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T.C. bamkaHnkoBa

II.H. XpoMeHKkoB

MocKkoBCKHii rocy1apcTBeHHbII 00J1aCTHON YHUBEpPCUTET

BEXJIMBOCTDb B UHTEPHET JJUCKYPCE

Cmambs noceaujena uccredosanuro gexciusocmu 6 HMumepnem
npocmpancmee. Ha coepemennom omane owcusnu Humepnem —
KOMMYHUKQUUSL NPUHSAA 0CODYIO NONYASAPHOCIb., AKmMusHbulilL pocm
Kou4ecmea Muposuvlx nojibzogamenell npedonpeoensem pacmyujuil
00veM OaHHO20 8U0A 0O eHUsl, KOMOPbLL He0OX00UMO uccredosams. A
makoice GulAGUMb OCHOBHble NPOOIEMbL, 3aMPYOHSIOWUE DA3GUMUIO
yenewno2o obwenus. B uacmuocmu, 603Hukaem HeoOXo0uMocmo
noodpobHoco pazbopa HapyuieHull npaeun eedxciusocmu. B xawecmee
npeomema uccnedosanus — paccmMampueaiomcs ocobennocmu
cobmodenusi unu Hecobmooenus npagun gexciueocmu Humepnem-
noavzosamensimu. Mamepuanom uccie008aHusi NOCIYICUIU DopyMbl,
U3 KOMoOpwIX OBLLO BLIOPANO 0TI AHATU3A NO MPU BONPOCHO-OMBENHBIX
noaunoea. Ilpakmuyeckas 3HaUUMOCIb PAbOMbL COCHMOUN 8 TMOM, YO
€20 mamepuanvbl Mozym OblmMb UCNOAL308AHbI HA CEMUHAPCKUX
BAHAMUSX N0 MEOPUU OUAT02A, IMUKEMA, NPazmMamuxe, Kyibmype peuu
u  cmunucmuxe. B x00e  uccredosamus — meopemuuecku  u
IKCHEPUMEHMANLHO ObLIO OOKA3AHO, YN0 CYUeCMEYIOm OnpedesleHHble
PA3HOBUOHOCTU  A2PECCUBHO20 Peuesoe0 NOo8edeHUs, Meularouue
VCREWHOU KOMMYHUKAYUY, KOMOPbLE 6CMPEYAIOMCsL 0COOEHHO Yacmo u
Kaxue Mapxepvl peuedoll azpeccuu s HUX XapaKmepHbl.

Kmiouesvie cnosa: szvix Hnmepnema, eesicnusocmov, Hnmepnem-
KOMMYHUKayus, cemegou amuxem, Humepnem-coobuecmea, Kynomypa
peuu, peuegoe noseoeHue.

UDC 81.33
https://doi.org/10.25076/vpl.37.01
T.S. Bashkankova

P.N. Khromenkov
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POLITENESS IN THE INTERNET DISCOURSE

The article is devoted to the study of politeness in the Internet.
Presently, Internet communication has become particularly popular.
Growing number of users determines the growing volume of this type of
communication, which is to be investigated. It is also important to
reveal the main problems that impede successful communication. In
particular, there is a need for a detailed analysis of politeness
violations. As a subject of research, the features of compliance or non-
compliance with the rules of politeness by Internet users are
considered. The material of the study is forums, from which three
question-answer polylogues were selected for analysis. The practical
significance of the work lies in the fact that its materials can be used in
seminars on the theory of dialogue, etiquette, pragmatics, speech
culture and stylistics. In the course of the study, it was theoretically and
experimentally proved that there are certain types of aggressive speech
behavior that interfere with successful communication, which are found
especially often and which markers of speech aggression are
characteristic of them.

Keywords: Internet language, politeness, Internet communication,
network etiquette, Internet community, culture of speech, speech
behavior.

Beenenue

OmHOI M3 KITF0YEBBIX MPOOIIEM KOMMYHHKAIIHH SIBJISIETCS MpodiieMa
B3aMMOIIOHMMAHHSA,  AJEKBAaTHOI'O  BOCIPHATUS U Iepenadu
nHGOPMALUKM U, CJIENOBATENBHO, PE3YJbTATUBHOCTH KOMMYHHKALIUH.
OtcyrcTBHE TOHMMAHHUS MEXAY KOMMYHHUKAaHTaMH MOXET CTaTb
MPUYMHON HEYCIIEIIHOro MPOTEKaHUs Iporecca KoMMyHHKaunu. Kak
CIyLIAIOLIMH, TaK M TOBOPSIIMI NOJKHBI CIEAOBATh ONPEACICHHBIM
NpUHLUIAM Kozekca oOmeHus. [Ipobnema mpaBuil W MPHUHIMIIOB,
peryaupyroummx oOIieHne, npuBieKaga BHUManie MHOruX yueHbix (I1.
I'paiic, P. Jlakodd, [x. Jluyg, I1. bpayn u C. Jleuncon, b. ®peiizep u
ap.). B pesymbraTe OBIT CPOpMYNTHpOBAH IENBIA pPsIA TPaBHI U
KOHBEHLMH, KOTOpPbIE KOMMYHHKAHTaM CJIEAYyeT COOMI0AaTh Ul
ONTHUMAJILHOTO POTEKaHUS KOMMYHUKALIH. Baxueimumu
npaBmwiaMu obmienus cuutarorcs [lpunmun Koomeparuu I1. I'paiica,



ITpunimun Bexnuoctu Jkx. Jluua M mnpaBuna nparmMaTuuecKou
komnereniuu P. Jlakoda.

BCJIGI{ 33 IIOHSITHEM «BEXKIHUBOCTL» OOBEKTOM CIiI€IuaJIbHOI'O
HU3yU€HHdA B JIMHITBUCTUKE CTaJIO IIOHATUC «HCBCKIIUBOCTD)). B
HacTofAllee BpeMs IOHATHS «arpecCUBHOE pEYEBOE ITOBEICHUEN,
«peueBas arpeccusi», «BepOajbHas arpeccus’», «KOMMYHHKATHBHAS
arpeccus», «CJIOBECHas arpeccusi», <GI3bIK BPaXKIbD», «CIOBECHBIN
3KCTPEMHU3M» aKTUBHO HCCIIEYIOTCS B pamKax
JII/IHI‘BOKOH(I)J'II/IKTOJ]OFI/II/I, IOPUCIIMHIBUCTUKHY, TIparMaJJMHIBUCTUKH,
TEOPHH IUaJora.

I/IHTepHeT-KOMMYHI/IKaHI/ISI Ha COBPEMCHHOM OJTall€ XU3HU ABJISACTCSA
OJHUM nu3 HanOoiee AKTHUBHBIX BHUJ0OB KOMMYHUKaIU. Ha
CErOJIHAIIHUN JIEHb MHUpOBasi ayIuTOpUsl TI0JIb30BATENEH CeTH
HHTepHET cocTaBisier 601ee 4eThIpEX MUJUIHAPOB YelloBeK. Jls Toro
gTOoOBl OOmeHne Bo Bcemupnoit [laytmHe mpotekano riaako, 0e3
KOMMYHHKATUBHBIX KOH(MJIWKTOB W KOMMYHHKATHBHBIX Heyjad,
MIOSIBIJICS. HETJIACHBIN CBOJ TpaBWJI TOBENEHWS B ceTu HTepHET —
CeTeBOM ITHKET WK HeTUKET. CTOJh aKTWBHASI BOBJIEYEHHOCTD JIIOAEH
B UuTepHer-oOmieHne ompenenser akTyaJdbHOCTh  HACTOSIIETO
HCCIIEIOBAHMSL.

Martepuajbl 1 METOABI

MartepuanaoM HCCIENOBaHUS TIOCHYKUIHM CleAyomue (Hopymbl:
https://pikabu.ru, http://forum.kinozal.tv, https://www.linux.org.ru/,
https://club.osinka.ru, http://articles.komarovskiy.net/privivki.html,
http://www.cirota.ru/forum, http://vidnoeforum.com,
http://www.woman.ru/forum/, https://kalakazo.livejournal.com,
https://www.oculus.ru.

U3 kaxgoro u3 3tux (HopyMoB i aHamu3a ObLTO BEIOPAHO IO TPH
BOIPOCHO-OTBETHBIX ITOJIAJIOTA.

Jus  mocTmKeHWs TOCTaBIEHHOM B JaHHOW pabore  1enu
WCIIONB30BAIICS METOJ MParMaTHYeCKOro aHamm3a (WccieloBaHue
neneld, HaMepeHWlH, KOMMYHUKATHBHBIX JI€HCTBHI, OCOOEHHOCTEH
peYeBOr0 B3aMMOMCHCTBHS YYaCTHHKOB KOMMYHHUKAIIMU B YCIOBHUSIX
TOW WHOW KOMMYHHUKAaTHBHOW CUTYAaIllH), METOJ] INCKYypC-aHAIN3A.

Pe3yabTaTthl M 00cy:K1eHue

PeuyeBoe oOIeHre cuMTaeTcs OJHUM W3 IEPBOCTEIICHHBIX BHJIOB
YeNoBeuecKo nesTensHocTd. OHO SBISETCS TMPEIMETOM HW3YYeHUs
MHOTHUX  HAay4HbIX  JUCHUIUIMH:  JIMHTBUCTHUKH,  COI[MOJIOTHH,



ncuxosnoruun U ap. B Hacroduiee Bpemsi BoImpocaMm MEXIUYHOCTHOTO
B3aUMOJICHCTBHSA  yAenseTcss oco0oe BHUMaHWE Ha IUIOLIAJIKE
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIIENOBaHUNA. BeXIMBOCTH — 3TO OJUH U3
3HAUYUMBIX JJIEMEHTOB OOIIEHHs, OOECIEUNBAIOINE YCIEIIHOE W
0ecKOH(DIMKTHOE €ro MPOTeKaHue.

KommyHukanuss MOXeT OBITh YCHEIIHOM WJIM HEYCHEIIHOM.
VYcnemHas KOMMYHUKaLUs - 3TO aJeKBaTHas KOMMYHHKAIUS, TNPHU
KOTOpOH JocTHraercst Oojee WJIM MeHee IOJHOe, HO 00sS3aTeNbHO
JOCTATOYHOE, C TOYKHU 3PEHUS KOMMYHHKAHTOB, B3aHMMOIOHHUMAaHHE.
Heycriermmnast KoMMyHUKanus - 3TO Takas KOMMYHHUKalus, TpH
KOTOpPOH BO3MOXKHBI KOMMYHHKATHBHBIN COO0H, KOMMYHHKAaTHBHBII
MpoBajl M €IIe OJHO SBJIEHHE — «KOMMYHHMKATHBHAs HeyJaday,
ABIIAIONIMECS TPUYMHONW  HEJOCTATOYHOrOo, C TOYKM  3PEHHUA
KOMMYHHKAHTOB, B3aMMOTIOHUMAaHMS. Cpenun ¢akTopos,
00yCIaBIMBAIOMIMX a/JE€KBATHYI0 KOMMYHHKAIMIO, T.C. YCIEIIHOE €e
[IPOTEKAaHUE, HY)KHO Ha3BaTh OIPEIEICHHYI0 OOIIMHOCTh «3HAHUI»
KOMMYHHKaHTOB.

Paznmuune MexJy yCHEIHOW M HEYCHEUTHOM KOMMYHHMKAaIuen
3aKJII04aeTcs B TOM, YTO JAJsl OCYILIECTBJIICHHUS YCIIEIIHOI'O OOILIEHUs
HEOOXOIMMO YYUTHIBATH HECKONBKO (PAaKTOPOB, U3 KOTOPHIX Hamboiee
BakHbIe: 0OImMK (OHA 3HAHWH, HAKOIICHHBIH OIBIT YYaCTHHKOB
KOMMYHMKAllUM,  CBA3b  KOMMYHUKAaHTOB C  OIpEIeICHHON
KOMMYHUKATHUBHOW CUTyalMel, cieqoBanue npuHuunaM Koomepanuu
n BekIWBoCTH, BepHBIA BHIOOp CTpaTermii MW TakTUK. M3-3a
HECOOTBETCTBHUSA ITHX (DAKTOPOB (MJIM OJHOTO M3 HUX) KOMMYHHKAITHS
MOXKET 0Ka3aThCsl HEYCIIEIHOM.

B nuHrBucTHueckoil nurTepaType mnpuaaercs OobIIOe 3HAUYEHHE
pa3palboTKe TEOpUH BEXJIMBOCTH, TaK KaK CUYUTAETCA, 4TO JaHHAs
KaTeropysi UrpaeT HEMajylo poJib B Ipoluecce KoMmMmyHuKanuu. Cpean
CYIIECTBYIOIIMX KOHLENUUNA MOXXHO BBIACIUTh TaKue TPAKTOBKU
BEXJIMBOCTH KaK: «BEKJIMBOCTh Kak colnaiabHas HopMay (b. dpeiizep),
«BOXJIMBOCTh KakK pedeBble MakcuMbl, mnpasmina» (I1. D'paiic, P.
Jlaxodd, [x. JInu), «BexxmmBoOCcTh Kak «coxpaHernue numa» (I1. bpayn
u C. JIeBUHCOH), «B&KIUBOCTh KaK MoHATHE AUCKypca» (P. Yorrc).

[IpaBun BEXJIMBOCTH, 00ecreunBarOIUX YCIEIIHYO
KOMMYHUKALIUIO, AOBOJBHO MHOro. 1o u Ilpunnun Koomnepanuu IL
I'paiica, KOTOpBIIi B KpaTKOM BHUJE TJACHT: COOOIIAi CTOIBKO
nH(pOpPMAaIUM, CKOJIBbKO TpeldyeTrcsd, He YyTauBail HH(OpMaluio; He

10



cooO11as JIOKHOM MH(OpMAIUU, HE OTKJIOHSNCS OT TEMBbI, BBIpaxaucs
sicHo u noHsTtHo (I'paiic, 1985, c. 222). OTo U NpUHIMI BEXIUBOCTH
JIx. JInya, KOTOpBIN, 10 MHEHUIO CAMOI0 aBTOpa, A0noJHsaeT [IpuHuun
Koonepamuu I'paiica u npusbBaeT cOOECETHUKOB: OyAbTE TaKTHIHBI
(ymenbpImaiiTe 3aTpaThl  CIyIIAIOMIEr0, YBEIMYMBAWTE  BBITOAY
CIIyHIafomero), OyapbTe BEIMKOMYIIHBI (yMEHbIIATe COOCTBEHHYIO
BBITOJly,  YBEIMYMBANTE  BBITOAY  CIYIIAIOIIEr0),  OI00pSAWTE
cobece/lHWKa, XBaJlUTe €ro; OyabT€ CKPOMHBI, yMEHBIIAWTe
pasHorJacHst MeXKJy BaMU U COOECETHUKAMH, YBETUUMBANUTE COTIIACHUE;
YMEHBIIAWTE  AHTUIMATHI0O MEKIy BaMH H  COOCCEAHMKAMH,
YBGHHQHBaﬁTe CUMITATUIO. YTOMSHEM TaKkKe OOAHO U3 BaXHBIX
nparMatudeckux mnpaui Pooun Jlakohd «Bemu cebst Tak, 4TOOBI
cobecenHuKy ObUTIO TpHATHO, Oyab apyxenrooubiM» (Lakoff, 1973, c.
303). Psn aBTOpOB BKJIIOYAJ B YHCJIO MPABMJI YCHEIIHOTO OOIIEHUS
TaKke HEOOXOOUMOCTh Hu30eraTh HpPOHHU (MO0 3TO APY>KENMOOHBIH
CII0c00 OCKOPOJICHUS) ¥ TTOATPYHUBAHHUS.

Baxnocts  coOmromeHns — pasNUYHBIX ~ MaKCHM  TPUHITAIA
BexnuBocTr B mpollecce KOMMYHUKAaIlMM HE OJWHAKOBa, Kak HeE
OMHAKOBBI M XapaKTepHBbIE PEaKIHH PEIUIUEHTOB (CIYIIAONINX) Ha
9T HapyuieHus. Hapymienuss Maxcum Takta u  Benukomymus,
Onobpernss 1 CuMIIaTid OOBIYHO BBI3BIBAIOT PE3KYIO0 HETATHBHYIO
peakiuo codbecemqnukoB. Hamporus, Hapymenne MakcuM CKPOMHOCTH
n Cormacus B OONBIIMHCTBE CHUTyalldd TpUEMIIEMBl M JIaxe
HeoOXoauMbl.  Jlmsi  KOMMYHHKAIliM  COOJNIOZICHWE  MPUHITUIA
BexnmmuBocTm He MeHee BaXHO, YeM COONIOACHHWE TPHUHITUIA
Koonepanmuu. OpHako HamOomnblliee 3HAYCHHUE HMEET COOIIOICHUE
makcuM Takrta, Benmnkomymmst m CuMIaTum, KOTOphIe B HAaMMEHBIIEeH
CTENEHN CBS3aHBI HEMOCPEICTBEHHO ¢ oOMeHoM WHpopmaruer. Uto
xe Kkacaercs MakcuM Cormacusi, OmoOpenus u  CKpOMHOCTH,
COONIFO/IEHNE KOTOPBIX MOXKET MPHBECTH K CEPhE3HOMY HCKAKEHHUIO
WCTUHHOCTH WH(OPMAIMH, TO 3TH MaKCHMBl YacTO HApPYIIAIOTCs
KOMMYHHKAaHTaMH pajii cOOTr0eHnsT MakcuMbl KadecTBa.

Ecnmn xe mpaBuia W HOPMBI BEIEHHS TUATOTMYECKOTO JHUCKypca
WTHOPHUPYIOTCS ~ CIHYMIAIONIAM  W/WJIM  TOBOPAIIUM,  IPHHIIUI
BexnuBocTr He cobOmrojaercs, TOrja YYacTHHKAM JUAJOTHYECKOTO
ICKypca  TPYIHO  JOCTWYh  B3aWMOIOHWMAHHS, H  MOXHO
MIPEIIOI0KUTh, YTO UX JBOWX WJIHM KOTO-TO OJHOTO M3 HHUX IOCTHTHET
KOMMYHUKAaTHBHAS HEya4a, T.€. KOMMYHHUKAIUS CTAaHET HEYCIIEITHOM.
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[loHsiTHE  «HEBSKJIMBOCTH»  CTAJI0 OOBEKTOM  CIEIHAJILHOTO
HU3y4uCHHA B JIMHIBUCTHUKE II03KC, YEM IIOHATUC «BCKIIMBOCTH».
CyllleCTBYIOT pa3Hble TPAKTOBKH IIOHSATHS «pedyeBas arpeccus». B
YacTHOCTH, TIOJI PEYEBOM arpeccueil moHuMaercss «(opma peueBoro
MOBEJICHUS, HAIEICHHOTO Ha OCKOpPOJICHHE WM TpeTHaMepeHHOe
NIPUYMHEHWE BpENA YENOBEKYy, TIpyIIe JIIOAEH, OpraHu3alud WIId
obmectey B menom» (beikoBa, 1999, c¢. 96), T.e. umeercs B BUIY
peUeBOil aKT, 3aMEIIAIONIUI arpecCMBHOE (QU3UYECKOe JICHCTBHE:
ockopOsieHne (B TOM uMcie Tpybas OpaHb), HacMellKa, Yrposa,
BpakJeOHOEe 3aMeyaHue, 3JI0NOXKeJTaHHe, KaTeropuyHoe TpeOoBaHHE
0€3 UCIIONTE30BaHUS OOIICTIPUHSATHIX STUKETHBIX CPEICTB | T.1I.

OTHKET urpacr Ba)KHefIIHyTO COMUAJIBHYIO POJIb B MCXKJIIMYHOCTHOM
obmennn. OH MO3BOISET HAXOAWTHL OOIIMHA A3BIK W JOCTOMHO
BOCIIPHHUAMATH CIOKHYIO curyanuto. OTKa3 OT 3THKETa BEAET K
YXYAIICHUIO OTHOIIIEHUN MCKAY JIOAbMHU W CTUPACT HPABCTBCHHBIC
OPHEHTHPHL. B CBSI3W € 3TUM NPUAEPKUBATHCA KyIBTYPHBIX HOPM
CIIeIyeT BCEraa, BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, C KEM U TJIe BBl OOIIIaeTeCh.

CereBoif ATHKET - 3TO TpaBWia MoBeneHus, obmeHuss B Cerw,
TpamIull | KyJIbTypa WuTepHer-coobmiecTBa, KOTOPBIX
MIpHUIEPKUBAETCS OONBITMHCTBO. Yalre Bcero Mo SBHBIM HapyIIeHHEM
STHUKETa TIOHUMAIOT OCKOpOJEeHHWs ¥ Tepexo] Ha JHMYHOCTH,
3JI0HAMEPEHHBINA OTXO0J1 OT TeMbI (0QdTonK), peKiiaMmy U caMOpeKIIaMy
B HE NpEAHAa3HAYEHHBIX MJIsI JTOr0 MecTax. Tarke HapylIeHHeM
STHKETa SIBIISIETCS KJIeBeTa W WHasl 3JI0HAMEpEeHHas Je3uH(opMaIiis
(oOmaH) WM TIIaruar.

OCHOBHBIMH ~ XapaKTEPHUCTUKAMH BHPTYAJIbHOH KOMMYHHUKAIIHN
SIBIIIETCSI aHOHWMHOCTB, CO3J[aHHE «BUPTYaJIbHBIX JIMIHOCTEN»;
TOOPOBOMBHOCT UM JKEJATEIHbHOCTh KOHTAaKTOB; 3aTPYOHEHHOCTH
SMOIIMOHAIFHOTO KOMITOHEHTa OOIIEHUS; CTpeMIICHHE K HeTHITHIHOMY,
HEHOPMATHBHOMY ITOBENECHUIO0. AHOHUMHOCTh B aKT€ KOMMYHHKAITHH
MIPUBOIUT K TOMY, 4TO Psii OaphepoB OOIIEHHS TEPSET CBOE 3HAUCHUE.
CreactBueM 3TOr0 MOXKET CTaTh, C OJHOW CTOPOHBI, IMPOCTOTa U
PaCKpeIoImEeHHOCTh B OOIIEHNH, a C IPYroil — cBoeoOpa3Hasi cBoOOIa
BBICKA3bIBAaHUM M TOCTYIKOB, T. K. PACK pa3o0jadeHus] U HEeraTUBHOM
OLIEHKH MHUHHMaJieH. Kpome Toro, KOMMyHUKanus B KOMITHIOTEPHON
CeTH CIoCcOOCTBYEeT BO3PACTaHWI0O KOMMYHHUKATUBHOW OTKPHITOCTH W
TOJIEPaHTHOCTH.
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@daxTHyecky, MpasBuia noBeaeHUs B CeTh BO MHOTOM CXOXH C
STHUKETOM B peajbHON ku3HHU. CrenoBaTelbHO, MHOTHE HapyLIEHUs
MMEIOT OJJMHAKOBYIO TIPUPOTY.

Tema mpencraBisieTcs HaM Ype3BBIYANHO OOIIMPHOM M, TIOCKOJIBKY
MBI HaXxoJMMCSi B paMKax (OpMallbHOTO ammapaTa TeOpHH PEYEBBIX
AKTOB, MBI OBl XOTENM OTPAHWYHUTH CBOE HCCIECJOBAHHE JIUIIb OJHUM
TUIIOM pPEYEBOr0 JEHCTBUS — BompocaMu. Mbl onupaemcs Ha
kiaccudukanuo pedeBbix AerictBuii H.M. dopmaHOBCKOH, KOTOpas
BBIJICIISIET: penpe3eHTaTUBbL (coobmienus); KOMHCCHUBBI
(ob6s3aTenbCTBA); MUPEKTUBBI (TIOOYXKIIEHUS); POTaTHUBHI (BOIPOCHI);
JeKIapaTuBbl (OOBSABICHHS); HKCIPECCHBHI (BBIPAKEHUS 3MOIHUI) U
KOHTaKTHBHI (BRIpaKeHHUs pedeBoro stukera) (Dopmanosckas, 1998).

B nmannoii pabore MbI OyaeM HCCIEIOBAaTh CUTYAllH M MPUYMHBI
YCIIENTHOTO M HEYCIEHNIHOTO CETEBOr0 OOIIEHUS C TOYKH 3PEeHUd
COOJIOICHUS/HAPYIIICHUST  TIPABWJI  BEKIUBOCTH  JUIS  BOIPOCHO-
OTBETHOI'O CLICHAPH.

VYcnemHblM Mbl OyZieM cuMTaTh OOIIEHHE, €CIM CIPALIMBAIOLIMH
JOCTUT CBOEH IelM — IMOIy4usI OTBET Ha CBOM BOIPOC WJIM, XOTS Obl,
MOTY4YHII KaKylo-TO IMOJe3Hyio nHpopMarmio. M HeycremHsM — ecnn
LieJIb CIpAIMBAIOIIEro He Obljla JOCTUTHYTA — OH TaK U HE IPOSCHUII
CBOM BOIIPOC.

HccnenyeMplii MaTepuan IO3BOMWI HaM BBIICIHTH CIEAYIOIINE
HapylIeHUs NPaBWJI BEXJIMBOCTH, WM Pa3HOBUAHOCTH arpecCUBHOIO
pPEYEBOro NOBEACHUA, KOTOPBIE MEIIAIOT YCIEIHOH KOMMYHHKALIVH:

1. IlpsMble HanaaKy Ha JUYHOCTH COOECETHMKA, KOTJa HETaTUBHOE
OTHOLICHHE aJpecaHTa K OOBEKTY BBICKA3bIBAaHUS BBIPAXKAETCS B
mpsMoit  gopme: ampecaHT TpAMO oOpamaercsi K COOECETHHKY
(ucmonbp3yeT MECTOMMEHHS «Thl», «BBI» B COBOKYHHOCTH ¢C
WHBEKTHBAMH, WIHM K€ B OTBET HA €r0 PEIUIMKY SIBHBIM 00pa3oM
ockopbmisier ero). Hampumep: «Twr mxemb, mep3aBer!», «Uytb!»,
«Iutata TunuyHOro coBka!», «lIpoBokarop TunuuHbli!». Takoe
pedeBoe MOBENEHNE HapyIIaeT MPAKTUYECKH BCE IIPABUIIA BEKIIMBOCTH,
BBIICTICHHBIE Y KJIACCHKOB, M pacCMaTpUBAcTCA IIPH ONHCAHUU
arpecCHBHOTO PEYEBOr0 MOBEACHMSL.

2. BreIpaskeHue NpeHeOpexeHus, HEyBaKeHUs, MPEBOCXOACTBA II0
OTHOLICHUIO K cOOeCeqHUKY Oe3 MpsAMBIX HANaJOK Ha €ro JMYHOCTb.
Croma MBI OTHOCHMM HEaJEKBaTHBIC, «BPEIHBIC» COBETHI, MMEIOIIUE
MIPECYNIO3NULUEN HETaTUBHYIO, YHUUYWKUTEIBHYIO OLIEHKY
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cobeceIHNKa, PEIUTHKH C TIO3UIMH MPEBOCXOJCTBA HAJl COOECETHUKOM.
Taxxe B paMKax 3TOro Tuna ACCTPYKTUBHOI'O KOMMYHHKATHUBHOI'O
MOBCACHUA MBI pacCMaTpvBacM HWPOHUUYCCKUEC 3aMCHaHUs. ITonsitue
«UPOHHS» OIpenensercs Kak «(opMma BBICKAa3bIBaHHUS, WCTHHHBIN
CMBICJT KOTOPOI'O IMPOTUBOIIOJIOKEH CMBICITY, HAIIPAMYIO BbBIBOAUMOI'O
u3 peueBoro opopmieHus» (BoJbIIOH TONKOBBIM CIOBaph PYCCKOTO
s3pika, 2000, c.  75). OcHoBHas GyHKUUS JAHHOW  (OPMBI
KOMMYHUKAIIUN — MOJYCPKHYTh HEraTUBHOC OTHOIICHHUE aJpeCaHTa K
00BbeKTy BhICKa3bIBaHHS B KOocBeHHOW (opme. Hampumep, permuka «B
MUBHAK «IMa» M MOXHO JIOMOW» B OTBET Ha BONPOC, KAKUE MecCTa
Jmy4iie mocetuTh B MockBe. 31mech HapymaoTcss Makcumbl Takta u
Ono6penns JIx. JInga.

3. IlpsmonuHEHHOCTh W OECTAaKTHOCTBH. 3/IECh MBI paccCMaTPHUBAEM
mpsiMOe, TpaHHW4aliee ¢ TpyOOCThIO, BBIpaKEHHE CBOEr0 MHEHWS,
3aBEIOMO HEMpPHUATHOTO COOECeNHUKY, MO MPUKPBITHEM «OOPHOBI 3a
uctuHy». Crenuduka TaHHOH HOPMBI KOMMYHUKAIIMH COCTOHT B TOM,
YTO 3TO HEOCO3HAHHAs pedeBas arpeccusi, MpoBOLUpYyeMas HU3KUM
YPOBHEM KyJbTYpPbl KOMMYHHUKaHTOB. B kauecTBe Ipumepa MOXKHO
npuBecTH peruky «lIpocture 3a mpsMoTy, MOXET Jake Ipy0oocTh —
HO 3a)kpajach Bailla >keHa» B OTBET Ha BOIIPOC aJPECAHTa, KAK €My
ObITh B CHUTyalluH, YTO €ro ’KEHa HE XOueT MMeTh JeTed. B nanHoM
cilydae Mbl UMEEM JIENIO C HapylieHneM Makcumbl Takta k. Jlnya.

4. Hapymenne Makcumbl Kommgectsa [1. ['patica «He roBopu Toro,
IUISL 4€ro y TeOs HeT JOCTaTOYHBIX OCHOBAHUII.

5. Hapymenue Maxkcumbl PeneBantHoctu II. I'paiica, cormacHo
KOTOpOH IIPONO3MLIHOHAJIBHOE COAEPKAHHE BBICKA3BIBAHUS MM
PEIUIMKY TOTKHO COOTBETCTBOBATH IMI00AIBHOM TEME JUCKYypCa;

6. YrorpeOiiecHHEe HEHOPMATHUBHOM JIGKCHKH.

Temnepr xorenocs Obl 0OPaTUTH BHUMAHME Ha TO, YTO, KAK U3BECTHO,
(hopyMbI OBIBAIOT OYEHb pPAa3HBIMH. BEpOsSTHOCTh MOMYYHTH OYKET
HapyIIeHUH TNpaBWJl BEXJIMBOCTH Ha KakoM-HHOyIOb  Qopyme
¢yrOonpHBIX  (aHaTOB, Jda em€ W  3aKOHYATh  OOIIeHHe
KOMMYHHMKAaTUBHOM HEyJa4yel CyIIecTBeHHO Oonblle, 4eM Ha Qopyme
JOOUTENeH KUBOTHBIX, HATIPUMED.

Oco3HaBasi 3T0, Mbl CO3HATEIbHO BHIOpAIN HEHTpaibHbIE (OPYMBI.
3a paMKamMu OOCYXAEHHs, C OJHOH CTOPOHBI, OCTAJIHCh (OPYMBI, TIe
€CTECTBEHHO aTh MAaKCUMAaJIbHO arpecCCUBHOrO OOILIEHHS, a C JIPYron
CTOPOHBI, 3TO, HalpHUMeEp, MWJIbIE MaMcKue (opymbl, e HpaBuia
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BCXKJIIMBOCTH HC HaApPYLIAarOTCA BOO6HIC U BCC PCILUIMKU CBOIOATCA K
«IMOKO-YMOKHY, «ICPKUM 32 TeOsl KyTauKn.

®opym — 310 Takoe MecTo B VHTepHeTe, rae cOOMparoTCs JIIOMH,
KOTOpPBIX OOBEAMHSET OJHO YBIICUEHHE WM HJes, M OOIIaloTCs Ha
WHTEepecyronrylo ux TeMy. OHH TOMOTaroT APYr JpYry COBETaMU U
IIOJACKa3KaMH, O6MeHI/IBaIOTCSI JKU3HCHHBIM OIIBITOM, MNOAACPKUBAIOT
apyr napyra. Jlogu, obmasce Mexay co0OM, 3HAKOMSTCS, BBISBISIOT
o0IIMe WHTEPEChl, BBICMEMBAIOT WJIH HA000POT MOJIEPKUBAIOT
KOJUIGKTUBHO  Jipyrux. Jlromu Xomat Ha QopyM ¢  UENbIo
CaMOBBIPA3UTHCA, MOACIIUTECA PEAJIbHBIM OIIBITOM W 3HaAHUAMH, YTO-TO
MPOpPEKIaMHAPOBAaTh WM TPOAATh, YTOOBI 3aJaTh BOJHYIOIIUN WX
BOIIPOC.

®dopyMm 1pu OOJIBIIOM CalTe, CETEBOM MOPTaje MM OPHUIMATIBLHON
CTpaHWYKE KaKOW-HUOYIh MOMYJISIPHOW Bemu w3 peana. llocerurenn
caiiTa MOTYT BCTPETUTHCS, OOCYIUTH HWHTEPECYIOUINE WX TEMBI,
CIPOCHTH COBETa WJIM IMOMPOCUTH MOMOIIH. B pamkax JaHHOTO THIa
dbopymoB  Mbl  BbIOpamm 2 dopyma:  https:/pikabu.ru  u
http://forum.kinozal.tv.

ITnomanka  https:/pikabu.ru  sBiIseTcs  APKUM  NPUMEPOM
“H(}OPMaIIMOHHO-Pa3BIEKATEIHFHOIO COOOIIECTBA, KOTOPBIN 3aHWMAaeT
24 MecTo B pPEHTHHIe CaMbBIX MONYyJISIpHBIX OjoroB B Poccum.
YYacTHUKH JAaHHOTO CaiiTa MOTYT MPUKPETUISTh HA CTPAHUIIAX TTOCTHI U
KOMMEHTAapUH, KOTOpble  TMPEACTAaBIAIOT U3  ce0st  KPYITHBIE
IpEBOBUAHBIE nUCKyccnH. IloMEMO TeKCcTa K TIOCTaM MOXHO
NPUKPEIUISATh  TH(QKH, BUICO, KAPTHHKA W  HWHTEPHET-MEMBEI,
COCTAaBJISIONIME HEMalylo dYacTh KOHTeHTa. OCHOBHAs ayJuTOpUS
maHHorO opymMa — MYKYUHBI B Bo3pacte oT 18 mo 24 mer, KoTopsie
cocraBisitoT  87%  or  o0miero  4Yucia  3aperucTPUpPOBAHHBIX
monme3oBateneir (1,2  wmmH.  4yenoBek). [lomymsaprocts  dopyma
packpyumBaercsi ¢ OONBIION CKOPOCTBIO, €CITi OOpaTHTBCA K
cratuctuke. KpynHelimme npeacraBuTenu pycckosi3pluabix CMU,
takne kKak «[lepBbrii kaHam», «MoOCKOBCKUI KoMcomoneny, «Meduzay
aKTHUBHO TTONTE3YIOTCSI KOHTEHTOM (hopyma «llukaby py».

U3 popyma mpu caiite https://pikabu.ru Mpl paccMOTpeny TOIHIIOT
(https://pikabu.ru/story/kuda_skhodit v_moskve esli tyi bich 667898
1#comments)

0] SwedshHouseMafia: 3paBCTBYHTE yBa)kaeMble
[MukaOymaTiHbI)

15



IlepBolit pa3 moeny B MoOCKBY, JIeHer oco0O HET, HO TOpoA
MOCMOTpPETh Xo4ercs. Mokere HamucaTh TON 5 MecT, Kyaa HaJlo
00s13aTeNbHO CXOIUTh, M TOM 5 MECT Kylla MOKHO, HO HE 0053aTelbHO.
W moxer nopenureck nadxakamu)) Criacuoo.

(2) Manji: Hy BoI xe B niepBbiii pa3! Kpachas rutomans, Kpemisb,
OXOTHBIN psig, AJeKcaHApOBCKHMMA cana, JleTckuit mmp 3aiiaure, Tam
€CTh BBIXOJ] Ha KPBINIY MyOJIHYHBIN, KpacuBas naHopama. [loxoaure mo
yIUIaM TMPHISKAIIUM, YTOOBI MOYYBCTBOBAaTH aTMoc(epy ropoja.
Ilorom B METPO, OCMOTPUTE CTAPbIC CTAHIUMHU B LCHTPE CTOJIUIIBI,
HACKOJIBKO Bac XBATHT.

(3) SwedshHouseMafia: Ooo, yBaxkarw cecTpuuka. A TpOWKy Ha
CKOJIBKO OpaTh ecni Ha Tpu mHsA? Tak mpumepHO?

(4) mattahari: [Tokynaii Tpoiika, kiamu Tyaa pyosnei 300, XBaTuT ¢
nuxBoi. 38 pyOieit moe3nka.

(5) int.13h: B IIJIM yxe 50p nHa xpermy:( Bopodem, nensru He
CTpalIHbIE.

(6) Manji: Oi1, ay 50p ecth maxe y 6omxkeli B Mockse:)

(7) profvideoru: Hamwmonans, Kpokyc cutu Momi, bapsuxa
Jlakmepn BumHK, TpeThakoBckuit mpoesa, Coxo pymc.

(8) Maxondx4: A B Kpokyce urto mocoBeryere? B Mae BoT,
HampuMmep, OXuaaercss MexIyHapoaHas BBICTABKA WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHONIOTHH AN  MSICHOTO M MOJIOYHOTO  YKHBOTHOBOZCTBA,
CBMHOBOJACTBA W ITHIEBOJACTBA. HacTosATeNbHO pEKOMEHIyeTe
mocetuTs?))) A B Jlyxapu Buaxk Ha 9TO 00paTnTh BHIMaHNE?))

(9) Hegge2: Kak mpuenmemp, TaM Tpu BOK3aina. B kBaprame or
Kazanckoro, ecim Ha BOK3aJI CMOTPETh TOTJja CIIpaBa, TaM IelbMEeHHasl.
Io xpaitaeit mepe 6buta B 1993 roxy, a Oombie B MockBe 51 HE OBLI, U
He xanero. Emé Moxemps MeHTa MHYTh, B 00€3bIHHUKE MOOBIBAECIIIb.
Hdymaro, 3TOro 10CTaTOYHO.

(10) Parafraz: MoxHo cxomuth Ha ApOar, K CBOMM, TaM OH4ei
OoJbIIIe, YeM IMPOX OXKHUX.

(11) mitek095: B nmuBHsK "SIMa" 1 MOXXHO JTOMOTA.

(12) rada.com: Karomnueckmii co6op Hemopounoro 3avatusi Ha
Mamnoii I'pyzunckoil. C Tex mop Kak €ro yBujea, MOCTOSHHO XOXY,
ye oKoio 15 er.

(13) Exlibris: B Maraur cxomu, Korja HaiAelmb MPOCPOUKY
JocTaBait TeneoH U HauMHAH CHUMATh, OMIMOHAIBHO BBI3BATh MEHTOB
Y TIOJIPAThCS C OXPaHOH.
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(14) Vladiuha: Bugen 6uuum TycyroTcs Ha IO TPEX BOK3aJIOB.
Ecnmu xouercs BneuatieHuit, To MmoxxHo Ha CamoBona. A mpo BeuepHEe
ByroBo Tyt u roBoputh Hedero. M HeOonbIIOi nakidxak: HA METPO
JieneBIie exath 1o kapre Tpoiika.

(15) SwedshHouseMatfia: Qoo st BHXY Thl KabaH 3/J0POBBIH, TPOWKa
3TO KaK MOAOPOKHHUK? M CKOJBKO HAJO MOE3M0K ON*Th Ha 3 JIHS, TaKk
MIPUMEPHO, MOXKEIIb TOYyBCTBOBAThH?

(16) HollischenBiber: He Hano nenuHrpajackuii, HaMm TyT Owdei
XBaTaer u 6e3 Hero.

(17) cizinka212: Hy, s nepBbM aenom nonuia Ha '3 MI'Y, motom
Ha Kpacnyto IInomans, I'VM, B 300mapk, a MEXJly BCEM 3THUM JIEIIOM
MOHA0ITI0/1aJ1a MOCKOBCKOE METPO.

(18) ComedianTos: Ecnu monyuutcs, To mnotparh 1500 Ha
OCTaHKHHCKYIO OAIHIO, BIICUYATIICHU HA TOJT BIIEPE.

(19) Dostoevsky123: He xonu B Mockay.

HecMotpst Ha rpyOBIii TOH BBICKA3bIBAHUN HEKOTOPHIX YYaCTHHUKOB
JAHHOTO TOJIMJIOTMYECKOrO JUCKYypca, SwedshHouseMafia
0Jaronoiy4Ho MOJIy4yWJl OTBET Ha 3aJaHHbI UM Bompoc. EMy Obul
MPEUIOKEH [MIHUPOKUM CHHUCOK JIOCTONPUMEUATEIbHOCTEN Topoaa
MockBBl, Kyla OH IUIAHHpPOBaj COBEPLIUTH CBOIO moe3aky (Perunku
ox Homepamu (2), (7), (17)). Ha konTpacre, MBI MOXKeM HaOIIOIAThH
PEIUIMKH, TIAe ObUIM JIONMYILIEHbl HApyIIEHUs OCHOBHBIX IIPaBUI
BEXKJIMBOCTH.

Permka (9) — ywactHuk ¢ HukoM Hegge? maer Hea/leKBaTHEIHA
COBET, HMMCIOIIMNA MPECYNIO3ULNEH HEraTUBHYIO OLIEHKY. B cBoem
BBICKa3bIBAHUH OH YMBIIIUIEHHO HACMEXAETCsl HaJl YeTI0OBEKOM, KOTOPBIH
HYX/aeTcs B €ro NOMOLIH.

Perummka (10) — yuactHuk ¢ HukoMm Parafraz mapymaer Makcumy
OpoOpeHnst TO OTHOIIEHHWIO K CHpalIuBaIonieMy. ABTOp JaHHOU
PEIUIMKH OTKPBITO OCKOPOJISIET 4elOBeKa Ha MyONuKe, CpaBHUBAs €ro
CO CIIMBLIMMUCS, OITyCTUBIINMHUCS JIFOABMH.

Permmka (11) — ywactHuk ¢ HukoM mitek095 spko BeIpakaer
HpPOHHMIO B CBOEM KpaTkoM oTBere. OH He 3aMHTEpEecOBaH IOMOYb
MOCKOBCKOMY TYPHUCTY, IIOCKOJIBKY Ha IIEpBOM IUIaHE Ul HEro —
YCMEXHYTHCSI M BBECTH B 3a0JIyKACHUE alpecaHTa.

Permmka (13) — yyactHuk ¢ HukoMm Exlibris akTuBHO Hapymiaer Ty
xe Makcumy OpoOpenus. OH naer Oecroyie3sHble PEKOMEH AU
TOCTIO CTOJULBI, OTKPOBEHHO YXMBIISISCh.
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Pernmuka (15) — ywactHuk SwedshHouseMafia coBepieHHO
OTKpPBITO HamaJaeT Ha JIMYHOCTh coOeceHnKa. MyXYMHA HCIONB3YeT
HCHOPMATUBHYIO JICKCUKY IJId NMpUJaHUA OCTPOTEI CBOEMY OTBETY, TEM
cambIM, pazzipaxkasi denoBeka emie Oombiie. OH BCEMU BO3MOKHBIMU
CIoco0aMu TBITAETCS 3a/IeTh YYBCTBA CIPAIIMBAIOIIETO, YTO BBIXOIUT
3a BCE PaMKH Pa3yMHOTO.

Perunka (16) — yuacthuk ¢ HukoM HollischenBiber noaxsarteiBaer
BOJIHY CBOMX NPENIIECTBEHHWKOB U Hapymiaer Makcumy Ono00peHus.
BripazuB mpeHeOpexxeHne, y4acTHUK JaHHOW Oeceabl JeMOHCTPUPYET
CBOIO HEKOMIIETCHTHOCTb U OTCYTCTBUEC TaKTa, BEXKJIUMBOCTHU.

Perumnka (19) — yuactHuk ¢ HukoM Dostoevskyl23 wucrnomnb3yer
HUPOHUIO. OTOT SI3BIKOBOM IIPUEM HCIIOJIB3YETCA B KaYCCTBC HACMCIIIKHN
HaJ CIIpalllnBaroInM. Ee CKprTBIﬁ CMBICJI JOJI’)KEH HO6YJII/ITI) YCIIOBCKA
OTKa3aThCsl OT CBOErO BH3UTA B METANoIUC. DTO TOBOPHUT, B CBOIO
o4epelib, 0 HErOCTEPUUMCTBE U 03JI00JIEHHOCTH.

B xone oOmieHust mpsiMble Hamajgkd Ha JIMYHOCTH COOecemHuKa
BeTpeTwich B 1 permmke, 9Tto cocraBisier 5,2% oT o0miero
KOJIMYECTBA PEIINK, HCHOPMATHBHAS JIGKCHKa Oblia yrmoTpedieHa B 1
perimke, 4Yro cocrtaBisier 5,2% oOT O00mero uucia periuK U
NpeHeOpeXeHne, HEeyBaXXeHHe, IPEBOCXOJCTBO 110 OTHOMIIEHUIO K
cobecenHuKy — 6 pa3 (31,5% ot 0b1iero uncia pernauK B MOJIHIIOTE).

XapakTepHbIMU MapKepaMH pe4eBON arpecCuu B JaHHOM IOJIUJIOre
SIBIIAFOTCS CIIGHTH3MBI M BapBapU3MBl, TaKWe KaK «OW4Y», «ITUBHAKY,
«MEHT», «ITHYTHY, «00E3bIHHUKY», «KaOaH 3I0POBBIN.

[Ipodeccnonanpubiii HOpyM — 3TO KIyO CIEMUATIHCTOB B YEM-TO,
WJIH TIOJTb30BaTeneit yero-to. Llens — B3auMoroMoris, 0OMeH OIBITOM.
[Ipumepamu MOTyT CITy>KUTH COGTOBBIE (POPYMBI (YIACTHUKH KOTOPBIX
00CYX/Taf0T MPOTrpaMMHOE OOEecCTieueHHe), POTUTENbCKAE (CEMEWHBIE)
(hopyMBI, KEHCKHE WM MEOUIHHCKHE (QOpPYMBI (WM KIyOBl TIO
Ooye3Hs M W 3I0pOBOMY 00pa3y XHU3HH). B KadecTBe WILTIOCTpamnu
mpuBeneM ¢opym Tmpu caite https://www.linux.org.ru/, TIE
00CYXTaf0TCsl BOIPOCH KOMIBIOTEPHOTO CO(PTA, TECTUPOBAHUS KaKUX-
HUOYIb YCTPOWCTB, W B IIEIOM BOIPOCH HAYKH (IIPEHMYIIECTBEHHO
MaTeMAaTHKH) U BHICOKUX TEXHOJOTHI.

Paccmorpum oIpoOHO MOJIUIIOT 2
(https://www.linux.org.ru/forum/general/14975513%lastmod=15572471
15995) u3 ganHOTO CaiTa.
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(1) feniks: Kak cnenmatp swap B /dev/null? BosamoxkHO 1M Takoe
cnenats Ha Ubuntu?

(2) RedEyedMan4: Otneli MHe cBoero OOSPBHINTHUKA WM YEM ThI
TaM YyIIapbIBaCIIbCs.

(3) mord0d: YyBak, Takux BeliecTB He ObiBaeT! DTO TOJNBKO CABHUT
o (aze, mpuuéM cepbE3HBIN. 3/1ech cuxuaTpust beccupHa!

(4) Deleted: Moxer ObITh BCE e T€OE €ro MPOCTO OTKIIIOYUTh?

(5) feniks: MHe UWHTEpECHO MOXHO JIM 3allyCTHTh MPOIIECC,
HampumMmep, cepBep Bapkpadara nan u yopats ero B /dev/null u dro
riociie 3toro Oyaer. KimmenTsr OyayT kK HeMy KOHHEKTHTRCS? Boobiem,
JKCIIEpUMEHTHPYIO, n3ydaro. Hy Tak 4To, MoxHO?

(6) Maxbart: Hy nompo0yii.

(7) burato: Y Bac 4€ TaM KaHUKYJIbI YTO JIK?

(8) feniks: Bce matickue ¢ 3Tol mpodaemMoii ObOCh, TOMOTH!

(9) router: Her, Hemp3s. ®opmanbHo mnoromy, uto /dev/null
CUMBOJIPHOE YCTPOKMCTBO, a He OnmouHoe. bmmke kK peanbHOCTH - ¥
/dev/null Her pasmepa, mkswap Tam He paboTaeT. A HacTosIIas
MpUYMHA - JaXKe €CIM Kak-TO BCE 3TO OOOWTH, IepBas e IMOIbITKA
MOJTPY3UTh CTPAHUILY M3 TAKOTO «CBOIA», CKOpEE BCETro, MPUBEAET K
kernel panic.

(10) feniks: Twr pa306mm Mou MedTHI!

(11) router: Ckopee Bcero, M3HYTpH KOHTEHHEpAa THI HE BHIHIID
peanbHy0 cutyanuio, u /dev/null ¢eiix. Ho yrpoM Ha cBexyro TonoBy
TTOYHTAO0 TTOPOOHEE, MAJIO JIM BCSIKOW (UTHH OBIBACT B JKH3HHU.

(12) feniks: Torma apyro# Bompoc. MOXHO caenaTh TakK, YTOOBI
3aIyCTHTh IIPOTpaMMy, a depe3 yKazaHHOoe BpeMs mociath B /dev/null,
He yOouBas?

(13) router: U€? bpumi mpoeKTHI, KOTOPHIE TO3BOJSUIA 3aITYIIEHHBIH
MPOIIECC CO BCEM COJCPKUMBIM MaMSTH SKCIOPTUPOBATh B (aiin ,
HampuMep, TEPeHeCTH Ha  JIPYrod  XOCT WO  BPEMEHHO
«IPUOCTAHOBUTHY. DTO K OJMH MPOIIIe POCTOTrO.

(14) Woolf: Tr1 BooOIIE 3HaEH, 4TO Takoe /dev/null?

(15) anonymous: TompkO HapOAHBIMH CpENCTBAMH Takoe U
JICYUTCS... ABTOPY MOMOXKET CTAKaH MAacia U3 CEMSH MOJICOTHEYHUKA —
IepecTaHeT d3TOW Aypblo MasThes. Jlmst 3akpermenus 3¢dexTa
MPOLEYPY MOBTOPUTb.

(16) Avengerist: Ilo-moeMy, 3TO yXe He JIEUUTCS HAPOTHBIMU
CpE/ICTBAMH. .
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(17) BMX: bosipbIlIHUK BCEX TypaKOB BBIJICUUT.

(18) anonymous: A TB TMOHHMMAaellb, 4YTO Takoe vps? Cxomu
nouutaii. 1 B VPS Moxer Tak u oToOpaxarbcs swap peanbHO# host
CHCTEMBI.

(19) slamd64: XKoxxkects, 651*. A nake KaK-TO CTECHSIIOCH CIIPOCHUTB:
«A 3auem?».

(20) SevikL: Drto He mpobnema. BoT BeceHHee oOoOCTpeHHE
TOJIOBYIIKH - 3TO MpodiiemMa, KOTOPOi CTOMIIO Obl 3aHSTHCS.

(21) alexferman: B Takoii cBOm MOXXHO OECKOHEYHO BBITPYXKATb
CTpPaHUIIBI TIAMSITH))

(22) mord0d: Ho Hukoraa He uMeTh K HUM JiocTymna. He mymaro, 4ro
MHE HY)KHO OOBSACHATH Te€O€, KaKOBBI OyAyT MmocieaAcTBHs. Brpodewm, g
y)Ke pacruca BhIIIIe.

PaccMoTpuM Kakue peruiiKd MBI COWJIM HApyNIAIONIMMHU ITPaBUiIa
BEXJIMBOCTH M TMMOYeMy. YdacTHUK ¢ HUKOM feniks mpocuT coBera y
mpo(hecCHOHAIOB C YCTAaHOBKOW CBON Ha Pa3HBIX OMEPAIIMOHHBIX
cucreMax. B OTBeT OH moiydaeT pa3BEpHYTHIE MPHUMEPHI PEIICHUS
TAHHOM MPOOIIEMBI.

Peruuku (2), (3) — yuactauku ¢ Hukamu RedEyedMan4 u mord0d B
CBOMX  BBICKa3bIBAaHMAX OYEHb pe3KH MW  OecTakTHB. OHH
MpeTHAaMEPEeHHO [aBSIT Ha TIICHXHUKY CIPAIIMBAOLIEr0, ONEpUpys
YHU3BUTENIBHOM OIIEHKOM uernoBeka. B WX cjoBax MpOCIIEKUBAETCA
capka3M, KOTOpPBI T1I0 CBOE€M TpUpoNie SBJISIETCS S3BUTEIbHOU
HaCMELIKOM.

Permmka (15) — y49acTHMK € HHKOM anonymous OTKPOBEHHO
Hapymmaet [locrymar OmoOpeHns, mpeaoKuB YeIOBEKY OTKa3aThCs OT
CBOEH HIeH, COBEpIIeHHO IpyObM myTeM. OH MyONWYHO OCKOpOIsIeT
aJipecanTa, 4To MPOTUBOPEYUT BCEM 3aKOHAM JIFOOE3HOCTH.

Perummkun (16), (17) — aBTOpaMu KOTOPBIX SIBJISIOTCS YYaCTHHUKH
Avengerist, BMX, OeMOHCTpHpYIOT YIIEMJICHHE W VHIDKECHHE
cupammBatoriero. OHM  aKTHBHO TIPONOIDKAIOT AaruTHPOBATh €ro
OTCTYIINTB, JIeNasi YIIOp Ha €ro HeaJeKBaTHOM COCTOSIHHH.

Permmka (19) — yuactHmk slamb64 Bmleraer B CBOIO pedb
HEHOPMATHBHYIO JIEKCHKY. JTa BepOanbHas arpeccus YMBIIUICHHO
MOXKET paHUTh W YHU3WTHh YEIOBEKa, HYero MYKYHWHA, BO3MOXKHO,
JIOOMBaeTcs, HaYaB CBOM pa3roBOp B TAKOM HETaTHBHOM KITFOUE.

Permmka (20) — ywactHmk SevikL mopmepkuBaer  rooc
OOJNIBIITMHCTBA, TEM CaMbIM HACTaWBas HAa CaMOJICUCHHWH aJIPECaHTYy.
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OTOT HEKPACHBBIH JKECT TOBOPUT O HEBOCIIMTAHHOCTU YEJIOBEKA U €ro
HEMpOCBEIICHHOCTH B BOIIPOCAX 3TUKH.

XapaKkTepHbIMU MapKepaMu peueBON arpeccHyl B JIAHHOM TOJHJIOTe
SABJIAIOTCA CJIOBA M BBIPAXXCHUSA C HEraTUBHOM OHeHKOP'I YMCTBCHHBIX
crocoOHoOcTel ajpecaHTa («Iypak», «CABUT TO (ase», «BeceHHee
000CTpPEHHE TOJIOBYIIKHY), TJIATOIBI C MPSIMONH HEraTUBHOW OIEHKOW
(«ymapeIBaelIbCs», «Oypbl0 MasThCS»), aKThl HMPOHHU. Taxke
YYaCTHUKHU 00CYXIEHUS YIOTPEOISIFOT HEHOPMATHBHYIO JIEKCHKY.

[epconanbHblii QopyM HamoMuHaeT OJOr, HO OH TOMHUpe. DTO
HekoTopass (opma oOIIeHHUs, KOrja OOIICHHWE CKIIAJbIBACTCS BOKPYT
JU/Iepa, ONHOTO MM HECKOIBKUX. 3J7IeCh MBI OyJeM aHaIH3UPOBATh
TTOJIAIIOT u3 bopyma JIOKTOpa Komaposckoro
http://articles.komarovskiy.net/privivki.html.  Eerenuiti =~ Onerosuu
KomapoBckuii mMpoKo U3BECTEH Kak Benywui Tenenepenaun «lllkona
nokrtopa KomapoBckoro» u paauornporpaMMmbel « MUKCTypa IIOy», a
Takke Omaromapss CBOMM MHOTOYHCIEHHBIM HAy4YHBIM TpylaM W
KHHWTaM, HampuMmep, «3710poBbe peOEHKAa W 3APaBBIA CMBICI €ro
POJICTBEHHUKOBY. Ero mpodeccroHabHas NesITeNbHOCTh, HaYaBIIascs
C pPEeaHWMAI[MOHHOTO OT/AEIEHHUS XapbKOBCKOW OONBHUIIBI, CBA3aHA C
nequaTpueit. OOmenpuHATOS MPU3HAHKE JOKTOP TOMy4YHI, pa3paboTan
3(QPEeKTUBHYI0O METOAWKY II0 VyXOmay 3a peOEHKOM C yIéroMm
OTE€YECTBEHHOW MEHTAJFHOCTH M COBPEMEHHBIX YCIOBHH pa3BUTHS.
Ona moapoOHO TmTpencTaBieHa Ha 1atpopme ero ¢opyma
http://articles. komarovskiy.net/privivki.html B  ¢dopmare Buzeo,
BOITPOCHO-OTBETHBIX TOJMJIONOB, B HH(G)OPMAIMOHHON OHOIHoTEKe, TIe
HaxXomuTcs OombIioe coOpaHWe KHAT W cTaTel. JlaHHBIA calT
CYIIECTBYeT yKe Oonee JecaTh JIeT W 3a OTOT HEMAalblil CpoK
ckommiack  uHGpOpMaIusA,  KOTOPOH  aKTHBHO  MPOAOIDKAIOT
MoNB30BaThCsl Moau. Hamu Obul oTOOpaH clemyrommid Mmomwior 3
(http://forum.komarovskiy.net/viewtopic.php?f=28 & t=28058 & sid=012
36793256a830ee0dff6223c3c47c3)

(1) ADAm: Y gmouepm octpeii muctut. Ei 11 mecsme. Uto
ITOCOBETYETE JIeNaTh C IPUBUBKAMHU?

(2) Anekc: ADAm, neunte OCTPHIA LHCTUT, IIOTOM JeJaere
MIPUBUBKY, €CITH HUYETO MTPOTHUB HUX HE MMEETE.

(3) Helen: Tombko He paHbllle, YeM 4Yepe3 MeECAIl IOCIe
BBI3JIOPOBIICHHSI.
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(4) Manunka: A ecnu 10 roma He aenath npuBuBku? HukTto He
3HAET II0CJIC TPABMBI TOJIOBBI, KOTJ[a MOXKHO JIEJIaTh TPUBHUBKH?

(5) Mama_ Amns: Ectp kakas-To Ha TO MPUYMHA WM TMPOCTO HE
nenate?

(6) Mammuka: B 6 mec. yman ¢ auBaHa, JeXaaud B OOIBHUILE, IIAC
HaM 8Mec.

(7) Ons: ManuHKa, ¢ TaKUMH TpaBMaMH Bac HaBEpHsKa JOIKEH
ObLT HAOMIOIATh KAK MUHUMYM HEBPOJIOT. UTO OH TO rOBOPUT?

(8) Lirisha: ¥ wMeHs Takod BOIpPOC: HaM HEBPOIATOJOr Jall
MOJIOTBOJ] OT NMPUBHUBOK Ha 6 Mec. M MH(EKIMOHUCT HA 3 Mecsia, a
HMMYHOJIOI' C TeauaTpoM TPeOyIOT HadaTh CTaBUTh MPUBUBKH MU
nucatb oTka3. [IpaBma npemiaraloT HayaTh C IOJHOMHEIHTA |
rernaTturTa, MOCMOTPETh, KaK IOWIAET, W CTaBUTh OCTajbHbIE. YTO
nenate?

(9) Jitel: Lirisha, He coBceM moHATHO. UTO 3HAYMT JAJId MEIOTBOI
HEBPOIATONOT U MHQEKITMOHKCT, @ UMMYHOIIOT ¢ TIEIUaTPOM TpeOyroT
cTaBuTh npuBHBKH? MenorBon odopmien? Torma Kakue MOryT ObITh
B0O0OIIEe BONPOCKH? Y Bac BOOOIIE HET HUKAKUX NMPUBHBOK? Kak ke x
TaK MOXKHO CO CBOUM PEOCHKOM.

(10) Lirisha: B xapTe ecth 3amuch HHGEKIIMOHHUCTA U B KapTy
BIIOKEH JIFICTOK C KOHCYJbTaIlMel HeBpomartonora. [IpuBHBOK y Hac
HET HUKAaKWX, IOTOMY YTO MBI OYEHb PAaHO POIMINCH, TIKEIO
BBhIXa)KHUBaIKCh, Jexaimn Ha MBJI u Oojenu MeHMHrHTOM. MeCTHBIN
MMMYHOIIOT TOBOPHT, YTO HWH(EKIHOHHCT C HEBPOIMATOJIOTOM
[IEPECTPaxOBBIBAIOTCS W IPUBUBKH HYKHO JIENATh.

(11) Nataly Koot: Lirisha, y Hac Oputa ropaszmo Oomee yerkas
npuumnHa. To, uro ceitvac HazwBaercs 11311, a Torma ObuTO 3amucaHo B
KapTe THIOKCHiTHO-TpaBMatuieckoe mopaxkenne [[HC. Tem He Menee,
1o 10 mecsieB y Hac O6bu1 MenoTBOX OT Beero! IlepBas mpuBuBKa Oblia
BIDK, B 10 mec. 51 Obl MMYHO B BaIIel CHUTYyaIly HE CIIEIHIIA.

(12) Hara-/Igernp: Mpbl mepeHecar MEHUHTOXHIE(MATUT W Cpasy
[IOTOM ITHEBMOHHIO. MMMyHHTET OBLT HHKAKOW, KOJIONM M Karallu
AMMYHOMOIYIATOpBI. O0JI. IMMYHOJIOT Jajla MEeIOTBOA Ha 6 mec. Oe3
pasroBopoB. A BOT HOTOM CKOPO CPOK HOAXOAUT K KOHIYy. A 4YTO
noToM?

(13)  IrinaMama:  VYBaxkaemble  (GOpPyMIBI,  OCOBETYHTE,
noxainyiicra, uro MHe naenarb? Jloue roguk. A mocneansisi AKJC c
NEBSITH MeCAIleB He cienaHa. J[Be ¢ MOJOBHHON Hemenu Haszaa go4a
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3a0orena, Kak cKa3ajia y4acTKOBasl aHTMHOM. Y4acTKOBasi TOBOPUT, YTO
3TO BCE €pyHJa W HaJ0 CKOpee JeNlaTh MPUBUBKY, a TO MPEIbIIyIIne
nponagyT. Uro nenats?

Y mnonb3oBarenss ADAm BO3HHMK BOINpPOC O HEOOXOAWMOCTH
NIPUBHUBOK JUII MAJIEHBKOM Jouepu. DbByqyuu HEONBITHBIM B 3TOU
00JIacTH, OH WILET COBET Cpeld MPOPEeCCHOHAIOB, KOTOPHIE YCIEIIHO
JIAIOT KpaTKUi, HO MOJE3HbIH OTBET. MOXKHO CUMTaTh, YTO JAHHBIN
JMICKYpC UMEET OJIaromoyuyHbIH pe3yabTar.

Pernmuka (4) — yuacTHuuma ManuHka Hapymaer Makcumy
PeneBaHTHOCTH, TIOCKOJBKY €€ BOIPOC JKBUBAJICHTEH 3aJ]AHHOMY B
teme. OHa MBITAETCS HATIPABUTH CYTh Pa3roBOpa COBEPIIEHHO B JIPyroe
pyci1o, 4YTO IPOTUBOPEUUT IIPABUIIAM BEXKIUBOCTH.

Peruuka (8) — yuactauiia Lirisha npeHeOperaer Toit xxe MakcuMoH,
pPE3KO BCTyIash B TOJHJIOI CO CBOMM JIMYHBIM BOIIPOCOM, KOTOPBIN
OTJINYAETCs OT MPOOJIEMBI, KOTOPYIO CTAPAIOTCS Pa3pelliNTh OCTaIbHbIC
10JIb30BaTEIH.

Perunka (9) — yuacthHuk Jitel B rpyboii ¢opme oOpariaercs K
CBOEMY COOECEIHUKY B IIOMCKAaX HCTHUHBI. Y HEro CBOS IpaBla, HO €€
nojaya Hapymaer Makcumy Takra.

Permuxkm  (12), (13) — ydactHmkum Hara-/lgenp u IrinaMama
MMO3BOJSIIOT cebe HapymmTh MakcuMbl PenmeBaHTHOCTH. 3a0CTpHUB
BHUMAaHHE TOJBKO Ha CBOUX IpoOiieMax, >KEHIMHbl HIHOPUPYIOT
pobJieMy 4YeNoBeKa, KOTOPBIA K HUM 00paTHIICS.

XapakTepHbIMH MapKepaMH pe4eBON arpecCuu B JaHHOM IOJIUJIOre
SIBIIIIOTCS TJ1arofbl ¢ OCYKAAIOLUIMM 3HaueHHEM («HE HaJl0 HU 110 KOMY
JIa3UTHY).

KiryOuserit hopymMm ocHOBaH Ha OOIIHOCTH B3TJISAOB HAa YTO-THOO.
Croma crmemyer 3ammcaTh OONBIIMHCTBO —IMOMATHOPYMOB,  HIIH
KHUTOJIFOOOB, WJIM KUHOMAHOB, WM MejoMmaHoB. lLlens — mpocto
npuitHoe oOIIeHHe ¢ eXMHOMBIINUICHHuKamu. Hampumep, ¢opym
https://www.oculus.ru/ mpemymaraer mMOIB30BATENI0 O3HAKOMHUTHCS C
BONPOCAMH TEOPETHUYECKON M IMPHUKIAJAHONW acCTPOJIOTHH, I30TEPUKH U
MHOTHX APYI'HX CONpPHUKAcaromuxcsi cdep 3HaHUH. SApo OCHOBHBIX
YYaCTHUKOB CaliTa MOCTOSHHO PACTET B F€OMETPUUYECKON MPOrpeccui,
KOJIMYECTBO MPOUYUTAHHBIX CTaT€d W CTPAHMI] MPEBBIIIAET OTMETKY 60
TBICSY 3@ CYTKH. OTH IIOKa3aTelId CBUIETENBCTBYIOT 00 aKTUBHOCTH
¢dopyma, 0 TOM, YTO yYaCTHUKH E€KEIHEBHO OKAa3bIBAIOT APYr JIpyra
B3aMMOIIOMOILb, OOMEHHUBAIOTCS ONBITOM U MIPOBOAST CBOM O0YUEHHS.
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(1) Sofial-Ylia: ITomyumsiock 1 y KOro-HUOYAb BBIUTH 3aMyX IPU
yopasuTene 7 gaoMa YpaH M pETpPOrpajHOM, a TAaKXKE AaCIEKTe
ommosuninn Benepa Catypa? I[locmorpena ceiidyac coimsp W Hammia
MaJICHBKHI MIAHC B 3TOM T'OJy € Masi, KaK Bbl CYMTAETE STO BO3MOKHO?
bnarogapna 3a Bamr orser!

(2) zvezdny: Ob6s3arenbHO, BhIiieTe 3aMyX. Myxk OyJeT 3HATHBIA 1
obecIieueHHBIH.

(3) Galaxyalex: A eciu uHCcTUTYT Opaka otMeHaT? Kak Torma ObiTh
C BaIlIUM MIPOTHO30M?

(4) zvezdny: JXeHckoe ecTecTBO BO BCE BpPEMEHa XO4YET 3aMYXK,
HE3aBUCUMO OT UHCTUTYTOB. ITpOTUB NpUpOABI HE NONPEUIb.

(5) Galaxyalex: Bpr 3a0puti, 4TO €CTh emi€é W Apyras ITOJOBHHA
4yejloBedyecTBa. A  maTpuapxaT W 3aKOHBI, yCTaHaBIUBacMbIe
MYXYUHaMU, emé HUKTO HE OTMCHJI.

(6) Seide: Y MeHsI MOTY9IIIOCEH, HO OBICTPO pa3BeNiach.

(7) Julianna: BaMm He »enaTeabHO 3aKIH0YaTh OPHUIMATILHBIA Opak,
IIOTOMY 4TO, €CIIh OH Oymer, Oyaer pa3Bom, TakoB YpaH, OH
00513aTEeNbCTB HE JIIO0HT.

(8) April: K BaM HUKTO HE NpoOsBIIsieT BHUMaHue? Bam HHUKTO HE
HpaBuTca? Bam momamaroTcss TOMBKO JKEHAThle WM Mpua*pku? Y Bac
BooOIIIe He ObITO OTHOMIEHUH? UTO MMEHHO HE Tak?

(9) Sofial-Ylia: IlpobGmema B TOM, YTO JIUTEIHLHOE BpeMs
BCTPEYAIOCh C MOJIOABIM HYEIIOBEKOM, KOTOPBI MOYEMY-TO HE
paccMaTpuBaeT opuITHaTBHBINA Opak...Ero nara poxxmenus 28.05.88r 34
50 muH.

(10) Galaxyalex: CobcTBeHHO, W BaM BOIIPOC: KaK JyMaeTe 3adeM
sToMy Manpuuky 1988 Opak? MokeT mpugaHHOE Yy Bac KaKOe-TO
Xoporiee.

(11) zvezdny: Ot storo MY mpemioxxeHnus He HOXKIeTech. B ero
KapTe 3aJI0KEH APYTroi 00pa3 Cynpyru.

(12) Sofial-Ylia: Kak xoporro, uto Bbl 3HaeTe Tak Moii Xapakrep, U
Cpasy JeJaere TaKue OJHO3HAYHBIC BHIBOIBI))

(13) mir_tesen: JKemanue MyX4uHBI CO3/IaTh Opak, ocodeHHo a0 30
JieT, OOBIYHO CBS3aHO C OCOOCHHOCTSIMH €r0 HATyphl, B TOPOCKOIE
JOJDKHO OBITH BBIIEIEHO TO, YTO YEJIOBEK O€3 OTHOIIEHWH HHUKaK He
MOJXKET, IUTFOC CKJIIOHHOCTh TPHUAAaBaTh KOHKPETHYIO 3eMHYIO (opmy
OTHOIIEHUSAM O(HUITHATBHYO.
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(14) Apri: Ecu y Bac ¢ HUM He cozfaercss GopMmyina JO0BH, TO
rpakIaHCKHU OpaKk ¢ HUM TaK U HE

Peruuku (3), (4), (5) — yuactHuku ¢ HuKamu zvezdny u Galaxyalex
C €aMoro 3apOoXKJeHHUsl JTUCKYCCHH TONBITAINCH COUTH C TOJKY CBOHMX
co0eceIHUKOB, BBOJISI TIEpCOHAJIbHBIE BOMPOCHl. OHU Havajau pa3roBOp
Ha COBEPIICHHO OTJIMYHYIO, OOOOIIEHHYI0 TEMAaTHUKy, He 00paTuB
BHUMAaHUS HA KCTOK JJAHHOTO TIOJINJIOTA.

Permuka (8) — ywactHWma ¢ HMKOM Apri arakoBalia ajpecaHTa
IIKBAJIOM OTCTPaHEHHBIX BOMPOCOB, HE HECYLIMX B cebe KaKyro-Inbo
MoNb3y. OTO SIBHBIA TIPUMEp HEPEIEBAHTHOCTH, HYTO TOBOPUT O
HapyILIEHUU BEXIUBOCTH.

Perunka (10) — yuactHuk ¢ HukoM Galaxyalex He oka3aB IMOMOIIIH,
3arpy’kaer JeBYIIKY HETATUBHBIMU MBICIISIMHA O €€ MOJIOJIOM Y€JIOBEKE.

Perumukm (11), (13), (14) — y4actauku zvezdny, mir_tesen u Apri
COBEpIIEHHO HE clieayroT MakcuMe PeneBanTHocTH. ConmepikaHue UX
OTBETOB HE OTBEYAET 3aIpocCy.

XapakTepHbIMHU MapKepaMH pe4eBOM arpecCuy B JAHHOM IOJIUJIOre
SBJISIIOTCSL  CJIOBA C  APKO BBIPAXKEHHOW HETraTUBHOM  OIIEHKOM,
(haKTUIECKH COCTAaBIIAIONICH WX OCHOBHOW CMBICT B aJpec OJHOU W3
y9acTHHIT Oecenbl («Ioporymmay, «IamModKay»), BIOOABOK HECKOIBKO
IJIaroJIOB C HETAaTUBHOM  OIGHKOW  («pa3BeCTH  COIUIM», «HE
3aroHsAlTeCH»). Takke  yJaCTHHUK  OOCYXKICHHS  yIOTpeOsseT
HEHOPMaTHBHYIO JICKCHKY.

Tem He MeHee, NaHHBIN MOJMJIO MOXXHO CUMTATh YCIICIIHBIM JUIS
Sofial-Ylia, moromy 49TO OHa TONydYWa OTBET HA BOJHYIOUIMHA ee
BOIIPOC, BOIPEKH HAPYIIEHUSIM BEXIUBOCTH CO CTOPOHBI HEKOTOPBIX
YYaCTHUKOB CJIO)KHBIIEHCS OeceIbl.

®opym 6e3 TeMaTHKH, T1e YYaCTHUKH OOCYKIAIOT JI0OYI0 TeEMY, U
¢nyn Ha Takux (opymax, Kak MpaBuilo, mpuBercrByercs. llpumepamu
MOTYT CIy)XUTh JIOOBIE Topojackue Qopymbl, Hampumep (opym
moprana ropoga BumHoe http://vidnoeforum.com, rme oOcyxmaroTcs
caMble pa3HbIe BOIIPOCHI M3 XHU3HU IOpoJa: MOKYIKa JKUJIbs, HOBOCTH
CIOpTa, MEAUIMHA TOPO/a, IPENOAaBaHNE H T.II.

dopym http://vidnoeforum.com TpeTHa3HaYeH JUTS
OnarokenaTeabHOro OOIICHUS MEXKIy JKHUTEIsIMH ropopa Buanoe.
I'maBHas cTpanuIa BKIIOYaeT B ce0sl CIUCOK BCEX KaTeropuil popyma u
WX pa3fenoB, HOMHUMO 3JTOrO eule MPUBOAUTCS CTATUCTHKA 110
KaXXIOMy, BKJIIOYas KOJMYECTBO TEM M COOOIIEHHH. AKTHBHBIA
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IpaKJIaHWH 3TOr0 TOPO/Ia MOXKET HAWTH TaKUe TEMbI JJIsT 00CYKICHHUS,
KaKk dKoJormyeckas OOCTaHOBKA, BHEYJIWYHBIA  OOIIECTBEHHBIN
TPAaHCIOPT, OOBEAMHEHHE aJMUHUCTpAIlMi Tropoja M paiioHa B
TOPOJICKOW OKpPYr' M MHOroe jpyroe. Uto kacaercst MOJOACKHU, TO UM
MPEAOCTABIISIOTCS ISl TUCKYTHPOBAaHHUSI pasHble PYyOpUKH: KHUHO |
TEIEBUACHUE, MY3blKa U APTUCTBI, MHPOBOH CIIOPT, TBOPYECTBO U
nmuteparypa. Kak Mbl BUIMM, JNaHHBIH (OPYM OXBATBHIBAET TOPOXKAH
BCEX BO3PACTOB.

Mpt MIPOAHATN3UPOBAIN TIOJTUIIOT 4
(http://vidnoeforum.com/topic/13845-uplotnitelnaya-zastroyka-goroda-
i-rayona/) U3 JaHHOTO opyma.

(1) HoOperit Uebypek: Kak 3actpoiika BiauseT Ha ropoa? MHE IHYHO
He Hpasutcsa. Paiion IIJIK-coBerckoii B pacuér He Oepém, mbo 1Mo
(dakTy - 3TO OuepemHOW palioH MockBBL. S roBopro 00 aKTHBHOM
3aCTPOMKE CTapoOi JacTu ropoja - BTUCHYTHIA Oank MK, xpam, HOBBIE
MarasuHbl, pa3pylmieHHble 2-X JOTaXKH Ha  CTPOUTEIBHOM,
npeoOpa3oBanre ['aeBCKOM.. KaK BB K 3TOMYy OTHocuTech? Ilo MHE -
HenpuATHO. PymmTcsi caMoOBITHOCTE TOpo/a.

(2) AlexEf: bank Ha 1UIom@aa OYEHb XOPOIIO BITHUCAJICS.
JByxaTaXKu B IIEHTpe, Kakoe y HuX OblIo coctosiHue? He yBepeH, 4To
Xoporiee.

(3) Kemaly: bynem cnansHbIM paiioHoMm 6))) Mcxomst U3 Toro, 4To
KBapTHUPY MHE Bce paBHO He KymuTh:)) llpuuem Herme:))) S mpotus:))
U Tax Hapoxy B ropojae MHOro:)) A KTo cioja moenyt, depHeie?:)) Bee
TTOPSAZI0YHBIE JTFOH YKe C KBAPTUPAMHU:))

(4) Kindly: HWuorma mpsiM HOCTamprusi IO-CTapoMy, HeE
00JIarOpOXKEHHOMY TOPOIY. ..

(5) Doctor: Bce cHectrm Hax*p W TIOCTPOHTH OIHY OONBIIYIO
0acKeTOOMBHYIO TIIOMIAIKY !

(6) SestraHaos: YKunms€ ctpomtcs 0e3 pacmupeHus: com. Oasbl.
PanmoBatbcst 3TOMy MOTYT TONBKO HEAAIbHOBUAHEIE Typaky.

(7) byka: Ha wmo# B3MIl, YHHYTOXEHHE IEHTPAIBHON YacTH
ropojia - 3TO MPECTYILICHHUE Tepe KUTENIMHU Topoaa. baHk B 1ieHTpe
ropojia - 3TO TPecTrkK sl OaHka. XOTs caM OaHK Teneps He paj dTOoU
3aree. B mpuHIIHIIE, OH CMOTPHUTCS HOPMAIBLHO, HO BOT CTPOUTEIHCTBO
3a OaHeld HOBOM MUAPOCTpOHKU. DTO KoMu3M. Kak Tombko 370 y.....e
MHOTO3TaXXHOe Tyna ymectutcs. Ckopo Hamie OaHbka Oyner He
BITMCHIBATHCS B TOPOJCKON JaHAIIadT.
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(8) HOnéx: Ja yx, MHe KaKeTcsi, 4TO aJMUHUCTpAIUs HEe YUTAeT
dbopyM, Kak-TO C TpyAoM cede MpencTamisio ToBapuina [ omyOeBa B
dhopyme:D Xots, HaBepHOE, MHOT'O HHTEPECHOrO OBl y3HAJL

(9) byka: AnMuHuCTpaius 4uTaeT, BCe paBHO Ha paboTe Aenath
HEYero.

(10) [HdoOpwiii YeOypek: Buepa emé kakoil-TO NaMATHUK Ha

YVyyy, s nowmeén...

(11) Josefina: Ecnu 6b1 XOpOImIMX ¥ HYKHBIX 3TO JIPyroe JeNio, a TO
JKYTKO HaJIOeN 3TOT MOKa3yIIHBIN, oTcTolHbIN magoc! [Ipsamo "mup BoO
Bpemst aymbl"!

Perumnka (3) — ywactHuk ¢ Hukom Kemaly OTKphITO mMOKa3biBaer
CBOE HEYBaXCHHWE W YyBCTBO CaMO IMPEBOCXOJICTBA IO OTHOIICHHUIO K
JIYO M OTJIMYHOH OT €ro HAaITMOHAJIBHOCTH.

Pemnmmka (5) — ywactHHK ¢ HukoM Doctor ymorpeOmsier
HEIEH3yPHYIO JIEKCUKY MPH OTBETE CBOEMY COOECETHUKY.

Permuka (6) — yuactHuk ¢ HUKOM SestraHaos HekpacuBBIM 00pa3oM
00001maeT yacTh rpakIaH ropoga BugHoe, KOTOpbIe HMEIOT OTIUIHYIO
TOYKY 3PEHUA.

Permmuka (7) — ydactHUK ¢ HUKOM byka Hapymaer Makcumy
OnoOpenHnsi, Korma CBOOOAHO BBIPAYKAaeT UYYBCTBO HETOJOBAHUSI U
pa3apaxxeHus ¢ eTUHUIIAMI HEHOPMATHBHOM JIEKCUKH.

Perumnka (9) - ¢ TeM ke y9acTHUKOM MPEACTABISECT MPUMEP TOTO,
KOTJIa YeIOBEK TOBOPUT O Bell[axX, Ha KOTOPHIX y HEro HeT JOCTaTOYHO
nHpopMmaruu.  JlaHHBIE  TIpHeM ~ MOXeT  JIe3MH()OPMHPOBATH
CHPAIINBAIOIIETO, YTO MOXKET IMPHUBECTH K IIyTaHHIIE B TOCTABICHHOM
BOMpOCe.

Permmka (11) — ygactauma ¢ aukom Josefina mpereOpexuTETHHO
OT3BIBAETCSI O CIOKUBIIENCS CUTYAI[UU B TOPO/IE.

XapakTepHbIMA MapKepaMH PEUeBON arpecCHyl B JAHHOM ITOJUIIOTE
NPEACTABIAIOTCS CJIOBA C BBIPAXXEHHOW HEraTUBHOM  OLIEHKOM
(«aepHBIE», TUAPOCTPOUKH», «IypaKW»), TaKKe MPEBATHPYET
HEIeH3ypHas JIEKCHKA B CIIOBAaX YYaCTHHKOB.

BriBoabI

Hamu Obutn  BBIDENEHBI  CIEAYIOUIWE  HAPYIICHUS  IPaBUI
BEeXJIMBOCTH, KOTOpble HE Jal0T BO3MOXXHOCTH OPraHWU30BaTh
noOpokenarenbHyto atMochepy cpeam cobOeceaHHMKOB: 1) mpsMbie
HamnaJK{ Ha JIMYHOCTh coOeceaHMKa, 2) BhIpaKeHUE MpeHeOpeKeHus,
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HEYBa)XCHUS, NPEBOCXOJICTBA IO OTHOIICHHIO K coOeceiHuKy Oe3
NpSMBIX HAMaJo0K Ha €ro JWYHOCTh, 3) WPSIMOJIMHEHHOCTh U
0ECTaKTHOCTB, Kak HEOCO3HAHHYIO peueByro arpeccuio,
MIPOBOLIMPYEMYIO HHM3KUM YPOBHEM KyJIbTYpbl KOMMYHHUKAaHTOB, 4)
0e30CHOBATENbHBIC BBHICKa3bIBaHUS, 5) HEpPeJIeBAHTHBIC BHICKA3BIBAHUS
1 6) BBICKa3bIBAHUS, COJIEPIKAIEe HEHOPMATUBHYIO JIEKCUKY.

AHanmu3 TMoOKa3all, 4TO 4Yallleé BCero YYacCTHHKH pPacCMOTPEHHBIX
MOJIMJIOTOB BBIPAXKAIOT MpeHeOpexeHne, HeyBaKeHHe, MPEeBOCXOCTBO
110 OTHONICHUIO K COOECEMHUKY 0€3 MPSAMBIX HAaaJI0K Ha €ro TUIHOCTh,
HCIIOJIB3YSA UPOHUIO, a TAKIKC HHBCKTUBHYIO JICKCUKY.

Crienmduyeckasi ayIuTopus TPaBOCIaBHBIX (OpymMoB Hamboiee
4acTO MPOSBIISIET MPSIMOIMHEHHOCTh U 0E€CTAaKTHOCTh. TakKe TOBOJIBHO
4acTo BCTPEUAIOTCS HepeleBaHTHBIE cooOmieHus. [IpsMbie Hanmajaku Ha
JUYHOCTh COOECeHUKA BCTPEYAIOTCS HE CIMIIKOM 4YacTo. YacTW4HO
3TO OOYCJIOBJIEHO TEM, 4YTO Mbl CO3HATENIFHO OrPAaHUYWIN CBOE
paccMOTpeHre HEHUTpalbHBIMK (OpyMamH, OCTaBUB 3a paMKaMH
obOcyxneHuss (GOpyMbl, TJE €CTECTBEHHO JKJaThb MaKCHMaJIbHO
arpeccuBHOro ooOmieHna. Kak BugHO w3 TaOmumpl, mpsMas pedeBas
arpeccuisi BcTpevaeTcsi He Ha Bcex opymax.

XapaKkTepHBIMA MapKepaMH S3BIKOBOM arpeccHu SIBISIOTCS CIIOBA H
BBIPKEHHSI, CONIEpKAIMe OKCIPECCHBHYIO HETAaTUBHYIO OIEHKY
MIOBEICHUS YENIOBEKAa, CBOMCTB €ro JIMYHOCTH («WIOIIapa», «UIHOT»),
CJIOBa W BBIPAXXEHHS, 0003HAYAIONINE aHTHOOIIECTBEHHYIO, COIIMAIBEHO
OCY)KIaeMyl0 IeSTeNbHOCTh («IemoQuil»y, (KAPHBIA — TPOIIIB),
300ceMaHTH4ecKkrne MeTadopsl, OTCHUTAONINE K Ha3BaHUSAM KHBOTHBIX
Y TIOTYEPKHUBAIOIINE KaKue-THO0 OTpUIaTeNbHBIE CBOWCTBA HYEIOBEKa
(«xypumia», «KIyxay), TIAroibl C OCYXAAIOIUM 3HAa4Y€HHEM WIIN
TIPSIMOM HETaTUBHOM OIEHKOH («BIISITIANNCHY, «ITOJIMBACTE JEPHMOM ).

HenopmaTtnBHast JekcMKa BCTpeYaeTcss HE CIHIIKOM YacTo,
BO3MOXKHO, BCIIE/ICTBHE TOTO, YTO B HACTOSIIEEC BPeMs OOIBITUHCTBO
(hopyMOB KECTKO MOJEPUPYETCS.

Jlutepatypa
l.beikoBa O.H. PeueBas (s13pIkOBasi, BepOallbHAas) arpeccus:
Marepuansl K 3HIUMKIONEANYECKOMY cioBapro «KynbTypa pycckoit
peun» // TeopeTnueckue U MpUKIIaIHbIE ACTIEKThl PEYE€BOro OOLIEHUSI.
Kpacnosipck: 3n-so Kpacl'V, 1999. — Bemn. 1(8). — C. 91-103.
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J.A. KusizbkoB

MockoBcKHii rocy1apcTBeHHbII 00,1aCTHOI YHUBEpPCUTET

OOHETUYECKHUE CIIOCOBBI O®OPMJUIEHUSA TEKCTA
KAK ITIPUEMBI PEYUEBOI'O BO3JIEMCTBHSA IECEHHOTI'O
JIACKYPCA (HA TIPUMEPE KOMITIO3UIIN KOHKYPCA
EBPOBHUJEHHE XXI BEKA)

B cmamve paccmampusaemcs  3HAUUMOCMb  QOHEMUUECKUX
cpeocms  blpa3UmMeNnbHOCMU 8 NEeCEeHHbIX MeKCmax KOMNO3UYull
MeAHCOYHAPOOHO020 KOHKYpca Eeposudenue. AxmyanvbHocms OAHHO20
uccneo0osanus 00ycio61UBaemcs OONLUUM UHMEPECOM K U3YUEHUIO
@yHryuonuposanusn necennozo ouckypca. Couemanue 6epOaAnbHOO U
He8epOaIbHO20 KOMNOHEHNO8 YCuiugaem 6o30elicmeue Ha aopecamad.
B smom cayuae 6onvwyro  ponv  ucpaiom  npuémvl  peuesoco
8030elicmsus, KOmopble C030ar0m ONpedeléHnyilo ammocpepy 8
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KOMRO3UYUY, GIUSIOM HA GOCHIpusimue U nogedenue peyunueHma. B
UCCe008aHUL  HAMU NPUMEHAIUCL Cledyiouue Memoobl U3YYeHUs
Gonemuueckoll OpeaHU3aAYUL NEeCEHHbIX eKCMO8 KOHKYPCA: AHAIu3,
cunmes, onucanue u o0bobwenue. B pabome paccmompenvi maxue
cpeocmea  ponuku  Kax  pugma,  arrumepayusi,  ACCOHAHC,
38yKOnoopadicanue, Ccnocoocmeyrowue GopMUposaHuio He MOAbKO
8epOANBLHOL  COPOHLL  NPOU3GEOeHUU, HO U MY3bIKAILHOZO
KOMNOHEHmA.

Kmouegvle cnosa: npuémvl  6030elicmeusl, NECeHHul OUCKYPC,
MY3bIKAABHBIU OUCKYPC, MYIbMUMOOANbHYIL OUCKYPC, onemuyeckas
opeanuzayus mexcma, ponura, Egposudenue.

UDC 81-114.2
https://doi.org/10.25076/vpl.37.02
LI. Valuitseva

D.A. Knyazkov

Moscow Region State University

PHONETIC METHODS OF TEXT PRESENTATION AS
SPEECH IMPACT TECHNIQUES OF SONG DISCOURSE (ON
THE EXAMPLE OF COMPOSITIONS OF THE EUROVISION

SONG CONTEST OF THE 21ST CENTURY)

The article discusses the importance of phonetic means of
expression in song texts of compositions of the international Eurovision
Song Contest. The relevance of this study is due to the great interest in
studying the functioning of song discourse. The combination of verbal
and non-verbal components enhances the impact of the addressee. In
this case, a large role is played by methods of speech exposure, which
create a certain atmosphere in the composition, affect associations and
influence the behavior of the recipient. The article applied various
methods to the study of the phonetic organization of song texts of the
contest: analysis, synthesis, description and generalization. The work
considers such phonics as rhyme, alliteration, assonance,
onomatopoeia, which form not only the verbal side of the song, but also
the musical component.

Key words: impact techniques, song discourse, musical discourse,
multimodal discourse, phonetic organization of the text, phonics,
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Eurovision

Beenenue
IleceHHbIll OuUCKypc — 93TO CIOXHAas 3HAaKOBas CHUCTEMA,
obnagaromast KOMMYHHMKaTUBHON (byHKIMEH, B KOTOpOH

O6’beILI/IH5[IOTC$I Bep6aJ'II)HaSI U MYy3bIKaJibHasA CTOPOHBI, a TaKiKe
napamMerpbl GopMBI U cofiepkaHusl. B cOBpeMeHHOM OTEUECTBEHHOM H
3apyOeKHOM SI3BIKO3HAHUHM 3aMETHO BO3POC MHTEPEC K HMCCIIETOBAHHIO
MECEHHOro Jauckypca. Hampumep, eBpomeiickue y4d€Hble JaroT
CIIeIyIolee OMpEeeNeHIE IMOHITHIO «MY3BIKAJIbHBIA IHUCKYpPC»: €ro
MOXXHO TpPaKTOBaTh KaK THIT TEKCTa (IUCKYPCHBHBIA J>KaHp) M THI
MY3bIKH (My3bIKaJbHBIN kaHp) B koMmriutekce (Fairclough, 2006). ITlo
MHEHUIO JPYTHX HCCIIe0BATENEH, ECEHHBIN (MY3bIKaIbHBIN JUCKYPC)
— DTO OCHOBHOH TEKCT MY3BIKAJIbHOI'O IIPOMU3BEACHHUA, I'/IC€ CYHICCTBYET
OHpeZIeHéHHBIﬁ KOHTCKCT U TpHU COCTAaBJIAIOIINX: CaM TEKCT, XaHp, a
Takke npodeccuoHaabHas WM coluanbHas mnpakTuka (Bhatia, 2006;
Bhatia, 2008). B paMkax wuccieqoBaHUS TIECEHHBIX TEKCTOB TaKKe
WCIIONB3yeTCS TEPMUH «MYJIbTUMOIANBHBINA IUCKYpC», B KOTOPOM
MOMYEPKUBAETCS BAXHOCTh PACCMOTPEHHS TAKUX ACIIEKTOB CEMUOTHKH,
KaK M300pa’keHne, My3bIKa, )KeCThl, 361K (Xu, 2018). P. Xomk B cBoeit
pabore MOTIEPKUBAET, UTO «IECHS - 3TO MyJIbTHCEMHOTHYECKas popMa
ICKypca, KOTOpasi COCTOWUT W3 B3aUMOJIEWCTBUSA CIOB WM MY3BIKH,
[IO3TOMY H3y4eHHWE TOJHKO OAHOTO M3 HHUX HE OyHeT aJeKBaTHBIM))
(Hodge, 1985, p. 121).

IlecHs1, kak mpaBMIIO, OTMEUEHA PE30HAHCHBIM KAaueCTBOM 3BYKOB
si3pika. OfHaKo, Kak orMedaer P. XomK, 3TO HE MOXKET OTHOCHTHCA KO
BCEM 3BYKaM $3bIKa, TIOCKOJIBKY HEBOKAJIM30BAHHBIE COTIIACHBIE HE
nepenarorcss M. OHH MOTYT OBITH TOJNBKO HYaCTBIO TECHH, KOTOpas
0003HauYeHa, B YaCTHOCTH, INIACHBIMU, OOBIYHO BBIJEISIONINECS 32 CUET
cornmacHeIXx B wucmomHeHnn mpousBenenus (Hodge, 1985, p. 123).
Takum oOpa3oMm, (hOHETHYECKass COCTaBISIOMIAs MY3BIKAIBHOTO
IWICKypca SIBIIETCSL  IpeoONafaromuM  (akTopoM B CO3TAHHUH
ONpefenéHHOM  KOMIIO3ULUMU. IJTO  OTpakaeTcsi B BBIBOJAX
uccaenoBanus P. Xomxka:

*  3Bydalye CJIOBa TECHW TpPYyIHEEe PacIo3HATh, B OTIHYHE OT
MTOBCETHEBHOW pa3roBopHOoi peun. CIIOKHOCTH BO3PACTaeT MO Mepe
TOr'0, KaK CTUJIb KOHKPETHOTO IIEHUS OTXOJUT OT CTHIISI PeYH;

* CIIOBa TIECHW OPraHMW30BaHbl KaK MHHHMYM [IByMS BHJIAMHU
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CHHTArMAaTHYECKOW CTPYKTYpBI: CJIOBECHBIM W HWHTOHAIMOHHBIM
CHHTaKCHCOM (Menoauei);

*  W3-32 YMIMHEHHBIX M THIATENILHO TPOJAYMAaHHBIX TJACHBIX
3ByKOB (KOTOpBIE MOTYT OBITh UCIION30Babl M B  KadecTBe
MEKJIOMETUN), TUIHYHBIX JUIsS TECHH, HapsAAy C JAPYTMMH 3BYKaMH
MY3BIKaJIbHBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOpPbIE MOI'YT OBITh BBEIEHBI, TO B
3TOM ciiyyae BpeMs, 3aTpaulBaeMoOe Ha IeHHEe HeKoro Habopa cJoB
KOMITO3UIIMH, OOBIYHO OoIblle. DJTO YBEIUYMBAET HArpy3Ky Ha
«pacmiu(PpoBKY»  CIIOBECHOIO  3HAYEHHWS  aJpecaToM,  eclid
CHUHTarMaTH4ecKass CTPYKTypa IPOU3BENCHHUS HWMEET KaKyr-IM0o
(ummumuiuTHYI0) 00aacth (Hodge, 1985, p. 130).

OtevyecTBeHHbIC  Y4€HBIE pAacCMaTpUBAIOT W AHAIU3UPYIOT
IIECEHHBIN IUCKYpC B OCHOBHOM KaK KPEOJM30BaHHBIM TEKCT, KOTOPBII
nMeeT BepOanbHBIE W HeBepOalbHble KoMmIoHeHTHl ([lmoTHUIKUH,
2005; Camoxwun, 2010; baiirazues, 2019; Kasspkos, 2019). Tak, JLJIL.
Komopsimkmaa  cuuTaer, dYTO  «COdUeTaHWe  BepOATBHOIO U
HEBepOaJIbHOTO CPENCTB Tepeadd WHPOpPMAIUM B TIECHE YCHIIMBAET
SMOLIMOHAFHOE  BO3ACHUCTBHE,  OOECIIEUMBAET  CBSI3HOCTH U
LIEJIOCTHOCTh  MPOM3BENEHMs, TMO3BOJSET o0ecnednTh Hambomee
OnmaronpuATHbIE YCIOBHS JUISI  JIOHECEHHWs] 3aMbICiia  aBTOpa»
(Komopsimknaa, 2018, ¢. 53). Tak, mecHs 1Mo CBOed NMPUPOAEC MOXKET
CUHATATBCS CPEICTBOM BO3ACHCTBHS HA MAaCCOBYIO ayAMTOPHIO
(Ilmotammkmir, 2005; Kusaseko, 2019). Ona BrmouaeT B ceds
BepOadbHBIE  KOMIIOHEHT, MO3TOMY  TEKCT MY3BIKaIIEHOTO
MIPOM3BENEHHS COIEPKUT B ce0€ KOMITOHEHTHI PEIE€BOT0 BO3/IEH CTBHSI.

Jia Hatero nccinenoBaHus BayKHO TIOHSATHE PEYEBOT'0 BO3EHCTBHSL.
g aToro obpatumcs K ero neduHUIUSAM B HAydHOH JuTeparype. E.B.
[enecTiok  BeImENseT JABE JAePUHWNHMNA  TOHSATHS  PEYEBOTO
BO3JICUCTBHUSL:

— B IIHMPOKOM CMEBICIIE — 3TO Tepefada WHPOpMAaUu aapecaHTa
azpecary (TpymIie aIpecaToB) B MPOIECCE PEUEBOTO OOIIEHUS B yCTHOU
WM  TUChbMEHHOW  ¢opMmax,  OCYIIECTBIsieMass  IOCPEICTBOM
JUHTBUCTUYECKUX, MAPATMHTBUCTUYECKUX W IKCTPATMHTBACTHICCKUX

CpencTB u XapaKTepH3YIomasics CO3HATENEHBIMH WITH
0ecco3HaTENbHBIMUA HHTEHLUSAMH AJPECaHTa, LEIsIM KOMMYHHKAIHN
(npenMeTHOM, KOMMYHUKaTHBHOM, WHPOPMAIIOHHON ),

MIPECCYTO3UIIUAMU U OTNIpeNenéHHON 3HakoBoi cutyaruer ([lleBuenko,
2014, c. 38).
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— B Y3KOM CMBICJIIE — O3TO BJIMAHHE, KOTOpPOC HaIIPaBJICHO

HapCMINCHTA IMOCPEACTBOM JIMHI'BUCTUYCCKUX,
MapaJuHIBUCTHYCCKUX W HEJIUHTBUCTUUYCCKHUX CPEACTB B IIPOLECCE
KOMMYHUKAIUH, OTJINYArOIICECA onpenes EHHBIMH OeIsIMu

TOBOpPAIICTO: HM3MCHCHUC JIMYHOCTHOI'O CMbICIIa TOTO MWW HHOTO
o0beKTa ISl PELUIIMEHTa, HW3MCHEHHE IOBEICHUS, IePecTpoiika
KaTeropuajbHbIX CTPYKTYp CO3HaHUSA, TICUXUYCCKOIO COCTOAHUMA
(IIeBuenko, 2014, c. 39).

i gocTrkeHusl MepeurcIIeHHBIX BBILIE 1EI€H apecaHT JOJKEH

pemTh psaj 3a1ay:
— MpeoIoJIeHNE 3aIUTHOrO Oaphepa pelrIueHTa;
— «HABS3BIBAaHUE» MPECCYIO3UINH, 00pa30B, MBICIIEH, YMOIIHI
n ycranoBok (Illesuenko, 2014, c. 39).

Mpbl cuuTaeM, 4TO NMPHUBEIEHHBIE OMPENEIEHUS PACCMAaTPUBAEMOTO
TIOHATHUS B ITUPOKOM U Y3KOM CMBICTIaX TOYHO OTOOPa’KaIOT MPUPOIY
(heHoMeHa pEeUEBOTO BO3ACHCTBUS B IIOOOM JTUCKYPCE.

Martepuajbl 1 METOABI HCCJIEA0BAHUS

donHeTHYecKUe CPEeICTBA BBHIPA3UTENEHOCTH ()eHOMEHBI SI3bIKa) Kak
NPHUEMBI PEUEBOTO BO3JICHCTBUS PACCMATPUBAIOTCS B BHJIE YaCTOTHBIX/
HEYACTOTHBIX M PEIKUX SABICHWN Ha BepOampHOM ypoBHE. [loaTomy
JaHHas paboTa akTyaJlbHa B CBS3W C  OONBIIUM  HAyIHO-
WCCIIEIOBATENbCKUM WHTEPECOM K IIECEHHOMY MHCKYypCy U €ro
(hyHKIIMOHUPOBAHUIO, MPUMEHEHHIO DPa3INYHBIX NPUEMOB PEIEBOTO
BO3ZIEWCTBHA B €ro pamkax. llpemMeTroM u3ydeHHUS SBISIFOTCA
(heHOMEHBI 3BYKOBOM oO0OmOYKHM Tekcra (pudwma, ammuTeparms,
ACCOHAHC, 3BYKOMOJpakaHWe) KaK MPHEMBI PEUEBOrO BO3JIEHCTBHS, a
O0BEKTOM — TEKCTHl TieceH KoHKypca «EBpoBumenme». Llemb
WCCIIEJIOBAHMS 3aKJIIOYAeTCs B BBIABICHHH CIIOCOOOB PEYEBOTO
BO3JICWCTBUA HAa ayAUTOPHIO TEKCTOB IIECEH MAaCCOBOW KYIBTYPHI.
3agavyaMu SIBJISFOTCS:

1. aHanmM3 TEOPETHYECKUX TPYHOB O TIECEHHOM JHCKypCe

OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX aBTOPOB;
2. aHaJW3 TEKCTOB IECeH C MO3WIMK (HOHETHUKH, (OHOCTUINCTUKH
1 (DOHOCEMAaHTHKH KaK MPUEMOB PEIEBOT0 BO3ICHCTBHS,
MartepuanoM WCCIeNOBaHUS TOCTYXUJIH TPOU3BENSHHS] KOHKYypca
ErpoBugenne XXI Beka, nomasmme B «Ton-10» mo 3purensckomy
rojocoBaHuio. B maHHON paboTre HCHONB3YIOTCS OOIIeHaydHbIE
METO/JIbI UCCIICJIOBAHUS: aHAJIN3, CHHTE3, ONMCAHNE U 0000IIEHIE.
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®oHeTHYeCcKHE CHMOCOOBI O(OPMIIEHUSI TEeKCTa Kak HNpHéM
pe4yeBoro Bo3elCcTBUSA B eCEHHOM ANCKYypce

3HaYnMMOCTh (POHETUUECKOW OpraHW3allil TEKCTa, a WMEHHO
CPEJ/ICTB BBIPA3UTENBHOCTH, B PAa3MUYHBIX TEKCTaX MPHU3HAETCS PSIOM
OTEUYEeCTBEHHBIX U 3apyOexHbIX wuccienosarenei (Opnosa, 2013,
[enectiok, 2014; Burridge, 2004; Crystal, 1995; Graham, 2006;
Hodge, 1985). Tak, O.FO. OpioBa paccMaTpuBaeT OIpPENCIEHHBIC
MOXOJBl K M3YYEHHIO 3BYKOOOPA3UTEIHHOCTH B S3BIKE W TEKCTE
(OpmoBa, 2013, c. 93). OgauM W3 OCHOBHBEIX ITOAXOJOB OHA CUHUTAET
MICUXOJTMHTBUCTUYECKH I - oOparieHue K pa3IMYIHBIM
9KCIIEPUMEHTAIILHBIM ~ METOJIMKaM, KOTOpPbI€ TO3BOJISIFOT  BBISIBUTH
accOIMaTUBHBIC 3HAYCHUS 3BYKOB KaK BHYTPH CaMOro TEKCTa, TaK H
BHe ero (Opiosa, 2013, c. 95);

B.II. bensHuH ynOMHHAaeT pPOJIb TEKCTOB MACCOBOM KYJIBTYpBI,
KOTOpBIE€ B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE HECYT OINpENeNEHHbBIE «ITOCTaHUsD)
C TIOMOIIBIO PA3IWYHBIX CPENCTB S3bIKa. Hampumep, IM paccMOTpEHBI
HEKOTOpbIE MEeCEeHHbIE TEKCTHI MOIM-XKaHpa W maHcoHa. OH yKa3bIBaer
Ha HalIM4YWe JUCCOIMATHBHOCTH, KOTOpas CO3HA€T  WILTIO3HIO
M3MEHEHHOTO COCTOSIHIS, CBSI3aHHOTO C HAPKOTUYECKUM OMbSTHEHUEM:

Mmne 61 noo xodicy, noo Koy

3anycmums denvgunos cmaro,

Peotcem mot nonocku onunnbsie,

Pazeemensiem, onocmo cmasum kparnom (bemstaun, 2011).

B npuBenéHHOM BBINIE TEKCT€ TECHM MOXHO 3aMETHTh
JIEKCUYECKAHA TIOBTOP «IOJl KOXY», MeTadopHUIecKne BBIPAKEHUS
«3amycTuTh  nenbpuHOB  cTaro»  (IPUMEHHTh  HAPKOTHYECKOE
BEIIECTBO); «PEKEM MBI TOJOCKH JIIUHHBIE» (IIpeIHaMEpEeHHO
MPUYMHUTE Bpel), a TakkKe aJTUTepalus <«3almyCTUTh Ielb()UHOM
CTal0» U aCCOHAHC «IOHO[a]cTh CTaBUM KpaHO[a]m».

B mpomsBeneHusx MIaHCOHA BBISIBIICHO HETATHBHOE OTHOIIEHHE K
MIPEICTABUTENSM BJIACTH M K JKU3HU B TIEJIOM:

Yenosex vinyn nooic. « Cepwlil, mvl He WYymu.

Xouewv xposu? Hy umo oic — 51 makotl dxce, Kak u mol;

Tonvko cmoum au 601 3amesams CMEPMHBIL HAM.

Crvruuws nau? To 3a muoti nevt uoym no namam (benstaun, 2011).

B nmaHHOM (QparMeHTe UCHONB30BAHBI PA3NUYHBIE CPEACTBA
BO3JICWCTBUS HA  ayOWTOPWIO:  pa3roBopHas QopmMa  WMEHH
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cooctBenHoro («Cepwiii — Cepreii»), pHUTOPHYECKHE BOIPOCHI,
QIIUTEpalsl «TOJBKO CTOMT JM 0Ol 3aTeBaTb CMEPTHBIA HaM»,
«UYenosek BoeiHyN HOk[mI]: «Cepslii, ThI HE MIyTH. Xodemb KpoBu? Hy
gyr[mjo x[m] <...>», accoHanc «Toapko croutr U OG0 <...>»
WHBepcHsl «OoH 3aTeBaTh CMEPTHBIN.

Takum ob0paszom, paccmorpenHbie B.I1. BensHUHBIM KOMIIO3MIIMH
MacCOBOM KyJNbTYyphl COJepKaT B ce0e pas3iudHble BepOabHbBIC
npuéMBbl BO3JCHCTBHUS, a HMMEHHO, (DOHETHYECKHE B COUYCTAHHUU C
JICKCUKO-CTHJIMCTUYCCKNMHN U CHHTAKCUYCCKUMU.

CreqyrommMe TTOIXOAaMHU, KOTOPBIE MOTYT OBITh HCIOJIB30BAHBI
MpU aHajM3e IECEeHHOro auckypca, ¢ touku 3perus O.1HO.Opmosoit
SIBJISFOTCA

— TEKCTOPOHOCEMAHTUYECKHH (HEOOXOANMOCTh 3HAYMMOCTH
3BYKOBBIX ITOBTOPOB, ONPEACIICHUC CJIIOB-CUTHAJIOB TE€KCTA, B KOTOPBIX
(hyHKIIMOHUPYET ONpeAenEéHHbIN 3BYKOBOH KOMILIEKC);

— TUHTBO()OHOCEMAaHTHUCCKHH (00JIaCTh U3ydEHUS JIEKCUKOJIOTHH
u JIEKCUYECKOH CEMaHTHUKH, KoTopas paccMaTpuBaer
MOTHBHPOBAHHOCTH CJI0Ba Kak 3Haka) (Opiosa, 2013, c. 96).

Hanpumep, B.B. JleBulikuii NMUIIET, 4TO UCCIEAOBAaHUE HEKOTOPHIX
TPYyII CJOB IOKa3alio, 4TO (HOHETHYECKOW MOTHBHPOBAHHOCTEHIO
00JTalaloT Te CII0Ba, KOTOPhIe 0003HAYAIOT SMOIIMOHAIEHOE COCTOSTHHE,
thopmy, pasmep, 3Bydanue (Jlesunkuii, 1994, c. 28).

Taxxke O.FO. OprnoBa BbImenseT CYITECTHBHBIH mOAXOn (OH
IpeaycMaTpUBaeT aHAN3 W ONMUCAHWE CYITECTUBHOCTH (hOPMAIbHOM
obomouku Tekcra) (Opiosa, 2013).

Janusrii mogxon moapooHo omucad B MoHorpadun E.B. Illenectiok.
B Teopum peueBOro BO3ACUCTBHS Ha TpeTheM JTale aHaiu3a
BepOaJbHBIX CpPEACTB W TPHEMOB TWpEIJIaraeTcsi paccMaTpPHBAThH
CYIT€CTUBHOCTh ()OPMAIBHON OOOIIOYKH TEKCTa, B KOTOPYHD) BXOHSAT
(hoHOCEMaHTHKA, (hoHOCTHITUCTHYECKIIE XapaKTePUCTUKH
(amnmurepanwmsi, accoHaHc, pudma), MerarpaQeMuKy W KpeoIH3aIrio
(Ienectiok, 2014).

OmHUM W3 BO3MOXKHBIX BEKTOPOB PEIIEHUS YacTH U3 0003HAUEHHBIX
po0IieM SBISIETCS TOAXOA K (DOHOCTHIIMCTUYECKAM €MHHIIAM TEKCTa
KaKk K DJIeMEHTaM, OOJalaroliM KOMITO3UIIMOHHOW 3HAYHMOCTBIO
(Opmoga, 2013, c.98).

H.W. MokpoBa B cBOEM HCCIIEJJOBAaHHN U3ydniia 0COOYIO 3BYKOBYIO
OpPTaHM3AIHIO TIECEHHOI'0 TEeKCTa Ha MpuMepe KETHHCKUX JUAaJeKTHBIX
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HpOH?;Be}Z[eHHfI. IlecHs — 3TO KOMMIOHEHT MY3BIKAJIbHOI'O HCKYCCTBA,
KOTOpBI HAaleleH NPEeUMYIIECTBEHHO Ha 3ByY4aHHE M CHOCOOCH
CYILLIECTBOBAaTh TOJBKO B <OKUBOM» HUCHOJNHEHUU. lleceHHBI *kaHp, B
OTJMYME OT TI033UH, HCIOAB3YET PErucTp BepOaNbHOrO U
MY3BIKQJIBHOTO XapakTepa. B mecHe cioBa W My3bIKa, KOTOpBIE
B3aMMOJAEUCTBYIOT Jpyr C JApPYroM, OOECIEeYHBAIOT IEIOCTHOCTh
MPOU3BENEHNUS U ero KOMMYHHUKaTHBHBINA 3 dexT (Mokposa, 2015, c.
415). E.B. MsKoTHH cuYWTaer, 4TO TEKCT B JIIOOOM ciiyyae JIOJDKEH
«TIOICTPOUTHCS» TOA MY3bIKY, €€ mpaBuia, put™M (Msaxotun, 2006).
3TO MOXET BBINOMHATECA C y4ETOM (QOpMaNBHOW MaKpOCTPYKTYPHI
MECEHHOT0 TeKcTa (BCTyIUIEHHE, KyIuleT, pedpeH, Opwmk) Wu
(doHeTHYeCcKOi oOpraHu3anyy KOMITO3MIWHW (puUdMa, anmuTeparus,
ACCOHAHC, 3BYKOIOJpaKaHHe).

Beccniopro, B (oHerHyeckol cucTteMe JH000ro s3bIKa BasKHBI
CPEICTBa BBIPA3UTENHHOCTH, KOTOpPBIE CIIOCOOCTBYIOT Iiepenade,
BBIICJICHUIO, PA3JIMYEHHUIO ONPENENEHHBIX EIUHUI[ SI3bIKA: 3BYKOB H
CJIOI'OB (B IECEHHOM TEKCTE€ OHM MOI'YT PEaJU30BbIBATHCS B KauecTBE
MEXKIOMETHI), CJIOB, CIIOBOCOYETaHUM, (pa3, npemaoxeHuit. Eciou
COXpaHATh IpaBWjia IIOCTPOEHHS  IIO3TUYECKOrO0  TEeKCTa, TO
1es1ecoo0pa3Ho yIOMAHYTh, YTO Ul IIECEHHOI'O TEKCTa XapaKTepHa
MHTOHAIlUA TpU HCIONHEHWW KOMIIO3MLMH, a Takke pudmMma,
cobyrofeHue ciora, pa3sMmepa. Bce 3TM KOMIIOHEHTHI IIOMOIaroT
HCIIOJIHUTENIO MEPEaaTh SKCIPECCUBHOCTD 3BYyJalleld peun. B nanHom
HCCIICIOBAHUU yJeNsercss BHHMAaHHE HMEHHO CTPOCHHMIO M (opme
[IECEHHBIX TEKCTOB EBpOBHAEHMS, IIOITOMY Ba)KHO OTMETUTH, YTO
TOJBKO HEKOTOpBIE CPEICTBA BBIPA3UTENBHOCTH HAa (OHETHUECKOM
YPOBHE CIIOCOOHBI OKa3aTh PedeBOe BO3ACHCTBHUE Ha aJpecara.

Pudma sBisercs OmHWM W3 CHWIBHBIX cpeAcTB ¢oHmku. H.I.
MoxkpoBa BbIIENSET ClEAyHOIUe (QYHKIUH, KOTOpPbIE BBIITOJIHSIET
JIaHHOE (POHETHYECKOE CPEICTBO:

1. purmudeckas (oOpa3yer CTHXOTBOpPEHHE, B JaHHOM
ciydae pudma — 3TO SBICHHE PUTMA);

2. ¢oHmueckas (371ech pudMa BBICTYHAET KaK OMOpHAS
MIO3ULIUS AJIS 3BYKOITUCH LIEJIOTO TEKCTA);

3. wuHTOHamWOHHast  (CIOCOOCTBYET  BO3HWUKHOBEHHIO
JIOTHYECKOr0 yAApeHUs, B pe3ynbTaTe 4ero pudmymomieecs
CIIOBO PE3KO BBIAEISIETCS W3 PEUYEBOr0 IOTOKA, MO3TOMY K
HEMY NPHUBJIEKAETCs] 0c000€ BHUMAHUE PELUITHEHTA);
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4. cemaHTHYecKas (cymecTBeHHBIH KOMITOHEHT
MOATHYECKON peur 3aKitoyacTcss B BbiOOpe pudmyrommxcs
CIIOB U WX B3aMMOOTHOLICHUSIM C TOYKH 3PECHUS 3HAUCHUS)
(Mokpoga, 2015).

B nameli pabore Mbl paccMaTprUBaeM IECEHHBIE TEKCThl KOHKypca
EBpoBuneHnss XXI Beka, UCIOJHEHHBIE HA pa3jIMUHBIX S3bIKAX U
nomaBmme B «Tom-10»  3putensckoro romocoBaHus. IlecHs
MY3BIKQJIEHOI'O COPEBHOBaHMS EBpOBUIEHHE HE OTHOCUTCS K KaKOMY-
TO KOHKpEeTHOMY jkaHpy. OHa sBISIETCSI Pe3yJbTaTOM TBOPYECTBA
KOJUICKTHBAa -  aBTOPhI  TIECEH,  WCIONHHUTENH, IPOIIOCEPHI,
MPEACTABUTENN HAIMOHAIBHON KYNBTYpbl cTpaHbl. OHU HaXoJsTcs B
pyclie UCCIeNOBaHWsl TPAaHUI[ TOMYJISAPHOTO JKaHpa KOMITO3HIIUH,
HCTIONB3YIOT pa3IUnYHbIe BepOalbHBIE W HEBEpOaTbHBIE MPUEMBI C
LENbI0 3aBOEBaTh BHUMAHWE ayJUTOPUM W BBIMTPATh KOHKYPC
(Bohlman, 2017, p. 239). OmHumMu U3 TakuX NPUEMOB SBISETCS
(hoHeTHMUECKast OpraHU3aIH IECEHHOTO T

Ilecan xonkypca EBpoBHIeHHE 3ByYaT TPH MUHYTHI U PACCUMTAHBI
Ha MMUPOKUM Kpyr chymiaTelied pa3HbIX CTpaH, IO3TOMY aBTOPHI
HCIONB3YIOT mpocThie pudmbel. Hampumep, “caldo — arrivando”,
“Ramadan — Chan”, “detto — petto” (Italy - 2019), “hard — apart”
(Russia - 2019), “thunder — under”, “lover — discover”, “attack — back”
(Belgium - 2015), “alone — own”, “find — mind”, “blue — too”

9% ¢ 99 e

(Denmark - 2001), “cockouuT — mepexoder”’, “KIeMMBI — TEMBI, “Tach
—npocu” (Russia - 2003), “amar — dar”, “querer — aprender” (Portugal -
2017), “ tvoja — moja”, “daj — pustaj” (Serbia - 2019), “szemed —
engemet”, “szemem — bennem” (Hungary - 2017), “errance —
importance”, flames — femmes” (France - 2017), “parqi — goverqi”
(Armenia - 2009), “homlulaust — tilgangslaust”, “blekkingar —
refsingar” (Iceland - 2019) u T.n. (Songs and video, DnekTpoHHBII
pecypc).

BaxHo oTmMeruTh, UYTO B HEKOTOPHIX IIECEHHBIX TEKCTax
OTCYTCTBYIOT pu(MbI. Takre KOMITO3UIIUN TIPEACTABISIOT COO0H HEKUU
pacckas, MOrpyXaloT azapecata B 3aIyMaHHYIO aBTOPOM TEMAaTUKY
npousBeneHusa. OHU colep)kaT Apyrue CpeacTBa BbIPA3UTEIBHOCTHU, TO
ecTh B JAaHHOM CJlydae HE JelaeTcd AakLUeHT Ha COXpaHEHHe
MO3THYECKOI'0 JINPUYECKOT0 TEKCTA. Takue MpuMephl IIPOCIEKUBAIOTCS
BO MHOT'MIX KOMITO3ULIUSX:

A broken heart is all that's left
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I'm still fixing all the cracks

Lost a couple of pieces when

I carried it, carried it, carried it home (The Netherlands - 2019)
(Songs and video, DieKTpoHHBIH pecypc).

Ota TeHJEHIUs MPOCICKUBACTCS B IMECEHHBIX TEKCTaX, KOTOpBIE
cTaiim  mobdenurensMu Ha  KOHKypce. CToMUT 100aBUTh, YTO
KOMITO3UIIMH, TJE HE HCIONb30BaHA pU(PMa, B MONMYJSPHOH MY3BIKE
XapaKTepu3yloT MeAJIEHHbIE Tponu3BeneHus (0amiasl):

We could build a future

Where people are free

to live and love.

The happiest time (Ukraine - 2016) (Songs and video,
ONEKTPOHHBIN pecypc).

O/HaKO ¥ B HUX MOXKHO BCTPETUTHh pU(MBI, HAIpUMEp, B pedpeHe,
HO B CaMHX KyIUIeTaX 3a4acTyld OTCYTCTBYET OJIHO M3 CHIBHBIX
cpenctB ¢ouuku (Albania - 2012; Armenia - 2016; Australia - 2016;
Azerbaijan - 2013; Belgium - 2010; Germany - 2010; Spain - 2012;
Turkey - 2009 u 1.1.) (Songs and video, DneKTpOHHBIH pecypc).

JIMHIBUCTUYECKWIA  aHANIW3  IECEHHBIX  TEKCTOB  KOHKypca
EBpoBuzicHHE, KOTOpbIE BONUTM B «JIECATh JYYIINX» [0 BEPCHU
3pUTeNed, ToKazajd, 4YTO AUIMTEpPalHsl SBISCTCS YacTOTHBIM
CPEICTBOM  BBIp@KEHHS (DOHETHYECKOH  COCTABJISAIOIICH  sI3BIKA.
«CapMOHMSI  COTNIacCHBIX» - ONHO W3  Hambolee  Ba)KHBIX
M300pa3HTENBHBIX CPEJICTB, BO3JICHCTBYIOIIMX HA CIyX M Jaxe
nionpcosnanue (Ipuxoapko 2008, PepkkoBa-I pummaa 2015).

B mecHsx, rae HCHONIb30BaHBI  (OHETHYECKUE  CPENCTBA
BBIPA3UTEIBHOCTH,  MOXXHO  BCTPETUTH W JPYTHE  INPHEMBI
BBIPA3UTEIBHOCTH, HAIpUMep, JICKCHKO-CTHIUCTHYECKUE. Takum
00pa3oM, TPOUCXOMUT B3aUMOJICHCTBUE CPEICTB BBIPA3UTENHHOCTH,
KOTOpOE CIIOCOOHO CHIIbHEE BO3/ICHCTBOBATEL HA ajpecaTa:

Now my heart awakes to the sound of silence

And it beats to the sound of silence (Australia - 2016) (Songs and
video, DeKTpOHHBIN pecypc).

3mech MpUMEHEHa HE TONBKO ajUTUTEepalvs, HO M OJUICTBOPCHUS
“my heart awakes” («mo€ cepane mpoOyxmaercs»), meradopsl “the
sounds of silence”, u ammdopsI.

B necennom Tekcte npeacraBurens Benmukodputanuu “It's my time,
it's my time / My moment, I'm not gonna let go of it” (United
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Kingdom - 2009) (Songs and video, DnekTpoHHBIH pecypc)
KCIIONb30BaHa aJuIMTEpalds 3BYKOB ‘m’ u ‘t’. B mepBoii dpase ectb
JICKCUYECKUH TOBTOp. Be3ycioBHO, ¢ ero MOMOIIBI0 MOXKHO CO3JaTh
aJUTUTEPAINIO, ONHAKO MBI HEe OyJeM YYHTHIBATH 3TOT MpHEM IMpHU
aHaM3e POHETUIECKMX XapaKTEPUCTUK MIECEHHOTO TEKCTa.

Uranpanckue KOHKYpPCaHTbl BCCrAa HWCIIOJIHAKOT KOMIIO3UMIIMM Ha
POAHOM A3BIK€, B PCAKUX ClIydadX B ICECCHHBIX TEKCTax JIA
MOHUMAaHHUS COJIEPXKAaHHS B pepeHe MOTYT YIOTpeONsATbCS U JpyrHe
SI3BIKW, HalpuMep, aHriuiickuii, apabckuii. Ecmmu paccmorpers
MMECCHHBIC TCKCThI Ha HTAJIBAHCKOM A3BIKE, TO BO BCEX, KOTOPBIC IIO
3pHUTEIBCKOMY TOJIOCOBAHHIO MMOMAIH B «JIECATh JYUIIHX», MOXHO
oOHapyxuTh aumarepanuio: “Te la prenderai per un bugiardo / Ti
sembrava amore ma era altro” (Italy - 2019) (Songs and video,
OnekTpoHHbId pecype). “Non mi avete fatto miente <...> / Ingressi
separati della stessa casa” (Italy - 2018), “Intellettuali nei caffe, /
internettologi, <...>/ coca dei popoli, oppio dei poveri” (Italy - 2017),
“Dimmi che mai / Che non mi lascerai mai” (Italy - 2015), “Annullo
ogni tuo singolo dolore” (Italy - 2013), “ This is the mess you left
<...> / La prendo comoda, calcolo le possibilit?” (Italy - 2012), “And
all the world around you seems to slip and disappear” (Italy - 2011)
(Songs and video, DnexrponHslii pecypc). Jaxke Bo (paszax Ha
AHTJIMIACKOM SI3BIKE MOKHO OOHAPYKUTH 3BYKOBOI TTOBTOP.

B Tekcrax meceH Ha PYCCKOM SI3BIKE YACTO HCIONB3YIOTCS
ayjumteparys, pudma, anapopa U JISKCHISCKUH ITOBTOP B KOMOMHAITHH:
«Xo4eT - He X0UeT, JIIOOUT - He mobuT, / KTo-To oTc[m]Taner, KTO-TO
cockounT / KTo-TO ycTaner u nepexouer» (Russia - 2003) (Songs and
video, DmexTpoHHBIN pecype). B 2009 roqy B xommozumuu «Mamoy» Ha
PYCCKOM M YKPAMHCKOM SI3bIKE TAK)KE MOXXHO BBISIBUTH AJLTHUTEPAIUIO:
«S1 moxkaém AeBUYbH Cie3bl pa3oibio / MaMo, a TH % MEHi Ka3ana sk
He kamait / Mamo, a s 3 Tofi He 3Hana jae K Ta 0ima» (Russia - 2009)
(Songs and video, DmekTpoHHBI pecypc). B pedpene xommozummm
aHadopa oOpalleHHus JIEKCEMbl «MaMO» TO3BOJSET AamelIHpoBaTh K
JPYTHM CJIOBaM U BBIPAXKCHUSM B ITECEHHOM TEKCTE.

B Tekcrax meceH KoHKypca EBpoBHIcHUE Ha JAPYIHX CIAaBSHCKUX
si3pIKax  (cepOckoM, OOCHHUHCKOM) aBTOPBI TaKXKe HCHOIB3YIOT
annutepanuio. Kcrath, B JaHHOM Cly4ae BaXHO CKazaTh o
nporuosupoBanuu. Ecnmu ciymiarens (Hampumep, MOPTyrajuer) He
3HAET CIIaBSIHCKUX s3BIKOB, TO (DOHETHYECKHE CpEencTBa Oymdy

39



HEOTHEMJIEMBIMH  TOMOIHHKAMH B  IUIlaHE  BO3JEHCTBYIOLIEH
coctasisitomiel. Tak, (YHKIMOHHpOBAaHHE AIIUTEPAlIMH BO3MOXHO
MPOCIIETUTH B CIEAYIOIINX ITPOU3BEICHUIX KOHKYpCa:

Jbybuw me ko barasuya, Huje me cpam

beoepao, beoepao, ja bezobpaszan

He jeonom, nHe oeanym, mpu nyma He

beoepao, beoepao, mpu nyma, no nawxu je (Serbia — 2010) (Songs
and video, DJIEKTpOHHBII pecypc).

doHeTHYeCKUe CPEICTBA BBIPA3UTENBHOCTH MPUMEHSITUCH JaXKe B
[IeCHe Ha BBIMBIIUIEHHOM s3bIKe. Tak, B TekcTe “‘Sanomi”
npencrasutened bexsrun 2003 roma ayumTepanus M aCCOHAHC
SIBJIAIOTCS.  CaMbIMU TJIABHBIMA W 3(()EKTUBHBIMA KOMIIOHCHTAMH
BJIMSHUS HA Ay TUTOPHUIO:

Sanomi helé, manilla keranu

Aliya irema nia lago, ture madilé

Sanomi helé, manilla keranu

Aliya irema nia madilé

<HeBepOaTbHBIN KOMITOHCHT>

Kenatu narilé, lakenatu narilé

Pasema niamo ture saro, delamaoré

Kenatu narile, lakenatu narilé

Pasema niamo ture sanisi (Belgium - 2003) (Songs and video,
DJNEeKTPOHHBIN pecypc).

PaccMoTpeHHass koMmo3ulMM TpenctaButTeneit benbrum 3aHsia
BTOpOE MECTO, HECMOTpPSI Ha TO, YTO HCIOJHSUIACh HA BBIIyMaHHOM
si3pike. Kak BUHO U3 mpuMepa, aluTuTepanys, aCCOHAHC U JIEKCHYECKUe
MIOBTOPBI — 3TO OCHOBHBIE TPHUEMBI PEUYEBOTO BO3ICUCTBHS Ha
(hoHETHYECKOM U JIEKCHIECKOM yPOBHE.

BaxxHO OTMETHTB, YTO B TECEHHBIX TEKCTaXx Ha CIABSIHCKUX W
POMaHCKHX SI3BIKaX HCIIONB30BaHUE AJUTHTEPANNU KaK (JOHETHIECKOT O
puéMa pedeBoro BO3AEHCTBUS SBIISCTCSI HAM00JIee YaCTOTHBIM:

Buwe cpehe opyeu nym

Kaoicewr mu mo mako naxo

Buoum 0a nam ne uoe

A jow xaxo moeno je (Serbia - 2010) (Songs and video,
ONeKTpOHHBIN pecypce).

B xoMmo3unusix Ha (paHITy3CKOM SI3BIKE MPOCIIEKUBAIOTCS YacThIe
ciydan yrnotpebnenus amumrepanun: «Puisqu'il faut dire, puisqu'il faut
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parler de soi / <...> Oh juste mon ame / Mon ame et ma voix” (France
- 2001), “Pour se laisser aller au rythme de l'année” (France -
2010),“Des amours meurent, des amours naissent / Les siécles passent
et disparaissent / <...> Embrasse-moi, dis-moi que tu m'aimes”
«JIt060Bb yMupaer, a000BL poxaaercs / Beka MpoxoasaT U UCUYE3ar0T»
(France - 2017) (Songs and video, OnekTpoHHBIH pecypc). B
MOCEHEM TpHUMEpe TIOMHMO AQJUIUTEPAallMd  HCIONB3YyeTcss H
JIEKCHYECKOE CPENICTBO BHIPA3UTEIHHOCTH — OJUIIETBOPEHUE - «JTF0OOBb
YMUPAET, TF000Bb POXKIAETCS.

B HNCIIaHOA3BIYHBIX KOMITIO3NIIUAX KOHKYypCa BCTpEUACTCA
anmnmureparus: “Y nace en mi una ilusion” (Mcnanust — 2002), “Siento
algo nuevo en mi interior” (Spain - 2002) (Songs and video,
DNEKTPOHHBIN pecypc).

OTchUIKa K KOMIIOHEHTY MaKpOCTYPKTYPbl KOMIO3HUIINH (Ha3BaHMS)
B pedpeHe MOXKET CO3/IaTh ALTUTEPAIHMIO C MTOMOIIBIO JIPYrHX CIOB H
BeipakeHmii: “There's a silent storm inside me” (Norway - 2014)
(Songs and video, DiekrponHnbIii pecypc). Tekct, Oaromaps riaroiy B
HACTOAIIEM BpeMeHH ‘s’ M anuTeTy “a silent storm” («Oe3MOJIBHBIN
JIOXKITB»), COINEPXKUT B ceOe aIUTepaIturio.

B koMmosunmsx Ha JpPYruX S3bIKaX TAKKE HCIONIB3YIOTCS
(doHeTHUECKHE CpeACTBa BhIpasuTeabHOCTH: “We are standing closely
skin to skin” (Belarus - 2007), “Wer Liebe lebt, wird unsterblich sein /
Wer Liebe lebt, ist niemals allein” (Germany — 2001), “Boonika bate
doba” (Moldova - 2005) (Songs and video, DieKTpOHHBIH pecypc).
AnnuTepanius Croco0CTByeT (OHETHUECKOMY BBIIEICHHUIO W TIOBTOPY
JIEKCEM C TIeNbI0 MOMYEPKHYTh SMOIMOHAIBHYIO BBIPa3UTEIbHOCTD,
JIOTHYECKYIO M CEMaHTHYECKYI0 3HAYUMOCTh KIFOUEBBIX CJOB. CTOUT
OTMETUTh, YTO KAXKJBIA MECEHHBI TEKCT MMEET CBOIO ONMpPENeEHHYIO
TEMaTUYECKYI0 HampaBiaeHHocTh. Hanpumep, B komnozuuuu 2007 roga
npeAcTaBuTened  boirapuu, 3aHABIOIMX — MATOE  MECTO,  WJes
MPOU3BENCHUS 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTOOBI pacckaszaTh ajpecaTam o
mpupone depe3 Jro0oBHYto wucropuio (Eurovision, OmeKTpoHHBIH
pecypc). Kommozumuss “Water” Oblla uCHONHEHA Ha OONTapcKOM
s3pIke. B meceHHOM TeKkcTe cojpepikaTcs pPa3HOOOpasHbIe CpelCcTBa
(hOHUKH, KOTOPBIC IEPENAIOT OCHOBHYIO HJICIO IIPOU3BE/ICHUS:

Mope, manka mome, uil...

<HeBepOAaTbHBII KOMIIOHEHT>

Mope, mope, nee, ui...
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Mope, Mumpa nee na pexama

Mumpe ne, uil... Mumpe e

Mope, na pexama, 0o 2opama

Mumpe ne, uii... Mumpe e

<HeBepOaIbHBIA KOMIIOHEHT™>

Mope, tio3001 ude, 100 M1ado

Mumpe ne, uii... Mumpe e

Mope, 1y0o mnaoo, xonue 600u

Mumpe ne, ui... Mumpe e

<HeBepOaTHHBIM KOMITOHESHT>

Mope, mope, nee

Mope, mope, ui...

Mumpe ne

Eno xo... xo... x0...

A... a... a...

<HeBepOaTHHBI KOMITOHESHT>

Mope, 1y0o mnaoo, xonue s30u

Mumpe ne, uu... Mumpe ne

Mope, konue s30u, Moma oou

Mumpe ne, uu... Mumpe ne

<HeBepOaThHBI KOMITOHESHT>

Tapa-oy-o0a oaii-dy-oapa oapa-0y-oa,

Mumpe ne

<HeBepOaTHHBIN KOMITOHESHT>

Tapa-0y-oaii dy-0apa dapa-0y-oa...

(Xeii...) (Song and video, DneKTpOHHBIH pecypc).

B npusenéanom TekcTe “Mitra” — 3T0 60KECTBO, KOTOPOE CBI3AHO C
OpYyKOOW, coriacheM W  CONHEYHBIM CBETOM.  AJDTHUTEpaIiws
CHOCOOCTBYET BBIICNIEHHIO OCHOBHBIX CIIOB-CUTHAJIOB B KOMITO3HUITHH,
KOTOpBIE TIEPEaroT 3aMBICEN MPOW3BENCHUS: TIaBHBIC JEHCTBYIOIINE
TUIa  «MaiKa MoMe» («MalleHbKas JEBOYKA»), «IYAO MIIamo»
(«cymacmenmmii mapeHby»), «Mitra» (00KecTBO, KOTOpPOE CBSI3aHO C
IpYKOOW, COTJacHeM W COJHEYHBIM CBETOM); CEMaHTHYECKOE II0JIe
TIOHSATHS «IIPHPOJA» - «MOPE», «peKaTay («pekay), «ropaTa» («Jiecy»).
B koHIle TekcTa MOXXHO BBIAEIHTH IOBTOPEHHE COTJIACHBIX 3BYKOB,
KOTOpble WMHUTUPYIOT 3ByKH Oapabana. B 3TomM ciydae ocoObIi
WHTEpeC TNpeAcTaBistoT pasmbinuieHuss E.M. 3amarnHa Ha TeMy
ACCOITMAINI 3BYKOB B PYCCKOM sI3bIKe: «BCSAKHIA 3BYK UYEIIOBEYECKOTO
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rojioca BBI3BIBACT B HEIIOBEKE W3BECTHBIC MPEACTABICHHS, CO3JaéT
omnpenenéHHbie 3ByKooOpassl. Hampumep, P — sicHo roBoput o uéM-To
TPOMKOM, SIPKOM, KPaCHOM, TopstdeM, ObicTpoM. JI — 0 4ém-To OneaHoM,
rojay0ooM, XOJOJHOM, ILIaBHOM, JierkoM. H — o 4€M-TO HexHOM,
BO3MOJKHO, BBI3BIBAC€T acCCOIMAIMM CHerorajga, Houu, Heba. Jl u T —
TOBOpPUT O 4EM-TO AYIIHOM, TSAKKOM, O TbME€. M-o MHJIOM, MATKOM, O
marepu, o Mope» (uurt. [lo Comranmk, 1996, c. 19). CwmeicnoBas
3BYKONHUCH (JIEKCHYECKHE acCOIMAIMi) — 3TO HEKOTOpoe Moiodue
3BYKOBOH OOOJIOYKH CJOBa, MHOTOKPAaTHOE TIIOBTOPEHHE 3BYKOB
JIOTHYECKH BBIICNISIEMOr'O CIIOBA B PSAY COCEJTHUX CIIOB HA MPOTSHKEHUH
Bcero ammmutepanuonHoro psna (Ilpuxonsko, 2009, c. 28).

B meceHHbIX TekcTax EBpOBI/IHeHI/IH HaMM BBIJCICHBI ITPUMEPHBI
acconaHca. beccriopHo, IilacHble 3BYKH CO3/IAlOT OJIaro3By4ue pedu
TOJBKO C TIOMOIIBIO COYETaHHWS C  COTJIACHBIMH  3BYKaMH.
HeMOTI/IBI/IpOBaHHOC CKOIIJICHUEC TJIACHBIX 3BYKOB HA3bIBACTCA 3UAHUEM,
KOTOpOE MOXKET (PYHKIIMOHHPOBATH BHYTPHU CIIOBA WIIM HA CTHIKE CJIOB
(ITpuxompko, 2009, c. 14).

[ToBTOp rIacHBIX MOXET OBITh HATJSAHO MPOIEMOHCTPHPOBAH HA
MpUMepax TEKCTOB IEeCEH Ha sA3bIKaX pOMaHCKoW rpymmbl: “Y brilla una
luz en tu interior” (Spain - 2002), “Quien decida por los dos” (Spain -
2003), “Volviendo loco con” (Spain - 2001), “Avessi amato mai” (Italy
- 2012), “Annullo ogni tuo singolo dolore” (Italy - 2013), “Altre a far
I'amore” (Italy - 2015), “Diz que vivi para te amar <...> / Cansado e
sem nada p'ra dar” (Portugal - 2017) (Songs and video, DmexTpoHHBIN
pecypc).

B meceHHBIX TEKCTax Ha CHABSHCKUX SI3BIKAX ACCOHAHC TaKkKe
SIBJIIETCSI YAaCTOTHBIM KOMIIOHEHTOM II€CEHHOT'O TEKCTa, CO3JAOIIIM
ero Omarozsyume: “U kosu stavi ruzmarin” (Bosnia & Herzegovina -
2006), «A maxxeMm ako kakeM / MoiuTBa, Kao )kap Ha MOjUM yCHama
je» (Serbia - 2007), «Ko mu mumyje muio moje» (Serbia — 2008), «1 Ha
Boo Momw[jy] mymry He myctmm» (Russia - 2009) (Song and video,
DNEeKTPOHHBIN pecypc).

Komnozunuu Ha aHMIMMCKOM — SI3BIKE IO  COAEPKAHUIO B
OOJIBITMHCTBE CIIy4aeB MPOCTHI C BepOaTbHOW TOYKH 3pPEHHS: CTHUXHU
MOTYT COCTOSITh U3 OTHOTO WM JIBYX CJIOB, HE HCIIOIB3YIOTCS CPEACTBA
BBIPA3UTENBHOCTH,  OTMEUAIOTCS  MHOXXECTBEHHBIC  JIEKCHYECKHE
MTOBTOPHI U T.1I. [loaTOMY accoHaHC B ITeCEHHBIX TeKCcTaX EBpoBuieHHS
Ha AHTIUICKOM $SI3BIKE€ MPAKTHYECKH OTCYTCTBYET. BBUIM BBISBIECHBI
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TOIBKO HECKOJNBKO CIIy4aeB yMOTPEONICHUS] JAHHOTO CPEICTBa
BbIpasutensHocTu: “Silence rift|ngifijng i|ijnside my head” (The
Netherlands — 2019), “ Malei|y the winter stalerly awaler|y” (Armenia —
2010), “My se|i:|crefift combi|i|nation ifit's a my]|istery|i| for you”
(Greece — 2008), “ Take a chance, and take a ho|ou|ld gi|t|ve i|t]t alo:|ll /
Gilt|ve ifit ajo:[ll and turn ifift to go|ou|ld (Greece - 2009) (Songs and
video, DyeKTpOHHBIN pecypc).

Takum 00pa3oM, TPU CO3JIAHUM TPEXMUHYTHOIO MECEHHOrO TEKCTA
EBpOBI/IZIeHI/ISI HCIIOJIb30BAHUE aCCOHAHCA M AJINIUTEpALlM MOXKET GLITB
HaMCpPCHHLIM HWJIM HCHAMCPCHHBIM. Amnanus q)OHeTI/I‘-IeCKI/IX Cp€acTB
BBIPA3UTCIIBHOCTH B IIECHAX KOHKYpCa T'OBOPUT O IICUXOJIOTMYCCKOM
BO3IICI>'ICTBHPI Ha PCUHUIIMCHTOB C ILICIIbHO IOIpy>KEHUA HxX B
onpenenéHHy0 OMOLMOHAIbHYI0 atmochepy. /[pyras 3agaua -
nepeiath  9yBCTBA, OMOIMH, JyIIEBHOE COCTOSIHHE, CO3/aTh
ONpE/IEIIEHHOEe HACTPOEHWE HE TOJNBKO C MOMOINIBI0 TEKCTa, HO H
Oiaromapsi MY3BIKAJIbHOMY COINPOBOXKICHUIO. OJTO OUYEpPEAHON pa3

MOATBEPAKIAET, YTO MECEHHbIH JHUCKypC — 3TO  CIOXHBIN
MyJbTUMOIANBHBIM  JUCKYpPC, B KOTOPOM COOpaHBI pa3iNYHbIE
BepOaIbHBIC u HeBepOaTbHbBIC KOMITOHEHTHI, a  Takke

9KCTPAJIMHTBUCTHYECKUE TAPaMETPBI.

Emé oguH BaXXHBIM CPEICTBOM BO3JEHCTBHS B IIECEHHOM TEKCTE
MOXET OBITh 3BYKONOApaskaHue. beccllopHO, Takue «CIyXOBBIE
BIICUATJICHUS» B MYJIbTUMOAAJIBHOM JHUCKYypC€ JEHCTBEHHBI IIO
[IPUYHHE JIETKOT0 3aIIOMUHAHM. 311€Ch, IPEKAE BCEr0, CTOUT 00paTHTh
BHUMAaHHE, YTO HA3BaHUS IPOU3BEAEHHM, B KOTOPBIX COAEPKHUTCA
3BYKOIIOpayKaHWE, IPEICTAaBICHbl Ha KOHKypce B  OOJbIIOM
komuectBe: “Dum Tek Tek (Crazy for You)” (Turkey — 2009), “Drip
drop” (Azerbaijan — 2010), “Opa” (Greece — 2010), “Allez! Ola! Olé!”
(France — 2010), “Tick-Tock” (Ukraine — 2014), “Yodel 1t!” (Romania —
2017) (Songs and video, OnekTtponHBIIi pecypc). BozMmoxkHO,
naeodoHbl  (3BYKOMOApaXKaHHe) CIIOCOOHBI HW3HAYAIFHO BH3YaJIbHO
BO3/€EIiCTBOBaTh Ha ajpecaTa Onaromapsi KaKUM-THOO yCTOSBLIMMCS
accolualysIM, CITyIIATeN! JaXke MOTYT U He 3HaTh TEKCT WIIM MEIOIUI0
mecan. B 2018 romy 3purensiM 3amomHWICS BepOANBHBIA U
HeBepOaNbHBIN KOMIIOHEHT Tpom3BeaeHus “Toy”, KOTOpBIA omepxal
nobeny B Jluccabone (Eurovision, D1ekTpoHHBIH pecypc). B mecennom
TEKCTE, KaK IOKa3ajl aHaju3, ACHCTBUTEIHHO MHOTO HAeOQOHOB: “Ree,
ouch, hey, hm, la <...>/ Pam pam pa hoo, turram pam pa hoo / He's a
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baka — mhm — baka — baka — baka - mhm boy / I'm not your baka —
mhm — baka — baka — baka - mhm | Cululoo, cululoo” (Israel — 2018)
(Songs and video, DnekTpoHHBINH pecypc). BaxkHo oTMETHTH, YTO B
3Bykonoapakanusax “baka-mhm-baka” u “cululoo, cululoo” umeercs
uMIUMIHTHAs WHpopMaiws. HcrmomHurtens mnepeqaér KpUK MTHIIBI
(xypuner). IlosTroMmy B omHOW (pase meBell «Ha3bIBaeT» MapHA
«IeTyxXoM, TeTymkom» (K oOpaieHuio “boy”), a B jmpyrom Oepér
OTpUILIATENBHYIO posib Ha cedst “I'm not your baka-mhm” («f He TBOs
Kypoukay). KpoMe Toro, B paccMaTpuBaeMoM TEKCTE CTOMUT OOpaTHUTh
BHMMaHHE Ha CJoBO “baka”, KOTOpOe B SIMOHCKOM S3bIKE HMEET
3HaueHne «aypak, raynelity (“[XAV?) (apyoun, 1988). Ilpu 3tom
HCIIOJIHUTEIIb UMHUTUPYET B3MaXU KPBLUJILEB JIOKTAMH, YTO OTHOCUTCA K
HeBepOaTbHBIM KOMITOHEHTaM. Taxke aBTOp IMECHH 3aMEHSET APYTrHe
BBICKa3bIBaHMWs, UCIIOJIB3Y I/I,Z];eO(bOHBI, 4T00BI BBICKA3aTh CBOIO OLICHKY
cobprTuii. Tak, B BeIpaxenuun “Money men bling-bling”
3BYKOIOJIPAKAHHE  HCIOJIB30BAHO C  I[ENbI0  «HAMIOMHHUTH» O
JVCKPUMHHAIMH JKEHIMH B COBPEMEHHOM MHpe. B HMIUmMIuTHOM
BBICKAa3bIBAHHH aBTOP TEKCTa «HaMEKaeT», 4YTO MYXXYHMHAM IUIATST
OospIlle, YEeM SJKCHIMWHAM. Takoro poaa 3BYKOIMOApaKaHUE OBLIO
MTO3UTUBHO BOCIIPUHSATHI CITYIIATEIAMH 110 BceMy Mupy (CM. moapoOHO
TEKCT TTeCHN).

B Apyrux meceHHBIX TEKCTaX HCIONB30BaHBI UAEO(OHBI, KOTOpPHIC
BBICTYIIAIOT B POJH BCIIOMOTATENBbHBIX CPEJACTB JJIsl OMHCAHHS
NeMCTBUNA, BIEYATIICHWH, MPUPOAHBIX sBieHmid: “1 know you 'bop -
whop - a - lu bop' on his wood bamboo” (Check Republic — 2018),
“He-lo e loi - la” (Norway - 2019), “ Sing, shoo — bee - doo - bee dab
dab | Sha — ba — da - da hey” (Norway — 2018), “These tear drops /
That drip drop, drip drop / Drip drop, drip drop” (Azerbaijan — 2010),
“Keip3amom orcorn — owcon - owcon” (Russia - 2012) (Song and video,
OneKTpoHHBIH pecypc) W T.0. Kpome TOro, B KOMIO3HIIHH
npeactaBuTencid OpaHIMK UCTONB30BaHbl UICO(OHBI, OTHOCSIIAECS K
chepe ¢Pyrboma, co craHAapTHOH (QOPMON MpPH3BIBA TOCPEACTBOM
JIEKCHYECKOr0 IMOBTOPA:

Allez, allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez, allez ola olé

Allez, allez, allez, c'est le son de l'année

<HeBepOaTbHBIN KOMIIOHEHT>
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Hop, hop, hop

Hop, hop, hop

<BepOaJIbHBIN 1 HeBepOaJIbHBIH KOMITOHEHTHL>

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam

Tout le monde

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam

Tout le monde

Dambadam, badabadam, badambadam, badam, dam (France -
2010) (Song and video, DneKTpOHHBIN pecypc).

JlaHHBIA TECEeHHBIM TEKCT MPAKTUYECKA BECh IIOCTPOEH Ha
3ByKonoapakanuu. Mmuranus Gapabana depes uaeopon “badabadam
badam” ycunuBaer cBOE BO3/ieiicTBE HA BOCIIPHSITUE Yepe3 B3PhIBHBIE
3Byku |b| u |d|. [IpumeuaTeneH TOT (axT, YTO B IECEHHOM TEKCTE
WCTIOJIb30BAHHME 3BYKOIOJPAYXKAHUH TOJOXKUTEIHHO BO3JCHCTBYEeT Ha
anpecata. Bo-TIepBBIX, OHHM JIETKO pACHO3HAIOTCS AayJAUTOpHEH B
KOMIIO3ULIMM M OBbICTPO 3allOMUHAIOTCA. BO-BTOpBIX, HEKOTOpHIE
3BYKOIIOPaKaHUs, TaKUe KaK CIIOPTUBHBIC IPU3BIBBI, SIBIISIOTCS
HHTEPHALMOHAIBHBIMY, II03TOMY C OOJbIIell BEpOATHOCTHIO OyIyT
OLIEHEHBI CIymaTeasiMu. Bo3MOXHO, MMEHHO IIOTOMY KOMIIO3MLIHA
Opanarmuu 2010 HanwIa MONOKHUTEIBHBIC OTKIUKH CPEIU aIpecaTos,
YTO TIO3BOJIMIJIO TIPOM3BENCHUIO 3aHATh 8-¢ Mecto (Eurovision,
DNEKTPOHHBIN pecypc).

WuTepecHbIi ipuMep mpeacTaBisieT codoi kommnozunusg “Dancing
Lasha Tumbai” 2004 roma mpemcTaBHTENCH YKpawWHBI, KOTOpas
momy4ymia 2-¢ Mecto Ha KoHKypce. C  moMmompR mpuéMa
cemanTnueckoi mmruukamwu (mo A.H. bapanoBy, 2018) u 3ameHoit
3BYKOB B TEKCT€ IIECHH aBTOPBI H3MEHUIIM TEKCT CIEAYIOIUM 00pa3oM:

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see — Jlawa mymbaii

I want to see

Tanzen (Song and video, DIeKTpOHHBIN pecypc).

Beipaxkenne «iama Tym0ai» 3aMEHSET HM3HA4YallbHO 3adyMaHHOE
cinoBocoderanne “Russia, goodbye” («Pama rymbait). Kpome Toro,
MTOBTOPEHNE COTTIACHOT'O 3BYKa [T] (DOKyCcHpYyeT BHUMAHHE PEIUITNEHTA.

B 2015 rony nmpencraButens benbrun Ha KoHKypce EBpoBuieHue B
Bene ucnomann mecHio “Rhythm inside”, koTopas 3aHsia 4eTBEpTOE
MECTO COIVIACHO 3PHUTEILCKOMY TOJOCOBAaHHIO M CTajla INPEeIMETOM
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MEMOB CpelH MOJOA&KHU H3-32 JIGKCHUECKOTO IMOBTOpa, B KOTOPOM
HCIIOJIB3YETCs U TTOBTOP 3BYKOB:

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight

We gonna ra — pa - pap, ra — pa - pap

We gonna ra — pa - pap tonight (Belgium — 2015) (Song and video,
Onexmponnulil pecypc).

JIOBPBIV BEYEP S IUCIIETYEP BAM HE HY/KEH
PAITAIIA HA BEYEP

Pucynox 1.

Bripaxxenwue “ra — pa — pap”, B KOTOPOM MIPHCYTCTBYET aJUTHTEPAIINS
Y acCOHAaHC 3BYKOB [p] W [a] MOXXHO OTHECTH B IIEJIOM K HAEO(OHY.
PaccmaTtpuBaeMoe B KOHTEKCTE MECEHHOI'O TEKCTA BBIPAKEHUE “‘ra — pa
— pap” WMeeT HEeCKOJIBFKO BapHaHTOB mepeBofa: 1. «orOuBaHue apoodm»
[OJ MY3bIKAJIBHBIH PHUTM; 2. OTOPBATHCS MOJ MY3bIKY, BECEIUTHCS
(CnoBapp ~ MONMOA&KHOTO  ClEHTa,  OJJNEKTPOHHBIA  pecypc).
HelictButensHo,  (OHETHYECKHE  CPEACTBA  BBIPA3UTEIBHOCTU
3aIIOMUHAIOTCS, YIIOTPEOIISIOTCS. U BOCTIPOM3BOIATCS JIIOJbMH YXKE BHE
MIECEHHOTO TEKCTa, MpUoOpeTas HOBOE 3HAYEHHE B KayeCTBE YKe
CaMOCTOSITEIbHON JIEKCEMBI.

BbiBoaBI Hcciief0BaHUA
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KomrmekcHbIit aHaM3 MEeCEHHBIX TEKCTOB KOHKypca EBpoBuaeHue
MoKa3all, 4TO OCHOBHBIMH (DOHETHMYECKUMHU MPHEMAMH PEUEBOTO
BO3JICHCTBUSI KOMITO3HIIUH SIBISIOTCS pUQMa, AIUTUTEPAIIHS, ACCOHAHC U
3BYKOIOJIpasKaHUeE.

MBI paccMOTpeNH IECEHHBbIE TEKCThl HA AHIVIMHCKOM, HEMELIKOM,
(paHIy3cCKOM, HCIAHCKOM, HWTAIbSIHCKOM, PYCCKOM, CEpOCKOM U
Ipyrux A3plkax. bbuia nccnenoBana 3ByKoBasi OpraHU3aIys ECEHHOTO
TEKCTa Ha BBHIMBIIIUIEHHOM SI3BIKE, B KOTOPOM aJUTMUTEPALXs M aCCOHAHC
SBIISIIOTCS ~ HaWOoyiee  BBIPA3UTENbHBIMA  (DEHOMEHaMH  S3bIKa,
MO3BOJISIIONIMMYU CO3/IaTh ONpPENeNIEHHYI0 aTMocdepy MpPOU3BEACHUS C
MIOMOIIPIO TJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB. B 1maHHOM ciyuae
pEeLHITHEHT WH/IMBHAYaTbHO oTpenensieT TEMaTHYECKYIO
HaIpaBIEHHOCTh KOHKYPCHON KOMITO3WIIMW HA BBIMBIIIJIEHHOM S3BIKE.
Ilecan mpencrasurenerr bonrapuu (2007), ®pannnn (2010), bensrun
(2015), Uzpawmms (2018), HecMOTpst HA TO, YTO OHU HCIOJHSIIUCH Ha
pomHbIX s3bIKax, nonamd B «Tom-10» 3puTensckoro rojaocoBaHUS,
CUMTAEM, YTO OTO pEUICHHE AayJUTOPUU IOBIMSUIO AaKTHUBHOE
HCTOJB30BaHUE 3BYKOIOJpakaHuH, MOHATHBIX HIUPOKON
WHTEPHAIIMOHAEHON ayIuTOpUU. 3BYKOMOIpakaHue “ra — pa — pap”
W3 TECHHU MpeAcTaBUTENs benprum nepenuio B CaMOCTOSTEIbHYHO
CEMAHTUYECKYI0 €IUHUIY [0 IMPUYMHE MOMYJISIPHOCTU BBIPAXKEHUS
cpenu perunreHToB. B kommosurun Y kpaussl (2007) 3aMeHa 3BYKOB B
CJIOBaX co3Aa€T Ipyroi mpuém pedeBoro BO3AEHCTBHS (CeMaHTHIECKas
AMJTFKAITHS), TEM CaMbIM MPOCIEKUBAETCS KOMOWHAINA
(hoHOCEMAaHTHYECKOT'O KOMITOHEHTA B TIECEHHOM TEKCTE.

Takum 00pazoMm, 3BYKH B WX HaMEpEHHOM WM HEHAMEpPEeHHOM
YHOTpeOJIeHN B OMpPENeNEHHOM IIECEHHOM TEKCTE B BHJIE CPEACTB
BBIPA3UTENBHOCTH MOTYT CTaThb CHMBOJIAMH BOCIPHUSITUS CII0KHOIO
MYJBTUMOJAIBHOTO JUCKYpCa, KOTOPBIA MHpPU 3TOM COAEPKHT B cede
Ipyrue BepOanbHBIE W HeBepOalbHbIE KOMIOHEHTHL. PaccmaTtpuBas u
aHANMM3UPys TIECEHHBIE TEKCTH, MBI MOXEM CKa3aTh, 4TO pH)MA,
aJuIUTEepanusl, aCCOHAHC M 3BYKONOJpakaHUE SIBISIOTCA 3HAYMMBIMU
(heHOMEHaMHM TIPOM3BEACHUH, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX IPOUCXOAUT
BO3JICHCTBHE HAa ajpecata B IIECEHHBIX TEKCTaX KOHKypca
EBpoBunenue.
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0.U. MakcuMeHKO

MockoBCKHii rocyJapcTBeHHbII 00J1aCTHON YHUBEpPCUTET

ABTOMATHUYECKOE U3BJIEYEHUE OMOLIUA
«PATOCTb»

H3zeneuenue smoyutl A613emcsk OOHUM U3 AKMYATbHBIX HANPAGAEHUL
aeémomamuyeckou  obpabomku mexcma. B unacmoswee epems
npobrema 6vl0eneHus dIMOYULl U3 mekcma NOIHOCMbIO He peuieHd. B
cmambe paccMampuearomes OCHOGHble NPOONeMbl A8MOMAMUYECKO20
U3GNEYEHUs. IMOYULl, CGA3AHHbIE C A3bIKOGLIMU OCODEHHOCMAMU,
PaccmMompeHtsl pasiuyHvle Memoobl, UCHONLIVIOWUECS OISl UX PeULeHUS.
B cmamve onucan sxcnepumenm no amaau3y pabomvli CUCHEMbl
agmomamu4ecko2o cenmumenm-ananuza mexcma Indico ona pycckoeo
U aHeUUCKO20 SI3bIKOG HA NpUMepe asmoMamuiecko20 U361e4eHus u3s
mexcma smoyuu «padocmuy. Tecmupoganue npogoounocs Ha base
napannienbHblX KOPNYyCco8 pYCCKO- U AH2NOA3BbIYHLIX MEKCMOo8 Ha
noaumudeckyro memamuxy. bvin npoeeden cpagnumenvHulii aHanu3
pe3yromamos 011 0060ux A3bIKOE U GbIOOPOUHBIL PYUHOU AHAIU3
MEeKCmos8, GblAGNEHbl OCHOGHLIE OWUOKU 6 pabome cucmemvl. B
coomeemcmeuy ¢ pe3yibmamamu  Obliu  COeNaHbl  8bl8OObL O
HE0OCMamo4HO BbICOKOM Kauecmee agmoMamuiecKoz0 CeHmumeHm-
ananusa. B saxmouenuu Ovliu paccmMompeHvl 803MOJICHbIE NPUUUHDBI
OWUOOK cuCmemyi.

Kniouesvie cnosa: obpabomxa ecmecmeenno2o A3bIKA, AHANU3
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AUTOMATIC EXTRACTION OF EMOTION “JOY”

Emotion mining is one of the relevant areas of natural language
processing. Nowadays the problem of emotion extraction from text is
not completely solved. The paper deals with the main problems of
automatic emotion extraction related to language features and the
methods to solve them are considered. The article describes an
experiment of analysis of the system for automatic sentiment analysis
Indico for Russian and English languages on the example of automatic
extraction of the emotion "joy". Testing was carried out on the parallel
corpus of Russian and English political texts. A comparative analysis of
results for both languages and selective manual analysis of the texts
was conducted, and the main errors were described. According to the
results, it can be concluded that the quality of the automatic sentiment
analysis is not high enough. In conclusion, the possible causes of the
system's errors were considered.

Key words: natural language processing, sentiment analysis,
emotion mining, emotions, subjectivity.

Beenenue

B HacTosimiee BpeMsi CTPEMHTENBHO Pa3BUBAIOTCS HOBBIE 00NaCTH
KOMITBIOTEPHON JIMHIBUCTHUKH. J{JIs1 BBITOJTHEHUS! ONpeeIeHHbIX 3a1a4
MOSABISIOTCS. U COBEPILLEHCTBYIOTCS HOBBIE METO[bI, ITO3BOJISIOLINE
aBTOMAaTHU3UPOBaTh HEKOTOPBIE IMPOLECCHl, OOBIYHO COBEpIIAEMbIC
BpyuHyto. OmHOW W3 aKTHUBHO Pa3BHBAIOIIMXCS OOJNACTEH SBISETCA
aHaJIN3 TOHAJBHOCTH TEKCTa WM CEHTHMEHT-aHanu3. CEeHTHMEHT-
aHalM3 HaLeleH Ha BBIBIGHHE B  TEKCTE OSMOLMOHAIBHOU
OKpAIlleHHOCTH M CYOBEKTHBHOrO MHEHus. Ha naHHBIE MOMEHT
AKTHBHO pa3pabaThIBAIOTCA METO/ABl aBTOMATUYECKOI'0 aHAIN3a TEKCTa,
OZJHaKO paboTa CUCTEM BCE €IIe HYKJIAeTcs B YIyUIIeHUU. Y ITyqllIeHne
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ABTOMATHYECKUX METOJIOB aHaiu3a TO3BOJUT YCKOPUTH PaboOTy H
cnenath ee Oonee 3(pPEKTUBHON B OyIyIIEM.

Martepuanaom uccieoBaHUS ObLTM TEKCTHI, B3sAThle M3 Lludpooii
oubmmorexkn OOH, Bce TeKCThI OBLIH MTPOaHATM3UPOBAHBI IPU TTOMOIIN
CHCTEMBI JUIsl aBTOMAaTU4YeCKOl 00paboTku Texcta Indico.

ABTOMaTHYECKUH aHaJ W3 TOHAILHOCTH WJIM CEHTUMEHT-aHaIHu3 —
9TO OIHA U3 aKTYAJIBHBIX B HACTOSIIEE BpeMsI 00JIacTel KOMITBIOTEPHOM
JUHTBUCTUAKY, Ppa3BUTHIO KOTOPOW celvac ypaensiercs OobIIoe
BHMMaHHE. OTO CBSI3aHO C  OBICTPBIM  TEMIIOM  Pa3BUTHSA
WHQOPMAITMOHHOTO  O0IIecCTBA W  HEMPEKPAIIAloNMMCSI  POCTOM
KOIIM4ecTBa HWHQOpMAIMK, 4YTO, B CBOI OYepelb, CTABHT Iepel
COBPEMEHHOM JMHTBUCTUKOW 3a/iadqy 00paOOTKH OONBIINX MacCHBOB
TEKCTOB. B 3TOM cimydae pydHOM 0OpabOTKH TEKCTOB JKCIIEpTaMU
MOXET CTaTh HEIOCTATOYHO B CHIY OOJBIIUX 3aTpar, B TOM 4YHCIE
BpPEMEHHBIX PECYPCOB.

HeBo3moXxHO TIpeAcTaBUTh ce0e KOMMYHUKAIMIO 0€3 BBIPAYKEHHUS
SMOLWHN, JTUYHOTO OTHOIIEHHS TOBOPSIIEro K KaKUM-THOO 0O0beKTaMm
BBICKA3bIBaHUA. J[JIs1 BRIpaKEHUS PA3NUYHBIX SMOIMNA HCIIONB3YeTCS
Habop cnenu(uUHBIX JEKCHUYECKUX CpPEACTB, M, B CBOIO OYEpelp,
CpEICTBAa BBIPAKEHUS OMOILMUN CTAHOBATCS OOBEKTOM HCCIEOBAHMUS
JUHTBUCTUKA.  [IpeIpUHUMAIOTCS ~ TIOMBITKA  KiaccuuKauu
SMOIMOHANBEHON Jekcuku (Macmeukuna, 2015). I[Toatomy, korma Mbl
roBopuM 00 aBTOMAaTHYECKOM aHAJM3€ TEKCTa, MBI PacCMaTpHUBaeM He
TONBKO (haKT BBISIBICHHS B TEKCTE KaKOW-THOO OOBEKTUBHOMN
nH(opMaIuy, HO ¥ SMOTHBHON. DMOIIMOHATBHBIN KOMITOHEHT TaKXe
CTaHOBUTCS TIPEIMETOM H3YYeHHUS M MOJBEpraercs Kiaccu(OUKamuu u
(hopmammzanmn. B aTOM citydae miccnenoBaTeny MPUOETAIOT K aHAJM3Y
TOHAJILHOCTH TEKCTA.

B menoMm, aBTOMaTHYecKuii CEHTUMEHT-aHAIN3 MOXKHO OIPENEIUTh
KaK aBTOMaTHYECKOE BBIBICHHE B TEKCTE SMOIMOHAIEHO OKpAIIeHHON
JIEKCUKW W OTHOIIEHHS TOBOPSIIEr0 K KAKOMY-JIH0O OOBEKTY.

OTOT THN aHajW3a TEKCTa ONEpUPYeT TaKWUMH MOHATHSAMH, Kak
opinion (MHeHue), sentiment (HacTpoeHHe) W CyOBEKTHBHOCTE;
COOTBETCTBEHHO, TMPOIENYPHl TaKKe€ MOTYT OBITb W3BECTHBHI IIOI
Ha3BaHHUAMH opinion mining, sentiment analysis u subjectivity analysis
(Pang, Lee, 2008). Taxxe CTOMT MOHMMATH TJIABHOE OTIMYHE ITOTO
TUNa aHanmm3a oT moucka (akroB (fact mining). B Hamem ciydae
KPUTEPUN «OOBEKTHBHOCTHY» BBICKa3aHHOTO MHEHUS, «HCTHHHOCTH

55



WIH <JIOKHOCTH» COOOIIaeMbIX (HaKTOB HE MPHHUMAIOTCS BO
BHUMaHHUE. SI3BIKOBasi CHTyalllsl pPacCMaTPHUBAETCS TOJIBKO C IO3UIMU
HOCHUTENSI BBICKa3bIBaHUS. TakuM 00pa3oM, WHTEpeC Ui aHalu3a B
JaHHOW O00JacTH MPEACTaBISCT BBIPAKEHHOE B TEKCTE MHEHHE H
SMOIMOHAIILHOE COJIEPKaHNE BBICKA3bIBAHUH.

T'oBOpst 0 TOHATBHOCTH TEKCTA, CIEAYET BBHIIEISATh TPU Mapamerpa:
CYyOBEKT TOHAJILHOCTH (2BTOpa TEKCTa), TOHAIBHYIO OIEHKY U OOBEKT
TOHAJILHOCTH (TIPEIMET, 0 KOTOPOM BBICKA3bIBAETCS MHEHHE).

CeHTUMEHT-aHalM3  HAXOMUT  UIMPOKOE  TNPUMEHEHHE B
COBPEMEHHOM MHUpEe. DTO Kacaercsi TEOPETUYECKHX HCCIEeOBAaHUI B
00JIaCTH KOMITBIOTEPHOW IMHTBUCTUKH, a TAKXKe psijia MPaKTUICCKHX
3a/1a4, CBA3aHHBIX C JKM3HBbIO MH(OPMAIMOHHOIO 00IIecTBA. MeTo bl
ABTOMATHYECKOil 00pabOTKM TeKCcTa WCIONb3YIOTCS B Pa3IUYHBIX
obnacTax: B KadecTBe IIpUMEpa MOXXHO IPUBECTH IPUMEHEHHE
MOJJOOHBIX AJITOPUTMOB KOMMEPUYECKHMMH OpTraHU3alusMH Ui cOopa
nHbOpMalMM O MHEHHUSX KIMEHTOB [UIs JaJbHEHIIero yiIydlleHus
paOoTel. CEHTUMEHT-aHAIN3 TAaKKE MOXET UCIIOJIb30BAThCA UL
MOHHMTOpHHIa coldaibHbiXx Meaua (Bandi, Fellah, 2019). AnroputMmsr
JUIL aHali3a HCIOJNB3YIOTCS B COLMOJIOIMYECKUX MCCIIENOBaHUSX, B
pa3InYHBIX 00NACTsIX AUCKYPCUBHOI'O aHAJIM3a, U, B YaCTHOCTU, MOTYT
UCIOJIB30BAThC B AHAJIM3€ IIONUTHUYECKOIO JUCKYpca, YTO TaKxKe
ABJISIETCS AKTyaJbHBIM B HacTosiee BpeMs. TecTupoBaHUe IPOrpaMMEI
aBTOMAaTHYECKOTO AaHajM3a, BBHIIOJHEHHOE B paMkKax paloThl,
MIPOBEICHO Ha KOPIIYCE TEKCTOB, OTHOCSILUXCSA K IOJUTHYECKOMY
JHCKYpPCY.

HccnenoBanne 3MOTHMBHOTO KOMIIOHEHTA BBICKA3bIBAHUS CTaBHUT
meper HaMU psAA MEHbIIMX moa3azady. Tak, MOXXET BO3HHUKHYTb
HE00XOJUMOCTh KaK XapaKTepUCTUKU TOHAJIBHOCTH Kak
MOJIOKUTENBHOM,  OTPULIATENIBHOM WM  HEUTpalbHOM, TaK U
BBIWICHEHHS U3 TEKCTa OTACIBHBIX IMOLIMH.

B nmanHOll paboTre paccMmarpuBaeTcs KOHLENTYyalIH3aLlus SMOLUH
«pamoctb». Pajocte — 310 omHA W3 0a30BBIX 3MONWHA, HazBaHHBIX K.
Uzapnom (Hapsimy ¢ Tedanblo, CTPaxoM, YIUBICHHEM, THEBOM).
Pagocte — 3T0 aKTHBHAas MOJOXUTEIbHAS SMOLMS, YYBCTBO
BHYTPEHHETO YIOBJIETBOPEHHs, IICUXOJOTMYECKOro KoMmdpopra H
Onaromnony4ms, YacTo CONPOBOXKIAIOIIEECS MPHIMBOM SHEPIUU H
CHJIBL. DTO €IWHCTBEHHAsI U3 MEPEUUCICHHBIX HAMU 3MOLUS, KOTOPOH
MOXeET ObITh MPUINCAHA YETKAs MOJOKUTENbHAS OLIEHKA, B OTIIMYHE OT
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YIOUBJIEHUS, KOTOPOMY MOMKET OBITh MPHUIHCAaH 3HAK «ILTIOCY WIH
«MUHYC» B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa CUTYallHH.

Panocth cBsizaHa ¢ BO3MOKHOCTBIO YJOBJIETBOPUTH Ty HIIM HHYIO
aKkTyalpHyl0 morpeOHocTh. OnmHako, kak ganee ormedaer K. Mzapn,
PaZoCTh CTOUT OTAENATH OT YYBCTBEHHOTO (CEHCOPHOr'0) yI0BOIBCTBUS
(Uzapa, 2012). IlomoXuTenbHBIM TOH BO3ZHUKAET HA Pa3HBIX YPOBHIX
sMonMoHanbHOH  cdepbl. Pagocte  compoBoxgaeTcss  UyBCTBOM
YIOBIETBOPEHHsI COOOH M OKpPYXKAIOIIMM MHPOM H BO3MOXKHBIM
MOBBIIICHWEM  aNbTpyH3Ma, TO  €CThb  JKEaHWeM  JeNUThCS
MOJIOKUTENLHBIMU IMOIIUSIMU C OKPY KAIOIITHMHU.

MBI MOXXEM 3aKJIFOUUTh, YTO JaHHAS OMOIMS — OJ[HA M3 Hamboiee
MPOCTHIX W WHTYHTUBHO TOHSTHBIX JIJISI YEIOBEKa, OJTHAKO pa3paboTka
QITOPUTMA JIJISI BBISIBJIICHHSI 3TOTO KOMITOHEHTa B TEKCTE MOXKET CTaTh
HETPUBHUAJIbHOMN 3a7aueh. 3agaua JIMHTBUCTHUYECKOM
KOHIICNITYQJIN3allMl TOW WJIM WHOW OMOIMU COCTOMT B TOM, YTOOBI
BBISIBUTh M CHCTEMAaTH3HPOBATH SA3BIKOBBIE CPEACTBA, HCIIOIH3yEMBIE
HOCWTENEM BBICKa3bIBaHWS [UISI €€ BbIpakeHHs. B cioydae
HEOOXOJIMMOCTH (POPMATM30BaTh KOHIIENT, KOTOPBIH OONBIIMHCTBY
JIIOJIEH, TOBOPAIIMX HA TOM WJIM HHOM SI3bIKE, NOHATEH WHTYHTHBHO,
MBI HEU3MEHHO CTAJIKHBAEMCS C TPYIHOCTSIMHU.

Cerogast  cymecTByeT  MHOTO  pPa3lUYHBIX  CHCTEM s
ABTOMATHYECKOTO aHalIW3a TOHANBHOCTH TekcTa. OHH HCIONB3YIOT
pasHbIe METOBI ISl PEUISHNS TPOOIIEMBI KOHIIETITYaTN3alliny IMOITHIA.

Oco0eHHOCTH ¥ MP0OJIeMbI CEHTHMEHT-aHAIN3a

CeHTHMEHT-aHaIN3 B CBOGH CYTH CXOX C JPYTHMH METOJIaMHU
aHaM3a TEKCTa, KOTOphIe, KaK TMPaBHIIO, CBOIATCA K KaTEropu3ainu
JIOKYMEHTOB.

CymiecTByeT MHOXXECTBO BO3MOXKHBIX KaTeTOpPHH, OIMpeaeeHus
KOTOPBIX MOTYT 3aBUCETH OT TIIONB30BATENS W TPWUIOKEHUS, W IS
KOHKPETHOM 3a/a4li MBI MOXEM HWMETh JeN0 C JABYMS KiaccaMu
(bunapHast knaccuUKamWs) WM THICSYaMH KJIacCcoB (JIOKYMEHTHI,
OTHOCSAIIHECS K CIOKHOHW TaKCOHOMHH). B oTimume oT 3TOro, B
KJIacCU(UKAIIUN MHEHUS YaCTO MMEETCS] OTHOCUTEIHFHO Majio KIacCOB.
Kax u OpII0 cka3aHO paHee, OCHOBHAs 3a/lada aHa n3a HACTPOCHUS —
9TO WM OWHApHOE pa3felieHre TEKCTOB Ha TEKCTHI IMOJIOKUTEIBHON U
OTPUIATENhHON SMOIMOHAILHOW OKPACKW, WJH BBIJEIICHHE B TEKCTE
MPOsIBIICHU KOHKpeTHBIX sMmoruii (Pang, Lee, Vaithyanathan, 2002).
Tem He MeHee, ecThb W Oollee CIIOKHBIE CIIOCOOBI pPeIrpe3eHTAINH
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Pa3HBIX XApPAaKTCPUCTHUK, HAIPUMCP, IMOKa3aTC/IW CHJIBI MNPOABJICHHUA
KaKOI\/'I-J'II/I6O OMOIMH, CTCIICHb ITIO3UTHUBHOCTH WJIMW HCETaTHUBHOCTU
BbICKA3bIBAHMS.

Kak yxe OblIO cka3aHO paHee, TO, YTO MHTYHTHUBHO MOHSATHO IMPH
BOCHPUATUN TCKCTa, MOXCT CO3JJaThb OIPEACICHHBIC TPYAHOCTU IIpU
(dhopmanuzaiuy.

HekoroppiMu mpoOiieMaMH TpH  KOHIIENTYyaJM3al[ik SMOILUH B
TEKCTE SIBJISIOTCSI:

*  KomugecTBo 00HEKTOB OIICHKU.

CucreMbl aBTOMAaTHYECKOrO aHAIM3a YacTO HCIONB3YIOTCS IPH
06pa60TI<e TaKUX TEKCTOB, KaK OT3bIBbBI M PCICH3UU, U CIIOCOOHBI
IMOKa3bIBaTb BBICOKUE pPEIYINIbTATHI. D10 O00BICHSIETCA TEM, 4YTO B
JaHHBIX TEKCTax OYC€Hb JIETKO BBIACIUTE MHapaMETpPhI 0o0BeKTa
BBICKA3bIBAHUA WU OTHOIICHUA HOCUTCIISI BBICKA3bIBAHUA K O6’beKTy.
Takue TEeKCTBl CcoJiep)KaT OJHY KOHKPETHYIO OIICHKY 3apaHee
W3BECTHOT'O HaM o00BeKkTa. B TO ke Bpemsi Ooiee CIIOKHBIE II0
CTPYKTYpEe TEKCTBI CTAHOBSITCS TPYOHBI uIsi 00paboOTKH. ITO
HaOmoaeTcs B TOM 4YHCIE B HCCIENOBAHHUSAX HOBOCTHBIX H
MOJUTUYECKUX TEKCTOB. B TEKCTax CO CIOXHOH CTPYKTYpOH MOXET
OBITH 03BY4EHO Cpa3y HECKOJIBKO TOYEK 3pPEHHs 10 MOBOAY Pa3HBIX
O00BEKTOB, YTO YCIOXKHAET 3a/avy: Mepe]] TeM, KaK MPOU3BECTH OIIEHKY
TOHAJIFHOCTH, HEOOXOAWMO BBIACTUTH BCE 3TH CYIIHOCTH W3 TEKCTa
(bompmakoBa, KiermuaCckui u ap., 2017).

YacTHBIM  ciydaeM O9TOW  MPOOJIeMBI  sIBISETCS  mpoOiema
pedepenTHOCTH. boOmnbImOe KOMMYECTBO OOBEKTOB, YIIOMHHAEMBIX B
TEKCTe, TaKXe O3HadaeT BO3MOXKHOCTH OOJNBIIOTO KOJIHYECTBA
pedepenmuii, a 3HaYNT, CTAHOBUTCS CIOXKHEE IOHSTH, KaKas OTCHUIKA
OTHOCHUTCS K Kakod cymHocTH. CyIIHOCTH MOTYT HaXOAWTHCS B
KopeepeHTHhIX  OTHOIIEHUAX, TO €CTh OTHOIICHUSX MEXIy
KOMIIOHEHTaMH BBICKa3bIBaHHS, KOTOPbIe 0003HAYAIOT OIMH U TOT XKE
BHESI3BIKOBON OOBEKT WIIM CHTyanuio. J[nsi pemreHust 3Toil mpooieMbl
HEOOXOAMMO OOYYUTh CHUCTEMY MPABHWIFHO HAXOIWTh CBSI3U MEXIY
CYITHOCTSIMH.

*  JlnuHAa TEeKcTa

JlinHa TeKcTa Hepa3phIBHO CBs3aHA C MPEIBIAYINed MPOOIEeMOiA.
MoxkeT ToKa3aThCcs OYEBUIHBIM, YTO OOJiee KOPOTKHUE TEKCTHI AAIyT
MeHbIlle WH(OpMAaIMK, TOATOMY WX aHalh3 CTaHET MEHEee TOYEeH;
OJTHAKO, YeM JUIMHHEE TEKCT, TeM BEIIIe BEPOSTHOCTh, YTO HOCHUTENb
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BBICKa3bIBAHHUS 3aTPOHET HECKOJIBKO TEM U 00BEKTOB. DTO aKTyallbHO B
TOM 4YHUCJIC [JJId pacCMAaTpUBACMbIX HaMHU TCKCTOB ITOJIUTUYCCKHUX
BBICTYIUICHUM. B IUIUIOMAaTUYECKOM TUCKYpPCE MOXET OBITh Ba)KHO
O3BYYUTh pa3Hble TOYKH 3pEHHS Ha Mpo0iieMy, YTO TNPUBOIUT K
YBCJIIMYCHUIO BBICKA3aHHBIX OILICHOK. Taxke Ha KOHEUHBIN pe3yibTaTt
MOXCET IMOBJIMATH HUTUPOBAHHUE.

. MMM THOCTD

MOXXHO OTMETHTb, YTO 3HAUUTEIbHAS YacTh MPOOJIEM MPOUCTEKAET
n3-3a HC DOKCIUIMOUTHOI'O, 4@ UMINIMIOUTHOI'O BBIPAXKCHUA 3MOHI/Iﬁ B
TEKCTE. I/IMHHI/IHI/ITHOC BBICKA3bIBAHUEC — 3TO 00BEKTUBHOE
BBICKa3bIBaHHE, U3 KOTOPOrO CIENyeT HEKOe OIEHOYHOE CYXJICHHE.
OO0bexTBHAS WHGOPMAIIHS, COMEPKAMAACS B TAKUX BHICKA3BIBAHUSX,
BBICOKO KOHTCKCTYyaJlIbHa, W IMOOTOMY HUMINIMOUTHBIC BBICKA3bIBAHUWA
TSOKENO  mopajarorcss  (Gopmanu3aiuu. 37ech  CEHTUMEHT-aHAJN3
nepeceKkaeTcst Co crnocodamu n3BJedeHneM (PakToB U3 TEKCTa.

*  KoHTekcryanbHas YMOIMOHATIBHAS OKpacKa

Hexkoroprie cpemcTBa BBIpaKEHUS SMOITUH TIPOSBISIOT ceOsS B
KOHTeKcTe. Tak, OT OKpyKeHHusl OyIeT 3aBHUCETh, HUMEET JTaHHOE CIIOBO
WM KOHCTPYKIHS MTOJIOKUTENBHYIO WIH OTPUIATENbHYI0 KOHHOTAIIHIO
(bompmakoBa, KiermmaCckuit u ap., 2017, c. 132).

*  Hponus

Hponus m capkasM 4acTo HCHONB3YIOTCS HAMH B KOMMYHHKAITIH
IUTS TIPUJAHUST AIMOIMOHAIBHON OKpacku. MpoHus moapasymeBaer, 9ro
WCTUHHOE MHEHHE TOBOPSIIETO IMPOTHBOMOIOKHO BBICKA3aHHOMY.
Capkasm — 3T0 Oosiee TpyOasi popma UPOHHUH, HO TIO cBOeH (popme 3Tn
pedeBbie mpueMbl cXoku. CyIIecTBYeT MHOXKECTBO WCCIICIOBAHUH,
HalleleHHBIX Ha TO, YTOOBI HAYYATh KOMITBIOTEPHBIA aJTrOPUTM
[MOHUMATh MPOHWIO, HO B HACTOSIIMNA MOMEHT PEIIUTh 3Ty MpoOiieMy
KpaiiHe CIIO)KHO. EcTh BO3MOXHOCTP OOYyYHUTH CHUCTEMY Ha
pa3MeYeHHOM KOPITyCe€ C BBICKA3BIBAHUSMU, CONEPKAIMMHA HPOHHUIO U
capkasM, HO WHAWBHUAYaTbHOCTh pEYM KaXKJOro UeJIOBEeKa W
MHOT000pa3re CpelncTB BBHIPA3UTEIHHOCTH IOKA3BIBAET, YTO BCE €IIe
HEINb3s BBIPa00TaTh OMH Pa0OYHid aJTOPUTM.

*  CrnoBa-MomuuKaTOpHI

Takue croBa, Kak YacTUIBl OTPUIAHWS, a TaKKe CIIOBa,
OTpPaXaIUe CTeNeHb (OYeHb, CJIHINKOM, HEMHOTr0) CIIOCOOHBI
MOIU(UIIPOBATh CIOBO, K KOTOPOMY OHH OTHOCSITCS, BIUIOTH JIO
WM3MEHEHHS €r0 TOHAILHOCTH Ha MTPOTHBOITOIOKHYO.
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* HppeanbHOCTB

Hexoropble 00bEKTHI OLIEHKH TOBOPSIIET0 MOT'YT OBITh WppeajbHbI
U HEC UMCTb OTHOUICHHA K OCHOBHOMY O6’beKTy OLICHKH, HAIpuMeEp,
KOrJa peyb HUAeT O  KakoH-Tubo  HepeaJbHOM  CUTyalluH.
COOTBETCTBEHHO, CTOUT pa3JIefisiTh pealbHble U HepeabHbIe 0ObEKTHI.
Kak mpaBuno, $3bIKM pacrojaraioT COOTBETCTBYIOHIUM HaOOpOM
MapKepOoB, HaPUMEp, YCIOBHBIE 000POTHI, YaCTHUIIBI JIK, ObI B PYCCKOM
SI3BIKE, YTO MOYKET OOJIETYHUTD 3Ty 3a]ady.

[lpu pazpaboTke METOMOB aHaNM3a HEOOXOIUMO YUYUTHIBATH OTH
TPYIHOCTH.

AJTFOpI/ITMOB AJId pEIICHUA 3a1a4 U3BJICUCHUA MHEHHH CYIIECTBYET
JIOBOJIBHO MHOTO. IX MOXHO pa3fenuTh Ha JABE OONBIINX TPYIIIHL.

*  Meron, ocHoBaHHBIN Ha npaBuiiax (rule-based)

OTO0 camblii TpOCTON MeTOJ aHanu3a Tekcta. OH onepupyer AByMs
[JIaBHBIMH 3JIEMEHTAMH: CJIOBapeM U HAOOPOM MpaBuUIL.

OMoLMOHAIbHAs OKpacka B TEKCTe, KaK IIPaBUIIO, BBIpa’keHa
nekcuyeckd. IloaToMy B MeTomax CEHTHMEHT-aHallM3a IPUMEHSIOTCA
pasnuunable cinoBapu. CyIIecTBYIOT OOIIHME CIIOBapW W CIOBapH IS
KOHKPETHBIX IIPEIMETHBIX 00JIacTel, YTO MO3BOJISET YIyUIlIUTh padoTy
¢ KoHTekcToM. CIi0Baph BBIMJIIIUT KaK CIIMCOK CJIOB C IPUCBOCHHBIMU
KaXZIOMy M3 HHMX OLEHOYHBIMU xapakTepuctukamu (IloceBkus,
becemeprasrii, 2015). XapakTepuCTHKHA MOTYT OBITh Pa3HOOOpPa3HBIMH:
MOJIOKUTENbHAST WM OTPULATENbHAs 3MOLMOHAIbHAS OKpacKa, CHia
TOHAJIBHOCTH, KOHKPETHBIC KaTErOpUH, TAKUE KAaK KaTerOPHH SMOLIUH.
MoryT HCIIOIB30BATHCS TOTOBBIE CJIOBApU OLICHOYHOM JIEKCHKH, a
TaKKEe TaKue CJIOBApH MOTYT OBITh COCTaBJIEHBl HA OCHOBE
pPa3MEUYeHHOT0 BPYYHYIO KOpITyca TEKCTa KaKOW-THOO MpeaMeTHOH
obmacTu.

Janee BbrncieHUs IPOBOAATCA C yueToM mpaBui. [IpaBuna umeror
Bun ycnoBuid (KiekoBkuna, KorenpaukoB, 2012). OHE TpUMEHSFOTCS
IUISL YaCTUYHOrO pa3pelleHus] yKa3aHHbBIX BbIIIE MPoOJeM, HampuMmep,
mpoOieMsl  CI0B-MOOU(UKaTopoB. Tak, B MNpaBuUiaX YYUTHIBAIOTCS
MapKepbl, YCHJIMBAIOIIME 3MOLMOHAJBHYIO OKpacKy (O4eHb) H
MEHSIOIINE €€ Ha MPOTUBOIONOXKHYIO (HE).

JanbHeiimee pa3BUTHE CIOBAPHOTO METO/A MIPUBOIUT K pa3paboTKe
HOBBIX  Mopueineil. Hanpuwmep, pa3pabaTbIBaOTCA METO/IbI
ABTOMAaTHYECKOT0 MOPOXKIEHHUS CIOBaped M HM3BJICUCHUS OLICHOYHOH
JIEKCUKH [UIs OIpeleNeHHOW mpeaMeTHol obnactn (JlykameBuy,
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Uersepkun, 2013). Kaxxgas npenmerHas 00J1acTh MOXKET UMETh CBOU
Ha0Op XapaKTepHOH TONBKO Ui Hee OIEHOYHOW JIEKCHUKH, KOTOopas
MOXKET UMETh JPYrol Bec B TEKCTaxX JAPYrod TEMaTHKHU WM BOOOIIE
OyJer sBIATHCS HEMapKUpoBaHHOW. Takum oOpazoM, Oosiee y3kas
CreUain3anys MOXKET YJIYyYlIUTh KadyecTBO aHanu3a. B ciydae, eciu
MBI pacCMaTpuBa€M MHOXKCECTBO BBICKaSBIBaHHﬁ, IMPUHAIJICKAIINX
OJTHOMY CYOBEKTY, CTAHOBUTCS BO3MOXXHO BBIJICIIUTh JIMYHBIC
0COOCHHOCTH peYr HOCHTEIISI BHICKAa3bIBAHHSL.

*  MammnHOe 00yueHue

Bropoif cmoco0, KOTOpbIi B MEPCHEKTHBE MOXKET YIydIIUTh
KauecTBO W YMPOCTUTH OOpabOTKY OONBIIMX MacCHBOB TEKCTa — 3TO
MallMHHOEe oOydueHue. MamuHHOe oOydeHue ¢ yuuteneMm (supervised
learning)  mojpasymeBaer, 4TO  AJIrOpUTM  oOydaercss  Ha
MpEABAPUTENBEHO pPa3MEUEHHON KOJUIEKIMU TekcToB. CylecTByer
MHOTO CIOCOOOB IPEJCTABICHUSI TEKCTa U METOJOB KJIacCH(HUKAIINY.
TekcT MOKeT OBITH TIPEACTABIICH B BUIE HA0OP n-rpamM (YHHTPaMMOB,
ourpaMMoB). Mo)KeT HCITONB30BaThCS MeTo Memka cioB (bag-of-
words). Jlanee 3TH cBefeHMS TepenaroTcs Ha 00pabOTKy alrOpUTMY
knaccudukanuu. Cpeau HCIOJIb3yeMBIX METONOB MOXKHO BBLIEIHTH
OaiiecoBCKHMil KiTaccuPUKAaTOp, METON OIOPHBIX BEKTOpPOB (SVM),
JOTUCTHYECKass perpeccus. Taxke HWCHOIB3YIOTCS METONBI IS
moxacuera Beca mnpusHaka (tf-idf), meromel pacuera cemaHTHUYECKOH
omuzoctu i Jekcuku (Araque, Zhu, Iglesias, 2019).

MammaHOoe oOydenue ©Oe3 yumrens (unsupervised learning)
OCHOBaHO Ha WJee, YTO HaWOONBIINN BEC B TEKCT€ MMEIOT TEPMHUHBI,
KOTOpBIE€ dallle BCTPEYAIOTCS B AITOM TEKCTE M B TO K€ BpeMd
MIPUCYTCTBYIOT B HEOONBIIIOM KOJUYECTBE TEKCTOB BCEH KOJUIEKIIHH
(KnekoBkuna, Korempamko, 2012). Ha ocHOBe 3TOrO amroputm
paccraBiseT Beca ISl COB. (s mpaBUIIBHOM PEKOHCTPYKUHUU CBSI3EU
MEXKIy CIOBAMH HCIIONB3YIOTCSI METOJbl, OCHOBaHHBIE Ha Tpad)OBBIX
MOJIENSIX, a Takke BeposTHOCTHhIe Momenu (Xiea, Xiab, Lia, Lauc,
2017).

MammHHOE 00y4deHne sBiseTcs 3 (HEKTUBHBIM METOJO0M, HECMOTPS
Ha HEKOTOopbele ero mpoOmembl. Tak, mist 3¢¢dexTHBHOW pPabOTHI
o0ydeHHs ¢ yauTeneMm TpeOyercs pa3Merka o4eHb OOJBIINX MacCHBOB
TekcTa. Takke CUCTeMbl, 00ydeHHbIe Ha KOHKPETHOM HAa0Ope TEKCTOB,
MOTYT OKa3aThCsl XOPOIIM TOJBKO B CBOEH MPEAMETHOH OO0JIaCTH.
Bmecre ¢ wmcciaemoBaHMsMH B 00NACTH  MAIIMHHOTO OOYYeHHUS

61



pa3pabaThIBalOTCSl HOBBIE MOJIENH, OCHOBAaHHBIE Ha CBEPTOYHBIX
HelpoHHBIX ceTsx (Zhang, Li, Song, 2019).

Kpome Toro, wucnonn3yrorca TruOpuaHble MeToApl. Tak, mpu
MalllMHHOM O6y‘-IeHI/II/I MOryT OLITH BBCJICHbBI HCKOTOPLIC IIpaBHJIA,
KOppeKTUpYIoIIHe paboTy allropuT™Ma.

PesynpraroM aHammM3a  TOHAJBHOCTH  SABIISETCS  pa3zelieHue
JOKyMEHTOB Ha KOHEYHOE YHUCIIO KIIacCOB. DTO MOT'YT OBITH OMHApHBIE
KaTeropmumn (HOSI/ITI/IBHBIG WJIN HEraTUBHBIC BBICKaSBIBaHI/IH) I
KaTeTOpUH I Ka)XJO0H SMOITUH, & TaKKe MOTYT OBITh MPEACTaBICHEI
Kod((PUITMEHTHI, TOKA3bIBAIOIINE WHTCHCHBHOCTh TOW WM WHOU
SMOLIMOHAIFHON OKpacku. Hamu Oblila mocTaBiieHa 3a/1a4ya BBIAETEHUS
13 TEKCTa TaKOW IMOIUH, KaK pPagoCTh.

Ilpu BbBIAEIEHUMM OSMOLUMM U3 TEKCTa Mbl CTaJKUBaeMcs C
OTIPEICNIEHHBIMHU TPYAHOCTMH. HeKoTopble 0COOCHHOCTH HAIEH peyH,
KOTOpple 0€e3 TpyAa MOTYT CUMTAThCSl YEIOBEKOM, TSKEIO
nozasepraforcst  popManmzarmu. Takumu  (akTopamMu  SIBISIOTCH,
Hanpumep, 00JbII0e KOIUYECTBO 00BEKTOB, YIIOMUHAEMBIX B TEKCTE, U
CIIOKHAs cHcTeMa pe(epeHIH, W3-3a Yero CTAHOBUTCSA CIOXKHO
YCTaHOBUTh CBA3b MEXIY OOBEKTOM U BbICKa3bIBaHHEM. Takxke
OOJBIIYI0 CIIOKHOCTH TPEACTaBiIsfeT (PAaKT, YTO MHOTHE SMOIHHU
BBIPA)KAIOTCSI B TEKCTE€ HE IKCIUIMIMTHO, a UMIUIMIUTHO; T'OBOPALIUE
MOI'yT npuberatb K TaKUM CpEICTBaM, KaK HPOHUS U capKasM,
CPaBHEHHMS, a TakKe OONBLIYIO POJIb B ONPENCICHUH SMOLMOHAIBHON
OKpacKH  MOXKET  ChbIlpaTb  KOHTEKCTyaJbHas  HH(opMmamus,
MomuuIupyIomas M TpaHCHOPMUPYIOMAs BBICKA3bIBaHUe. Takxke
POJb B MHTEPIPETALNHN TEKCTAa MOTYT ChIIpaTh clienr(uiHas TeMaTHKa
TEKCTa U JITYHBIE OCOOCHHOCTH PEYH HOCUTENSI BHICKA3bIBAHUSL.

Hamu Taxoke ObLIM paccMOTPEHBI OCHOBHBIE METO/IbI, IIOMOTAIOIIN e
CIPABJIATHCS C ATUMH Ipobsemamu. OTY4AaCTH METOA, OCHOBaHHBIM Ha
MpaBUjax, MOMOraer pEMUTh IpoOjieMy, HalpUMeEp, CO CIOBaMH-
momudukaropamu. OmHako Oonee 3pQekTHBHBIM, XOTh U Ooree
CIIOKHBIM B PEANM3alUM, SBISETCS METOJ MAIIMHHOrO OOydeHHs Ha
KOJUIGKIIMU TEKCTOB, W HAa JaHHBIH MOMEHT HCCJIEJOBAaHUS aHAIM3a
TEKCTa MPOJBUTAIOTCS] B 3TOM HAIPaBJICHUMU.

Xoa 3KkcnepuMeHTa

B nmanHOll paboTe paccMaTpuBaercsi W3BIEYCHHE KOHLENTA
«palocTh» W3 TEKCTa NpU IOMOIMM paboThl aBTOMATHYECKOIO
aNropuTMa.
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Xon paboThl MOXXHO IPEICTaBUTh B BHJIC IMOCIEIOBATEILHOCTH
e CTBUIA:

1. CoOpaH KOpIyC TEKCTOB Ha PYCCKOM U QHIJIMKMCKOM S3bIKaX,
COCTOSIIITUI W3 TEKCTOB BBICTYIUICHUH COBETCKOro muriomara Oiera
AnexcannpoBruda TposHOBCKOTO.

2. Pycckme W aHIMICKUE TEKCTHI OBUIM 1O OTAEIBHOCTH
00paboTaHbl MOAyJEM il aBTOMATHYECKOTO CEHTHMEHT-aHajn3a.
O0paboTKa IPOU3BOIUIIACH MPH ITOMOIIU cUcTeMbI Indico.

3. [TlonyueHHble pe3yabTaThl JUIsl TOHAJIBHOCTH TEKCTa W IS
coJlep KaHMs B TEKCTE IMOINN OB 3aHECEHBI B TAOIHITY.

4. beum chmemaHel  BBIBOABI O pabOTe€ CHCTEMBI IIyTeM
COMOCTABIICHHS PE3YJIbTATOB aBTOMATHYECKOI'0 aHAllM3a MEXIy coOOH
U C pe3yJIbTaTaMu BBIOOPOYHOTO PYYHOTO aHAJIN3A.

Oo6mmue pe3yabTaTbl

Pe3ynbrar aHaim3a TEKCTa COCTOMT M3 JBYX OCHOBHBIX ACIIEKTOB:
[MO3UTUBHON/HEraTUBHOW OKPACKU U IIOKa3aTeIe BEPOSTHOCTH TOTO,
YTO B TEKCTE BBIPa)KEHA IMOIUS: PAIOCTh, YIUBIEHNE, 37I0CTh, TI€Uab,
ctpax  (joy, surprise, anger, sadness, fear). Iloka3arenb
[MO3UTHUBHON/HETaTUBHOW OKPACKH BBICKA3BIBAHUS ITPEIACTABIISICT COOOM
gucino B uwHTepBame or O mo 1, roe HIWKHAA TpaHWIA — KpaiHe
OTPHIIATENHHOE BHICKAa3bIBAHNE, BEPXHSS — KpaliHe IMOIOKUTENBHOE.

OO0mme pe3yapTaThl ISl aHajWM3a, BKIIOYAIONIHE B ceOs CpemHue
MOKa3aTeNyd JIONH OMOIHMH «PajloCTh» H OOmed TOHAIBHOCTH
BBICKA3bIBaHUS MIPE/ICTABIEHBI B Ta0mmIe 1.

B o0mem u 1emoM, MOXXHO Cpa3y OTMETHTh, YTO CHCTEMa JydIlle
paboTaer AN aHTIMICKOTO SI3BIKA, YeM IS PYCCKOro, 4YTO JIETKO
OOBSICHUTh TEM, YTO B TEPBYIO OYepedb OHa pa3pabaTeBajach H
TECTHpPOBAJIaCh Ha AHTJIMHACKOM S3bIKE, B TO BpeMs KaK Ha PYCCKHX
TEeKCTaX OHa ObUIa MEHEe HATPEHHpPOBAaHA M pacloiiarajia MEeHBITIM
KOJIMYECTBOM JaHHBIX.

Cpennuil mokasaTesnb Cpennuil mokasaTesnb
TOHAITLHOCTH paxoctu (joy)
Pycckuit 0,429 0,493
SI3BIK
Anrmiickuit 0,645 0,169
SI3BIK
Tabruya 1
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[Ipu cpaBHEHHH MOXXHO YBHJETH, YTO MOKA3aTeNb TOHAILHOCTH JUIS
AQHTJIMKACKOTO S3bIKA HECKONBKO BHINIE, YeM JJISI PYCCKOTO, OIHAKO
pas3pbIB MCXKJ1Y HUMHW HAMHOI'O MCHBUIC, YEM MCXKAY IOKa3aTCIsIMU
MpOABJIICHUA PAAOCTU B TCKCTaAX. Ilo IIPUYMUHE pa3HULBl MCKOY
pe3yibTaTaMH Ui PYCCKOr'O W aHTJIHMHCKOro ObUIO MPUHSTO pelIeHue
paccMOTpETh HX OTHACIBHO.

AHanu3 00padoTKHU PycCKOro si3bIKa

MoxxHo Cpa3dy OTMETHUTHb, YTO IMPAKTUYCCKU JIA BCEX TCEKCTOB
CHCTEeMa IOCTaBUJa «PajJOCThy» Ha MEPBOE MECTO B CIIMCKE DMOIIMIA,
olpenenuB ee Kak HamOornee BhIpakeHHYI0. 49 u3 50 MOKyMEHTOB
AMEIOT CaMblil BBICOKMH IOKA3aTeNlb PaJOCTH OTHOCHUTENBHO APYTHUX
sMOUMH. DTO, pa3yMeeTcs, 1ajeKo HE BCEr/ia COTNIacyeTcs C PealbHOM
SMOIMOHAJIBHOW OKPACKOM BbICKa3bIBAHUH.

ITokazaTenu st pagocTu KOJIEOMIOTCS B mpeaenax mexay 0,737 u
0,376, mpenMyIIeCTBEHHO CTPEMSCH K CPETHEMY PE3yJbTaTy.

Tak Kak «pajocTb» QUTYPUPYET KaK TNIaBHASI IMOIUS MPAKTHYCCKU
BO BCEX JOKYMEHTaX, CPaBHHUTEIBbHBIN aHAM3 BBI3BIBAET HEKOTOPHIE
3aTpyaHeHus. Jmsi mpumepa MOXHO pacCMOTPETh JOKYMEHT 46,
UMeIoIni HanboJiee BEICOKHUM moka3arenb pagoct (0,737).

PaccmaTpuBasi ero ¢ JEKCHYECKOW TOYKH 3pEHHS, MBI HaOIIOZacM
PSAI CIIOB M KOHCTPYKIIHHA, 00JIaNaroIuX HETaTUBHOW 3MOITMOHAIBHON
OKpaCKOii, cpenu KOTOPBIX: «KOHQIIUKTBD», (OKEpTBEIY,
HATPSHKEHHOCTBY, «OTPULIATENIbHAS PEAKIIHS), «aTPECCHsD», «yTpo3ay.

B mporuBoBec 3TOMYy, comepiKaTcs M TOJOKHTEIBHO OKpaIleHHas
JIEKCUKa, HAPUMEpP: «CONEHCTBHEY, IOIACPIKKAY, «T00pbIe YCIyTH»,
«YIOBJIETBOPEHUEY», «IIOJIOKHUTENbHBII», «MHPHBIH». JTa JEKCHKa
MOJKET MICTIONIb30BATHCS ISl BRIPAKEHHUS PaJIOCTH.

OpHako HEOOXOIUMO paccMaTpHUBaTh JOKYMEHT IIETUKOM |
YYUTHIBaTh KOHTEKCT. [lpm paccMoTpeHWH MOKyMEHTa MOXHO SICHO
BHJIETh, YTO PAJOCTHBI TOH HE SBJISETCS B HEM IPEBATHPYIOIIUM.
Takxe NeKCHYECKHH COCTaB caM IO ce0e He MOJDKEH SBISATHhCA
€IMHCTBEHHBIM (haKTOPOM, KOTOPBIM BIHSET Ha Pe3yJbTaThl pazdopa.
Hanpumep, paccMOTpUM KOHTEKCT YIOMSIHYTOW HAMU MOJIOKUTEIbHON
nekcukn: «QOuesuoHo, uymo npagumenbcmeo Benuxobpumanuu He
ecmano Ovl HA NYymMb HPUMEHEHUS BOOPYICEHHOU CUbl 8 UYelsx
COXpAHEHUsL C80€20 KOJNOHUAbHO20 20CHOOCMBA... eciu 0bl He
cooelicmsue U NpAMAs  80€HHAS  NOOOEPIUCKA CO  CMOPOHbL
Coedunennvix LlImamoe Amepuruy.
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3necb MBI BUAMM  TOJOXKHUTEIBHO  OKpallleHHBIE  CJIOBa
«CONEUCTBUE», «IOANEPKKA», OIJHAKO SCHO, 4YTO OOMMH TOH
BBICKa3bIBAHUS HE BBIPAXKAeT PaJOCTH TOBOPSIIEro, a 3TH CJIOBa B
KOHTEKCTE MPHOOPETAIOT OTPUIIATENbHYI0 KOHHOTaIWI0. KOHCTpyKIHIo
YCTIOXKHSAIOT OTPHUIIAHUS M YCIOBHOCTH TPENIOXKEHHUS, a TaKKe
KOHTEKCTyalnbHass uHpopMmalus («IpuMeHEHHE BOOPYKEHHON CHIIBD),
«KOJOHHAJIbHOE TOCIIOJICTBOY - IIOHATHS C HEraTUBHOM KOHHOTAIIMEH B
JTAHHOM COOOIICHUH ).

O4eBHIHO MPENNOI0KUTh, YTO JJISI PYCCKOTO SI3bIKAa CHCTEMa MEHEee
o0y4yeHa, HO CIOKHO OJHO3HAYHO CKa3aTh, II0YEMY CHCTEMa BBIIEISET
pazgocTh Kak MPeoONafarollyl0 SMOIMIO IOYTH BO BCEX TEKCTax.
Bo3MOXHO, IpU3HAKU C MOJOXKUTEIBHON OKPACKOM MMEIOT B CUCTEME
oueHnBanus Oonmpmmid Bec. [IpoGmemMa c BocpUsSTHEM KOHTEKCTa
MOJKET YaCTHYHO OOBSCHUTH TAKYyIO0 PabOTy CHCTEMBI.

Taxxe pake TOKasaTedW sl OTAENBHBIX CJIOB MOTYT OBITh
KOHTEKCTyanbHbl. Hanpumep, yacTo BcTpedarolieecss B JOKYMEHTax, B
TOM YHUCII€ B JJAHHOM JOKYMEHTE, CIOBO «MHUP» MOXET ObITb B pAle
Clly4aeB BOCIPUHSITO KaK «OOILIECTBO» WM KaK «COIJIacHe, OTCYTCTBUE
KOH(IMKTOB». OHAKO, €CIIU CHUCTEMa PacCMAaTPUBAET TOJIBKO BapUaHT,
KOTOpOMY  CTOMT IpuUnucaTb 0ojiee  BBICOKYH)  IIO3UTHBHYIO
KOHHOTAIIUIO, TO 3TO BJIUAET U Ha OOLIMM [TOKa3aTeNb /IS pajoCTH.

B BBIOOpKE OKazayics Bcero oaWH MOKyMeHT (20), MpUTTMCAHHBIN
KOTOpOMY IIOKa3aTelb «pajoCTh» CTOUT HE Ha mepBoM Mecrte. [lpu
PaccMOTPEHUH €r0 MOXXKHO JEHCTBUTEIBHO OTMETHTbH, YTO PAIOCTh B
HEM HE BbIpAa)KCHAa HHM S3KCIUIMLUTHO, HU HMIUIMIWTHO, U JIEKCHKa,
WCIOJNIb30BaHHAS B HEM, IPEUMYLIECTBEHHO HECET HeraTUBHBIN
OTTEHOK («arpecCUBHBIC IEHCTBUS», «BO3MYILECHHE», (HErOJOBaHUEY,
«OCY)XICHUEY», <OKEPTBBI arpeccum», «yIeMJIEHHE IpPaB») M CHIIBHO
OKpallleHa 3MOLMOHAIIBHO.

OTOT TOKYMEHT JOCTaTOYHO KOPOTKHMH, €CIIM CPAaBHUTH C IPYTUMH,
YTO, BO3MOXKHO, yIy4Iniao 3¢GeKTUBHOCTh pabOTHI CHCTEMBI, TaK KaK
B TEKCTE HET MPOTUBOPEYAILNX IPYr APYTY OLEHOK, U €CTh OHA SpKas
HeraTuBHasg OKpacka. OIHAKO MOXHO OTMETHUTh, 4YTO JaXe MpHU
BBIPQ)KEHHOM HEraTUBHOM OKpacKe COoOoOIIeHHs U Habope JEeKCHKU
OLICHKA JIJIs1 paJJOCTH COCTAaBIISIET ~3,8, a sl IPEBATUPYIOIIEH AMOLIMU
«Tpax» ~3,9, TO ecTb pa3pblB MEXKAY O3TUMH OLEHKaMH OYEHb
HeBeNnUK. BeposTHo, MpHU3HaKH, O3BOJISIIOIINE KIaCCH(PUIMPOBATh TOH
COOOIIEHHUs] KaK PAZOCTHBIH, M B 3TOM CHUTyallMM HMMEIOT CIIHIIKOM
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OOMBIIION BEC ISl CUCTEMBI.

Hamu Obm paccMoTpeH emie psii JAOKYMEHTOB C PasiIHYHBIMU
MOKAa3aTeNsIMU PaJiOCTH.

JoxymeHT 27, B KOTOPOM TOKa3aTelb I pagocty paseH 0,653, B
JEWCTBUTEILHOCTH COBMEIAET B ceOe HECKOIbKO BHJIOB 3Monuid. B
TIepBOIl TTOJIOBUHE COOOIIEHUS MPe00afaoT HEraTUBHbIE SMOIMH («C
COXKaJICHUEM», «yLIepO», «yrpo3a», «HAIPsHKEHHOCTHY), OJHAKO
KOIIMYECTBO SIPKO OMOIMOHAIBHO OKpAIIEHHBIX CIIOB HEBEIHKO.
Bropas  momoBmHa ~ cooOmieHwss ~uUMeeT  Oolee  PaJOCTHYIO
SMOIMOHAJIBHYIO OKpacKy. ['OBOpSIIMN HMCIOJIB3YET TaKUE€ TOHSITHS,
KaK «MHPHOE, CIIPaBE/UIUBOE pEIICHUE», <«ITO3UTUBHBIA OTKIIUKY,
«YKpeIUleHHe Mupa», «mojjuepxka (mpoekra)». KoHcTpykuuu, B
KOTOPBIX BCTPEYACTCA OaHHasA JICKCHUKA, HeﬁCTBHTeHBHO HE HMCIOT
JIpYrMX KOHHOTAallMM M HE YCIOKHEHBl OTPULAHUSAMU U JIPYyTrUMU
monugpukaropamu. [1o 3T0i mpuvrHE MOKHO TIOHATH, IOYEMY CHCTEMa
OTHECIIa JaHHBIN TEKCT K «PaJOCTHBIMY.

OmHako eCTh M TEKCThI, MPUCYTCTBHE B KOTOPBIX KOMIIOHEHTa
«pafiocTH» MO TOJCYETaM CHCTeMbI HeNmb3s OOBSICHUTH. Hampumep,
paccMmaTpuBas JOKYMEHT 9 ¢ mokazareneMm pamoctu 0,504, TO ecTh
BBIIIIE CPEHETO, MBI MOJKEM, BO-TIEPBBIX, C YBEPEHHOCTHIO CKa3aTh, UTO
JaHHOEe COOOIIEHNE NMEET IPKO BBIPAKEHHYIO HETATHBHYIO OKPACKy U
HE WMeeT B cebe JKCIUIMIUTHOIO WM HMIUTUIUTHOTO BBIPAYKEHHS
panoctu. PaccmaTpuBas TIEKCHYECKHI COCTaB, MBI MOXKEM TIOTBEPIUTH
9T0. ['OBOPSIINM WCTONB3yeTCsl Takas JIeKCHKa, KaK: «arpeccusy,
«THEBHOE BO3MYIIEHHE», «CMEPTh W Pa3PYIICHUS», «YCTPAIIUTHY,
«YHUYTOXHUTBY, «KAaTaCTPOPHUUECKHE TIOCIEACTBUASLY, «KOH(IIUKTY,
«yTpO3a».

Jlexcuka, WCTIONBb30BAaHHAS TOBOPSIIIMM, HE TOIBKO HETaTHBHASA, HO
U ApKO SMOIMOHANBHO OKpamieHHas. Kpome 3Toro, HCHoib3yroTcs
MeTaopruecKrne BBIPAKEHUS («IIaMs BOSHHOTO KOH(MIIMKTA») I
TOr0, YTOOBI JOTIONMHHUTENBHO YCHIUTh SMOIHOHAIBHYIO OKPACKYy.
OKCIIpecCHBHBIE OOOPOTHI B IIEIOM XapaKTepHBI Ui PEdd aBTOpa
BbICKa3bIBaHu. 110 cpaBHEHNIO C HETATUBHBIMH MIIEMEHTaMH, JIEKCHUKA,
AMEIoIIass ~ KaKWe-TO  TOJNOXKHUTEIbHBIE  KOHHOTAIlMH,  KpaiHe
HesHauwTenbHa.  CioBa  «MHp»,  «CIOPaBEMIIMBOCTE»  HMEIOT
MOJIOKUTENbHbIE KOHHOTAIlMM, HO B KOHTEKCTE COOOIIEHUS WX
3HAaueHHEe M OSMOIMOHANbHAS OKpacka HECPaBHHMO Maibl, U HHKAK
HENb3s CKaszaTh, YTO Kakas-TMOO TIONOKHUTENbHAS JIEKCHKA 37eCh

66



MOXKET PaCCMaTPUBATHCS KaK CPEACTBO BBIPAXKEHUS PAIOCTHU.

Takxe ecTh psj COOOIICHUI, B KOTOPBIX YETKO MPOCISKUBAIOTCS
SJIEMEHTHI, BBIpaXKAIOMIME PaJOCTh ToBopsmiero. Ha mpumepe
JIOKyMeHTa 4 MOXHO PacCMOTPETh MHOT'O CPENICTB, MEPENaloIuX 3Ty
sMouuio. ['oBOpsAlIMKA UCHONB3YET M0 OTHOIIEHUIO K ajpecaTtam
BBICKa3bIBAHHUS TAKHUE KOHCTPYKIHHU, KaK: «I XOTel Obl CEepACYHO
MIPUBETCTBOBATh BAaCY», «HANEKA», «OTHOIICHHSI COTPYIHHYECTBAY,
«TO3UTHBHOE pa3BUTHEY, CHCKPEHHSIS MIPU3HATEITHHOCTHY,
«yBaXkaeMbIii MIPENCTABUTEIDY, «HCKYCHOE PYKOBOJICTBOY,
«ZII/IHJIOMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ TaJIaHT», «BBICOKHEC JHUIIJIOMATUYCCKHUEC Ka4uCCTBa»,
«YCTaHOBJICHHWE CIIPABEUIMBOTO W MPOYHOTO MHpPa». OTH CIIOBA U
KOHCTPYKIIMM caMH TI0 ce0e¢ WM B KOHTEKCTE (HampuMmep, 371eCh
TTOJIOKUTENFHOE B KOHTEKCTE «COTPYAHHUYECTBO», KOTOPOE B HHBIX
cliydgasaX MOXKET OLITH pPacCMOTPEHO KaK HEraTuBHOE, KakK OBlIIO B
IpUMepe BBIIIE C «IIOANEPKKON» M «COACWCTBHEM»), IEpPENaroT
PaZOCTHYI0 OMOIMIO TOBOPAIIETr0. 3/[eCh TAaKKe IPUCYTCTBYIOT
MOIU(UKATOPHI, YCHUITUBAIOIINE SMOLMOHAIIBHYIO OKpacKy
(«MCKpEeHHSS MPU3HATEILHOCTEY), YITOTPEOISIOTCS W AKCIUIUITUTHOE, U
MMIUTMIATHOE BBIPAKEHNE IMOITHIH.

B Tekcre Takke €CTh W CpPENCTBA BBIPAKEHHUS IPYTUX 3MOIIHH,
OTHAKO WX MEHbIE, YeM BBIIIETIEPEUNCICHHBIX, U HMX OOLIMI TOH
cTpeMHuTcs K Oojee HeWTpampbHOMy. HecMoTps Ha 23TO, CHCTEMOM
ToKazaTellb pagocT orMedeH kak 0,399, 4ro ma’ke HECKOIBKO HUIKE
CpemHero, Kak M HIDKE TOKa3aTens ISl MPEeNbIIymero AOKyMEHTa, B
KOTOPOM BBIP@)KEHHE PAIOCTH OTCYTCTBYET KaK TaKOBOE.

AHanu3 00padoTKU AHIJIMHCKOro SI3bIKA

B 10 ke Bpemsi, pe3ynbTaThl JIs aHTIMICKOTO S3bIKa ITOKA3aJIH, 9TO
SMOLIUA «PaJIOCTh» TpeBamupyer B 6 mokymenrtax u3 50. Kpome toro,
YTO 3TO HaMHOTO MEHBIIE PE3YyJNbTaTOB [UIsI PYCCKOTO SI3BIKA,
MOKa3aTeNy Uil PalOCTH Takxke Komeomores mexay ~0,063 u ~0,55,
CTpeMSICh K CpEOHEMYy TIOKa3aTeNmio, KOTOPBIA 3aMEeTHO HIDKE
Pe3yIBTATOB IJISI PYCCKOTO.

Hecmorpst Ha TO, 4TO, KaKk yXe OBUIO CKa3aHO, Ha MEPBBIN B3I
CHUCTeMa 3aMETHO Jydmie paboTaeT Ha aHTJIOSI3BIYHOM MaTepuale,
HEeKETN Ha PYCCKOS3BIYHOM, HENB3S Ha3BaTh PE3YNbTATHl aHAIH3a
TOYHBIMU. B TO BpeMms Kak CHCTEMa OTHOCHUT K «PaJlOCTHBIM» OOIbIIIee
KOJIMYECTBO PYCCKUX TEKCTOB, YacTO COBCEM HEONpPaBIaHHO, s
AHTIUICKOTO <JIOKHBIX CpabaThIBaHUI» 3aMETHO MEHBIIE, YTO MOXKHO

67



HaOmoaate B Tabmume. Ho cam mo cebe 3TOT (akT He MOXET OBbITh
a0COJIOTHBIM KPUTEPUEM YCIICIIHOW PabOThl CHCTEMEI.

MOHO MPOBECTH CPABHUTEIBHBIN aHAIN3 OJHHUX JOKYMEHTOB JUIS
PYCCKOIr'0 Y aHIJIMICKOrO SI3bIKA.

0,55 — 3T0 caMblii BHICOKUN pe3yNbTaT JJIS PaJOCTH B aHTIMHCKOM
SI3bIKE, OJJHAKO CTOUT OTMETUTh, 4YTO OH ONpelelieH y YKe
pPaccMOTPEHHOr0 HaMH JIOKYMEHTa 9, HE HWMEIOUIEro IPU3HAKOB
BBIPOKEHHS JTAHHOW SMOIIMH, U HATNPOTHB, 00JaJIAI0NIero CpeicTBaMu
JUISL OKCIIPECCHBHOTO BBIPAKEHHsI 3MOLMH THEBa M CTpaxa, dHTO
HaOmomaercs u B aHriuiickom (‘aggression’, ‘conflict’, ‘death and
destruction’ u np.) Tem He MeHee, U aHaNM3 JJISI PYCCKOTO, U aHAIU3
JUISL aHTJIMICKOTO 00a TPUITUCANI MY BBICOKYIO OIEHKY IO HaIlleMy
napamerpy.

Crenytommii  mokymeHt (10), WMErOMMI BTOPOH IO BBICOTE
mokazatens  BepostHocTH 0,435, B NIEHCTBUTENBHOCTH  HMMEET
HEKOTOpbIE KOHCTPYKIIMH, TMEpEeNaloiie pajocTh TOBOPSIIEro; B
YaCTHOCTH, OTO  JIEKCHKa W  KOHCTPYKIIMH,  OTHOCSIIHECS
HEIOCPEICTBEHHO K aJ[pecary.

Yrorpebnensl koHCTpykumu: ‘I should like most sincerely to
congratulate you’, ‘willingness to co-operate with you’ ‘to pay a due
tribute’. Taxke HCHONB3YIOTCSI KOHCTPYKIIUU, KOTOPBIE WUMILTUIIUTHO
BBIPAKAIOT TIOJIOKUTEIBHOE OTHOIICHHE TOBOPSINEro K ajpecary:
‘(who discharged his duties) in an extremely professional manner’.

OpHako Hemb3sl CKa3aTh, YTO B OOIIEM TOHE JOKYMEHTa PalloCTh
npeBaiaupyer. Bo3MoXXHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO XOTh AAJIbHEHIIEE
COOOIIeHHE H HE BBIPAXKAET pajJOCTh TOBOPSIIEro, HETAaTHBHBIC
JIEKCHYECKUE CPEJCTBA W KOHCTPYKIIMM B HEM HE O0JIAJIAlOT BBICOKOU
JKCIPECCUBHOCTHIO.

Taxoke MOXKHO CHOBa OOpaTUThCA K JIOKYMEHTY 4, IPUBEICHHOMY
HAMM B KadyecTBE MpUMepa COOOHICHUS C OOJBIIMM KOJIUYSCTBOM
KOHCTPYKIIMI, BBIPAXKAIONINX pPaj0oCTh, ¥ YBUJACTh, YTO aHAIM3 JUIS
AHTJIMHACKOTO SI3bIKAa HE PACHO3HAN WM HE MPHUJAN JIOCTATOYHBIN Bec
BCEM 3TUM KOHCTPYKIIHSIM, TaK KaK MMOKa3aTeNb JJIsl PaJ0CTH COCTABUII
Bcero 0,148. Bce 310 HecMoTpst Ha ymoTpeOineHHble KOHCTpYKIuH: ‘1
should like warmly to congratulate you’ , ‘positively advanced’,
‘diplomatic talents’ ‘sincere gratitude’, ‘skillful leadership’, ‘great
diplomatic qualities’, KOTOpbIEe yXe OBLIM PacCMOTPEHBI B PYCCKOM
BapHaHTE TEKCTa. B 3THUX KOHCTPYKIMSX SPKO MPOCICKUBAIOTCS U
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MOJIOKUTEIEHO OKpallleHHas ~ OKCIpECCHMBHAas  JICKCHKA, "
MOJIOKUTENbHBIE MOAN(DUKATOPEI.

Hoxymentsr 13, 40, Taxke IOMyYUBIINE CaMble BBICOKHE
IoKa3aTenu I PajloCTH, HE HMEIOT TAaKOBOW SIPKO BBIPAKEHHOM
OKpacKH, KpOMe HE3HAYHTEILHOTO KOJIMYECTBA MO3UTUBHON JIEKCHKH,
KOTOPYIO, OYEBHJTHO, TIEPEBEIINBACT HEraTUBHASL.

B pyunom anamm3e nokymeHTa 13 MBI CHOBa CTaJIKHBaeMcCs C
npoOJieMol  KOHTEKCTyalbHOH  uHpopmarmu. Heckonbko — pa3s
yrnoTpeOIeHHOEe B COOOIICHWH CIIOBO ‘peace’ HeceT, OUYEBUJIHO,
MOJIOKUTENBHYI0 KOHHOTanutoo. OJHAKO 3TOro Heib3s CKazaThb O
KOHCTPYKIIMSIX C 3THM CIIOBOM. DTO MOXKHO YBHUJIETh Ha CIICAYIOIIMX
npuMepax ymorpebnenus: ‘an act designed to undermine the
sovereignty and territorial integrity of a peace-loving, independent
Member State’, tne oOmiee BBICKA3BIBAHNE WMEET HETATUBHYIO
okpacky;, ‘A great deal was said at that meeting about the need to
enhance the effectiveness of this principal organ of the United Nations
for the maintenance of international peace and security’, rae oOmui
TOH BBICKa3bIBaHMS JOCTATOYHO HEWUTpaibHBIM. TO k€ caMoe MOXKHO
CKa3aThb O IPYIrux JeKcuueckux cpeacrBax (‘support' B ‘unconditional
support of ... extreme manifestations of the adventurist policy’).
MOXHO 3aMeTHTh W HMIDUIMIUTHO BBIpAXKEHHOE HEOJ00peHHe
TOBOPSIIIIEr0 OTHOCUTENFHO OOBEKTOB BHICKA3bIBAHMSL.

KonmnvecTBo KOHCTPYKIHI, BRIPAXKAIOIINX PaJIOCTh, B TEKCTE TAKKE
kpaitae Mano (‘I ... wish you success’, ‘The Soviet Union ... expresses
its solidarity with and support’), 1 SKCUpPECCHUBHAS ITOJOKHUTEIbHASL
JIEKCHKA B TEKCTE HE MPUCYTCTBYeT. HanpoTHB, Kak BHE KOHTEKCTa, TaK
U B yNOTPEOJICHHBIX KOHCTPYKIUSAX OYECHb SIPKO 3aMETHA HEraTHBHAs
nmekcuka (‘profound indignation’, ‘aggression’, HEOZHOKPATHO
YHOTpeOJIeHHbIE B Pa3HBIX OKPYXEHHIX ‘terror’ u ‘terrorism’).

IMono6Hast cuTyanus HaOMIOJACTCSI U CO CIASMYIONUM YITOMSHYThIM
MOKyMeHTOM. Komn4ecTBO TONOXKHUTENBHOW JIEKCUKH HeBennko (‘a
reliable, trusty friend and ally’), HabOp HETaTHBHOW TpPENCTaBICH
Oonee IIMPOKO, KPOME TOro, Ha TMPOTSHKEHUH TEKCTa JICKCHYESCKUE
CPE/ICTBA CKJIOHHBI TIOBTOPSATHCS B PAa3IHYHBIX OKPYKCHHSX, XOTS
OTHOCHTEJIBHO OOIIECH JJIMHBI JOKYMEHTa HEelb3sl CKa3aTbh, YTO TEKCT M
CIIOBA B HEM 00JIAJIal0T BBICOKOM 9KCITPECCUBHOCThIO.

BriBoabI

Hamu  Obuta  mporecTupoBaHa  paboTa  CHCTEMBI IS
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ABTOMATHYECKOTO aHali3a TOHAJIBHOCTH TEKCTa Ha IpHUMepe
COOpPaHHOTO KOpIyca TEKCTOB MOJUTHYECKUX BBICTYIUICHUH Ha
pPyCcCKOM W aHIVIMHCKOM s3blkax. Harmeit 3amadeit Oblio paccMOTpeTh
TO, KaK CHCTEMAa aBTOMATHYCCKHW BBIYJICHACT B TCEKCTEC JOMOIHIO
«PazoCThy.

I[lo wurory paboTel MOXXHO 3aMETHTh OOJBIIYI0 pa3HUIy B
pe3yiibTaTax, BBIJAHHBLIX aHAJIMU30M [JId PYCCKOIo0 H AHTJIMHACKOTO
s3b1K0B. Ecnm A CpEAHUX 3HAUYEHWH TOHAJILHOCTH TEKCTa pa3HuIa HE
TaK BeJIMKa, TO CPEJHNE 3HAUCHUS ISl PAJOCTH/jOY CUIBHO PaCXOISITCS
— 0,493 mst pycckoro u 0,169 ms aHTIHHACKOTO.

AHanM3aTop Ui PycCKOro SI3bIKa BBIIEIHII HIMOLHUIO «PAaIOCTh» KaK
npeBanupytomyto B 49 cmydasx u3 50, W 3TOT BBIBOJ OKaszajucs
CTpaBeIUIMB JalleKo He JUIA BCEX JIOKYMEHTOB, WHOTJA HaNpsSMYIO
[IpOTUBOpPEYa MX  HACTOAIIEHM  HMOLMOHAJIBHONW  OKpacke. B
ONPEACIICHHBIX ClIydasaxX MOXHO IIPCAIOJIOXNUThb, YTO aHaJIM3aTop
mpujan Oosblle Beca TeM WJIM HHBIM JIEKCHYECKHUM CPEACTBaM,
BBIPKAIOLIMM PpajocTh TOBOPSINEro, WM INpUAAT MEHbIIE Beca
CPEACTBaM, BBIp@XAIOLIUM Apyrue 3Mouuu. B npyrux ciyuasx nons
MOJIO)KUTENIbHON JIEKCUKU B TEKCTAaX, OTHECEHHBIX K «pPaZOCTHBIM»,
Obula MMHUMaJIbHA, 3aTO ObUIM 3aMETHBI JPYTHMe 3MOLUH, KOTOPBHIM
aHaJIN3aTOp IPUIKCA II0KA3aTeNN HUXKE.

AHanu3aTop Ul aHITIMICKOrO s3bIKa I10Ka3ajl, HA MEpPBBIA B3MIIAL,
Oonee MpUOMMIKEHHBIE K PEANbHOCTH ITOKA3aTENU, OIHAKO JETaJIbHOE
paccMOTpeHHE IPUBEIO K BBIBOAY, YTO M 31€Ch €ro paboTy HENb3s
Ha3BaTh KadyeCTBEHHOH. Tak, HEKOTOpbIC MPOSBIEHUS PALOCTH OBLIH
[IPOMTHOPUPOBAHBl AHAJIU3AaTOPOM, W HANpPOTHB, JOKYMEHTBHI C
HEraTHBHOM OKpacKoi OBIITM OTHECEHBI MM B 3Ty KaTeropuio. [losTomy,
HECMOTpsI Ha TO, YTO KOJIMYECTBO «IOXKHBIX CpaOaThIBAaHUI) MEHBIIE,
YeM B aHaJIM3€ U1l PyCCKOro, y aHaju3a UMEIOTCS] CXOXKHE IPOOIIEMBI.

B  memoM, MOXHO COOTHECTH PAacCMOTPEHHbIE HaMd B
TEOPETHUYECKON YacCTH HCCIENIOBaHMS NMPOOIEMbl aHAIN3a TOHAJIBHOCTH
U Te OmuOKHA, KOTOphIe ObUTH OOHApPYXKEHBI B Pe3yJabTaTe pPadOTHI
cucTeMbl. FIX BO3MOXKHO Ki1acCU(UIMPOBATh, BHIACIUB OCHOBHBIE.

HawnbGonee wacteie mpoOieMbl OBUTH CBSI3aHBI CO CIIEAYIOIIAMU
(haxropammu.

- Kontekcryansnas unHpopmauums. B menom mns ananmsa Oyner
CIpaBeIUIMBO CKa3aTh, YTO HEOOXOIUMO paccMaTpUBaTh HE OTIEIbHbIC
JIEKCUYECKHE EOUHMLBI, a LeNble KOHCTPYKUMH. B paccMoTpeHHBIX
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HaMHU TEKCTaX M Ha PYCCKOM, W Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE €CTh JICKCHKA,
mposiBIIsitoNIas ce0s B KOHTEKCTe. B mpuBeneHHbIX mpuMepax Oblna
paccMOTpeHa TOJIOKHUTEIbHAS JIGKCHUKA, TOMEIICHHAs B KOHTEKCT, B
KOTOPOM OHa MEHSIET CBOK NOJSIPHOCTh. JlIs  mpaBUIIBHOTO
BOCCTAHOBJICHHUSI CEMAHTHKHU MPEUIOKECHUS HEOOXOIUMO PacCMOTPETh
BCIO KOHCTPYKIHIO I[CIWKOM, BOCCTAHOBUTHL OTHOIICHUSA MEKOAY
JICKCUYCCKUMH CAMHUIIAMH U CPABHUTH MCKIY coOol Beca Ppa3IMYHbIX
JICKCUYECKUX SITUHUIL

- Moaudukaropsl. Hannune MomupukaTopoB SBISETCS YaCTHBIM
CITy4aeM YKa3aHHOM BEIIIE TPOOIEMBI KOHTEKCTA.

- MmnounutHOCTh. B psie BhICKAa3bIBaHUM aBTOP HMMIUIMIIUTHO
BBIPAXXAET CBOE OTHOLIEHHE K cHTyauuu. Ilomkpemssis CBOIO TOYKY
3p€HUA W TbITasiCh BOSHeﬁCTBOBaTB Ha aapeCaTOB BbICKA3bIBAHUS,
rOBOPAIIUI  COO0IIAaeT OObEKTHBHBIC (DaKThl, HILITFOCTPUPYIOIINE
O0ImMi TIOCKIT €ro cooOmeHusi. JTa mpobieMa Kacaercs He IPOCTO
aHaM3a CPEACTB BBIPA3UTENHFHOCTH, HO IOJHOTO aHallM3a CEeMaHTHUKU
TEKCTa.

- JlnmHa Ttekcra. MHOTHE pacCMOTPEHHBIE HaMH pedd ObUH
NOCTAaTOYHO JUTMHHBIMH, YTO JEHCTBUTEIHHO MOTJO  CO31aTh
MPETATCTBUS B pabore cucrembl. lIpoOmeMoil sBiseTCsS HE CTONBKO
cama JUIMHAa TeKCTa, CKOJBKO KOJIMYECTBO BBHICKA3aHHBIX B HEM TOYEK
3peHHs ¥ 00BEKTOB pedhepeHIUn.

- LutupoBanne. B xome m3ydeHus: TEKCTOB HAMH OBLIO OTMEUYEHO,
YTO aBTOp MpHUOEraeT K MUTHPOBAHUIO WM O3BYYMBAHHIO HHON TOYKH
3perus. llpu >ToM OOBEKTOM NHTHPOBAHHUS MOXKET CTaTh IPYTrou
TOBOPSAIINI, UMEIOIINH TOYKY 3PEHHUS, MPOTUBOMOIOKHYIO HOCHUTEIIO
BBICKA3bIBaHMA. JTO MEPEKINKAeTCs] ¢ MpoOJIeMoil WMIUTHIUTHOCTH,
TaK KaK MpU PyYHOM aHaJH3€ TeX K€ JaHHBIX OyAeT MOHSATHO, KaKyIo
TTO3UIINIO 3aHAMAET aBTOP OTHOCHUTENBHO TE€X WM WHBIX BBICKA3aHHBIX
Touek 3peHus. Jmg cucTteMBl 3TO HE BCErna MPENCTaBISIETCS
BO3MOXHBIM. [loaTOMy muTHpyemblii MaTephan M ero OIeHKa TaKke
CKasbIBaeTcs Ha 00IIel IMOIIMOHATIHHOMN OlIEHKE BHICKA3bIBAHUH.

- Crenyromyro mpoOieMy Hemb3si 0003HA4YUTh C abCOTIOTHOM
yBepeHHOCThI0. OIHAKO, MOXXHO TIPEANONOXKUATh, YTO OONBIIOMY
KOJIMYECTBY OIMMOOK CITOCOOCTBYET PACCTaHOBKAa BECOB Yy TE€X HWITH
WHBIX TPHU3HAKOB. OJTO MOXET OTHOCUTHCS K BBISBICHHOHM HaMH
pobJieMe C PYCCKOS3BIYHBIMU JOKYMEHTAMH, KOTJa OOJBIIMHCTBO U3
HUX OBUTM HEONpaBIAHHO OTMEUEHBl KaK IPEUMYIIECTBEHHO
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«paZIoCTHBIC» IO 3MOIMOHAIBHON OKpacke. Takas mpoOiema, Ha
HCpBLIﬁ B3IJI1] MCHEC BBIPAKCHHO, IMPUCYTCTBOBAJIa W B OLCHKC
AHTJIOA3BIYHBIX JOKYMCHTOB. Bos3moxHO MMPpEAINOI0XKUTD, qTo
MPHU3HAKKA, MapKUPYIOIIHE 3MOLHUI0 «PAZ0OCTh», HMEIOT B CHCTEME
CJIUIIKOM OOJIBIIION BEC OTHOCUTEIILHO OCTaJbHBIX. TakuM 00pa3zom,
JIEKCHKA, MMEIOMIAsl MOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTAIUIO, BOCIIPUHUMAETCS
CHCTEMOIl Kak Oojiee BakHas I OOIIEH OLEHKH, JaXXe €CIH 3TO
HEONpPaBJaHHO B KOHTEKCTe pedr. [Ipu 3TOM, 0JJHAKO, CJIOKHO BBISIBUTH
KOPPETSIUI0 MEKIy OOIell SMOITMOHANLHOM OKPAacKoW TEeKCTa |
MoKa3aTtelieM pPaJiocTH B TOM Cilydae, KOT/ia TepBbIii HUKE CPEHEro, a
MOKAa3aTellb JJIsl paJOCTH BBIIIE CPETHETO.

- Jlpyrue mnpoOyieMbl, KOTOpbIE HE YJAIOCh HJICHTU(PHUIUPOBATD.
HeKOTOpBIe JOKYMEHTBI, KOTOPBIC CUCTEMA OTHECIAa K TOMY HUJIU HHOMY
KJlaccy, MpU PYYHOM aHajm3e abCONIOTHO HE IMOAXOMST IO/ HYKHBIC
KpUTEPUH, W YCTAaHOBUTh NPUYMHY TaKOW KIacCHPHUKAUK HE
MPEJCTABIIAETCS BO3MOXKHBIM. OTO XapaKTepHO /s HEKOTOPBIX
TEKCTOB Ha PYCCKOM s3bIke. BO3MOXHO, MBI HMEEM JeJI0 C
COBOKYITHOCTBIO KAaKWX-TO M3 TPOOJEM BBIIIE WIH TEXHUYECKUMHU
MIOTPENTHOCTSIMHU B PabOTE CHCTEMBI.

CrocoOpl Hay4YWTh HCKYCCTBEHHBIM HWHTEIUIEKT pacloO3HaBaTh
SMOLIMY COBEPIICHCTBYIOTCSA, HO BCE €IIe CYIIECTBYET psia mpodiem,
KOTOpbIE MBI PAacCMOTPENM B TEOPETHUYECKOM dacth paboTel. K
HamOoyiee JacThIM IPOOIeMaM OTHOCSTCS pa3iNYHbIe WMILIUIUTHEIE
CpeICTBa BBIpOKEHHS OMOLWH, TaKhe KakK MPOHHSA, CcapKas3Mm,
CpaBHEHUS, a Takke HH(OPMAIHs, KOTOPYIO MOXKHO MOHSTHh TOJIBKO U3
KOHTEKCTa, W KOTOpas MOXXET W3MEHUTHh BECh SMOIMOHAIBHBIN TOH
coobmerns. K apyrum mpobiemam oTHOCSTCA TpobiieMa pedepeHnnn
Y BBICKa3bIBAaHWS PA3JIMYHBIX TOYEK 3pPEHHUS M OIEHOK B OIHOM
COOOIIEHNH, a TAKXKEe CIOBA-MOAU(PUKATOPHI.

Ms1 omieHIIIM pabOTy OJHOTO U3 TAKWX aHAIM3aTOPOB Ha MPAKTHKE.
Hameii 3amadeil ObLIO MPOBECTH aBTOMATHYECKHM aHANIH3 KOpITyca
TEKCTOB TOJUTHYECKUX BBICTYIUICHHH HA PYCCKOM W aHTJIMHACKOM
SI3BIKaX TPH TOMOIMM cucTeMbl Indico ansi BBIIENEHUS W3 TEKCTa
AMOLIUU «PafocTh». Hamu OBUTIO paccMOTPEHO TO, HACKOIBKO CHCTEMa
CIPaBIIIETCS CO CBOEH 3a/aueil M HACKOJIBKO MOKa3aHHBIE PE3YIIbTaThI
COOTBETCTBYIOT PEaTbHOCTH.

Ms1 paccMoTpenu OIMMOKH, JIOMYyIIEHHBIE cUcTeMoil. Hekortopsie
MIPUMEpPHI, MPUBECHHBIE HAMU B aHAJIM3€ PE3yJbTaTOB, MMOKA3BIBAIOT
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y)K€ paccMOTpeHHBbIe HaMH OOIIME MPOOJIEeMbl HM3BJICUEHHS SMOIMA.
TaK, BO3HHKaJIN HpO6JI€MI>I C TCKCTaMH, B KOTOPBIX 6I>IJII/I BBbICKa3aHbI
pa3HbIe IMOIIMH, U3-32 YETO CTAHOBHUTCS CIOXKHEE YCTaHOBHUTH OOIIHIA
TOH cooOmieHusi. Takke BO3HUKAIHM MPOOJIeMbl ¢ HH(OpMAIUEH,
BBIP@XKEHHOW TOBOPAIINM HMIUTHIMTHO. OMOIIMOHAIbHAs OKpacka
HEKOTOPLIX CJIOB MOXET MCHATHCA B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTCKCTa H
npuoOpeTaTth APYrue KOHHOTAIMH, OJHAKO 3TO 3HAHHWE HEJOCTYITHO
JJIs1 CUCTEMBI. MokHO TaKxke MMpEAIoOI0XUTh, YTO OIINOKH IMPOUCXOIAT
U3-32 HEBEPHOI'O paclpeielneHus BeCcOB JUid TeX WIM UHBIX
mapameTpoB. OIHAKO €CTh AOKYMEHTHI, pe3yabTaThl aHAJIN3a KOTOPHIX
CJIO’)KHO OOBACHUTH OJHO3HAYHO.

Bce 310 mpwBOIMT K TOMY, YTO KOMIIOHEHT «PaJOCTb» WIH
MIPUITHNCBIBACTCA COO6H_IeHI/I$[M, B KOTOPBIX €I'0 HET UJIKM OH OYC€Hb Mall, U
WTHOPHUPYETCS B APYTrUX. DTO CIPaBEIMBO M JUIA PYCCKOTO, W IS
aHTIJIMHCKOTO A3BIKOB, HECMOTPA Ha TO YTO B YHMCJIOBBIX ITOKa3aTCIIAX
€CTh OOJBIINE PACXOKICHHUS.
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HauuoHaabHblii HccenoBaTe1bckuii MockoBCcKHil
rOCyJapPCTBEHHbIH CTPOMTEIbHbIH YHUBEPCUTET
Boennas akanemusi PakeTHbIX BOMCK CTpaTeru4eckoro
HazHayeHust uMenu Ilerpa Bennkoro

B3AMMO/IEVCTBUE HEMEIIKAX U
UTAJIBSIHCKHUX PEAJINI HA TEPPUTOPUM IIIBEUIIAPAN
HA ITPUMEPE POMAHA AJIBBEPTO HECCH «BCE
BBIXOIAT»

Hanuas paboma nocesawena ucciedo8aHui0 KOHMAKMA A3bIKO8 U
Kynemyp Ha meppumopuu ILleetiyapuu Ha npumepe pomana
umanvsancko2o nucamens Anvbepmo Heccu «Bce evixodsmy (Heccu,
1989). Asmopamu Oawnnoti pabomsi 6viia NPEONPUHAMA NONBIMKA
NPOAHATUUPOBAMb  B3AUMOOCIICNBUEe HEeMEYKUX U  UMAIbAHCKUX
peanuii Ha meppumopuu Lllseliyapuu Ha npumepe OAHHO20 POMAHA.
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Paboma nocesawena uzyuenuro Kommaxma A3bIKO8 U KYIbMYp,
sos3nuKuiem Ha meppumopuu Lllseiiyapuu 6 pezyiomame MHozoremuel
UMATLAHCKOU UMMUSPAYUU 8 NOCIEBOEHHble 200bl, U pAdY A6leHUl,
NPOUCULEOUIUX 8 KOHMAKMUPYIOWUX S3bIKAX (UMATbAHCKOM, HEMEeYKOoM
u @panyyzckom) ecredcmeue 3aUMHO20 GIUAHUSL A3bIKO8 Opye Ha
opyea. Ocoboe sHuManue YOeieHO U3VUEeHUIO pednull, 0003HAYAIUWUX
SAGNEHUSL U HNOHAMUS, KOMOpble NPUHAONEHCAm K KOHKPEemHOMY
BPEeMEHHOMY Nepuody U KOHKPEemHOU CMpane: UMAIbAHCKOU Yacmu
LIgetiyapuu nocnesoeHHo20 nepuood, paccCMOMpeHHbIX Ha Mamepudaie
pomMana O00HO20 U3 CAMbBIX U3BECHMHBIX NuUcamenell UMAIbIHO-
eogopauent  yacmu Illsetiyapuu Anvbepmo Heccu. B pabome
NpeonpuHAmMa NONbIMKA CUCMEMATU3AYUL U YHUDUYUPOBAHUS pedul,
OMPANCAIOUUX  HAYUOHATLHO-UCMOPULECKYIO  CHeYUPUKY  OaHHO20
nepuooa, u 8bloopa Haubdosee A0eK8AMHO20 CROCoOA UX nepesood.
Kniouesvle crosa: peanus, cnocodvl nepegood, 0e39KEUBANCHMHASL
JIEKCUKA, JNIAKYHA, KATbKUPOBAHUE, MENCKYTbMYPHAS KOMMYHUKAYUS,
sapeapusm.
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THE CONTACT OF GERMAN AND ITALIAN CULTURE-
SPECIFIC CONCEPTS ON THE TERRITORY OF
SWITZERLAND EXEMPLIFIED IN THE NOVEL OF
ALBERTO NESSI ‘TUTTI DISCENDONO’

The present paper is dedicated to the study of languages and
cultures contact on the territory of Switzerland as illustrated by the
novel of Italian writer Alberto Nessi “Tutti discendono” (Heccu, 1989).
The authors of the present work have attempted to analyze interacton of
German and Italian culture-specific concepts using the example of the
novel of contemporary Italian writer. The paper presents the study of
languages and cultures contact appeared on the Swiss territory during
the postwar period of Italian immigration as well as the series of other
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features occurred in the languages in contact (Italian, German,
French) due to cross-influence. The special attention was paid to the
study of cuture-specific concepts naming phenomena and notions
attributed to the particular timeframe and country, namely the Italian-
speaking part of postwar Switzerland, studied by means of an example
of the novel mentioned above. The authors have made an attempt to
systematize and unify culture-bound terms reflecting national and
histrorical specific of the studied period of time and to propose the
most appopriate translation method.

Key words: coulture-specific concept, translation method, non-
equivalent  vocabulary, lacunae, calquing, cross-cultural
communication, barbarism.

Beenenue

Anbbepro Heccu (Alberto Nessi) — uTalbsSHCKHH MPO3anK U IOJT,
poxneHHerii B 1940 romy B kantoHe TwumHOo, B MeHApPH3HNO, €ro
IOHOIIIECKHE TOAbl TPOILIM B TOrpaHMYHOM ¢ Wrammelr roponke
Kssicco, rae mpenomaBall UTAIBIHCKYIO JIMTEPATYpPy IOCIE TOTO, Kak
okorunn «Ckyoma Maructpane» u yHuBepcurer Bo @pudypre. OH —
OMMH W3 CaMbIX HM3BECTHBIX MHUCATENed B WTAJIO-TOBOPAIIEH YacTh
IIselinapuun. Ero mposa, 4To-TO cpeiHee MEXIy I'pe3aMH HasiBy W
peamn3MoM, paccKa3blBaeT HaM O XH3HU CKPOMHBIX Jtofei B Tu4nHO,
MECTHOCTH, KOTOpas C TPYIOM [IellaeT BBIOOpP MEKTy CBOWMH
JIepEBEHCKUMHU KOPHSIMH " BBI3BIBAOIIIEH OTUYX/IEHUE
COBPEMEHHOCThI0. ABTOp momy4mn npemuro Llnmnepa B 1975 roay 3a
COOpPHHKH CTHUXOTBOPHBIX MpousBeneHnit «bymame mam» («I giorni
ferialin, 1969), «Ha oboumne» («Al Margini», 1975). K npyrum
cOOpHHKAaM €ro Io33WM MOXXHO TaKKe OTHecTH ciemyrommue: «L[Ber
ManbBeDy («Il colore della malva», 1992), «Wpuc mmmossiit» («lris
viola», 2004), «lloxuturens Mmemodeit. M30paHHBIE CTHXOTBOPEHUS
(1969-2009).

Taxxe AnpbepTo Heccn muican u mpo3y, cpeu ero mpou3BeaeHH -
«3abpITas crpaHay, «besymHas 3emisn» («Terra mattay) B 1984 rony,
MIPECTABIIAIONINE COO0H TpU UCTOPUH O POJHOM PETHOHE IHCATENs,
HalMCaHHbIE B JKaHpe CKa3kd. Heccu-mpo3amk BHEC B CBOW aKTHB
TaKk)Ke COOPHUK KOPOTKUX pacckazoB «L[Bersl Tenm» («Fiori d’ombray,
1997) u pomansl «Bce Bexomsat» («Tutti discendono» (Heccu, 1989),
1984 ron, «Jlupuka» («La lirican), 1998, «Ha crmemyromeli Henmerne,
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Bo3MOXKHO» («La prossima settimana, forse»), 2008. Iloptper
uTanbsHckoi dactu IlIBeifmiapum ObLT co3/aH mHcaTesieM B poMaHe
«['HeB BeTpa» MOCPEACTBOM BOIUIOIIEHHA O0Opa3oB mucaTened u
BBIJIAIOIIMXCS JIMIHOCTEM.

Ha3Banmusa ero IMEPBbIX KHHUI CBUACTCIBCTBYIOT O TOM, 4YTO
no3TU4eckuii onbiT Heccn oTpakaeT IOBCEIHEBHYIO JKH3Hb, MHP
OOBIKHOBEHHBIX MPOCTHIX JrOCH U Bemeit. He ciiydaliHO B OHOM U3
HHTEPBBIO MOAT mnpusHaercs: «Msl uutanu Ilpatonunu, Ilasese,
[Nazonmuuu. S xoren OBITH HEOpeanHCTOM... JKW3HB HaKJIaJbIBaeT
OTIICYaTOK Ha Jroaed. S riryOoko yOexIeH, 4To s TaKoH iKe, Kak
YeNoBeK, HIYIUi 1o ynuie... /g MeHs nureparypa — Bce paBHO 4TO
pykxonoxatuey» (bapxymapos, 2011, c.11). Heccu roBoput c repossmu
CBOUX HpOI/ISBeZ[eHI/Iﬁ Ha UX A3BIKEC — JOCTYIIHOM, ITPOCTOM, 0e3 KaKux-
00 TPHU3HAKOB BBICOKOMAPHOCTH, KOTOpas, II0 €ro MHEHUIO,
MIPECTABIIAET co0oif JIOXKHOE MOHMMAaHWE  TOITHYHOCTH.
IloBcenHeBHas KU3HB 4YEIOBEKa IOJIOXKEHA B OCHOBY CO3JAHHBIX UM
00pa3oB, TeMa MAaJIEHBKOI'O YEIOBEKa BCErla BIOXHOBJIA €ro,
MOATOMY CpEeAM BEIMKUX pycckux nucareneit anga Heccu UexoB Beerga
ObLT HA 0COOOM MECTE.

OtnenpHble  IEPEBEICHHBIE  CTUXOTBOPEHUS  aBTOpa  ObUIM
HarredaTansl B «MHOCTpanHO! ymtepatype» [1998, Ne 9 u 2002, Ne9] u
ObUIM BKIIIOYEHBI B KHUTY «MTanpsHcKas m033us B iepeBonax EBrenus
ComnonoBrya» [M.; Pagyra, 2000].

B 2016 romy Ampbepro Heccm Opln HarpaxaeH mpemueit «Gran
Premio Svizzero di Letteraturay, craB TepBEIM THYHHIIEM,
MOTy4UBLIMM 3Ty Harpandy. [lo cioBam camoro mucartens, 3Ta npeMus
HallOMHMJIA JIFOASM, 4TO rae-To B llIBelinapum roBopsT emie u Io-
UTaJIbSHCKH.

Matepuajibl 1 MeTOAbI HCCTeJOBAHUS

MartepuanoM ucclenoBaHUS B JaHHOW paboTe sBISETCS pPOMaH
COBPEMEHHOTO IIBEHIIapCKO-UTATBIHCKOr0 TiucaTens Ansoepro Hecen
«Bce Berxomsar» («Tutti discendonoy), omyonukoBanHbI B 1989 rony u
[0 Ceil NIeHb HE NEpEBENEHHBbIN Ha pycckuil s3blK. [loBecTBOBaHUE B
pomaHe pa3BopauuBaercsi B 1940-e rompl Ha uUTaNoO-IIBEUIIAPCKOU
IpaHHLe, B MaJCHbKOM MPUIPAaHUYHOM TOpPOJKEe Ha Oepery osepa, rie
9X0 BOWHBI HABEBAET HA aBTOPA BOCIIOMUHAHMS O MIPOBEJCHHOM B 3TUX
MecTax JAercTBe u orpouectBe. Ilo yTBepxaeHHIo aBTopa pomana, <«
Hamucan 3Ty HCTOPHIO B MaMsTh O CBOEM JIe/le-aHAPXHUCTE, KOTOPBIH
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BCPHYIJICA, ‘-ITO6I)I HaIlpaBUTb PCBOJILBEP Ha OKaMCHCEBIINX
3aKOTECHENBIX TEOJIOr'0B, B TIAMATH O T€X, KTO KYpHJ CAMOKPYTKH, 3a
beprym, u B namMsTh O T€X, KTO HUKOI'/IA YK€ HE IIPOUUTAET ATY KHUTY.
A moxer 6I)ITI), qTOOBI OTJIOKHUTHL KaK MOXKHO Jajlbai€ TOT MOMCECHT,
Korja Ha Hamy JiMia OINYCTUTCA 4YCpHasd TCHb. HoBoe nu3gaHue
TUYWHCKOTO KJIACCHKA...»

ABTOpBI HCIOJB30BAIM  CICAYIOMIUE MCTOJAbl JIMHIBUCTHYCCKUX
HCCIIEI0BAHUN:

- ONMCATENbHBIA  METOH, MWCHOJIb3yEMBIE IIPU  H3Y4YCHUH
COLIMAIBHOIr0 (PYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOH CHCTEMBI, TAHHBIA METO]T
TpeOyer TIIATENbHOH XapaKTepUCTHKH MopdeM, ¢GoHEM, CIIOB,
rpaMMaTH4ecKux Gopm, GopMaabHO U CEMaHTHUECKH;

- COIOCOCTABUTENBHBII METOZ, OpUEHTHUPOBAHHBIN Ha
(hyHIIMOHMPOBaHNWE JTMHTBUCTUYECKOW CTPYKTYphl. Ilpu mcmonb3oBann
JAHHOTO METOJ1a HEOOXOJIMO COMIOCTABIISATh KaK OT/IEIbHBIC AIIEMEHTHI
A3BIKA, TaK ¥ LENble 00JIaCTH CTPYKTYPHI;

- CTPYKTYPHBIM METOJ MCCIENOBAHUM, 3aKITI0OUaUIINICS B TO3HAHUU
A3bIKa KaK IEIOCTHOM CTPYKTYpBI, YacTH W KOMIIOHEHTHI KOTOPOH
COOTHOCSTCS B CTPOTrOM CUCTEME COOTHOLIEHUH.

Peanus kak JUHIBHCTHYECKOE SIBJIeHHE

S3pIKk W OOIIECTBO TECHO CBsI3aHBI JPYr C JPYroM, H BCE
O0COOCHHOCTH HMCTOPHYECKOTO PAa3BUTHS OOIIECTBA, €ro caMOOBITHAs
KyJlbTypa HEU3MEHHO HAaXOIAT CBOE OTpPaKEHHE B S3BIKE HApO[a.
Bomrapckue yuensie C.BmaxoB u C.Dnopur namm criemyromiee
JIOCTAaTOYHO IIOJIHOE OMNpereNeHre IMOoHsITHe peaiwnu: «Peamuum — 310
cloBa (M CIIOBOCOYCTAHMS), HA3bIBAIONTHE OOBHEKTHI, XapaKTePHBIC IS
KU3HU (OBITa, KYIBTYpBI, COIMAIBHOTO M HCTOPHYECKOTO PAa3BUTHS)
OMHOTO HApoJa W YyXIble JpyromMy, Oyaydd  HOCHTEISAMHU
HaI[MOHAJPHOTO /WM MCTOPHYECKOrO KOJOPHTA, OHM, KaK IPaBUIIO,
HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBHI (IKBHUBAJICHTOB) B JIPYTUX S3BIKAX, U,
CIIEZIOBATENBHO, HE TMOAJAIOTCS TEepeBONy Ha OOIIeM OCHOBaHUH,
TpeOys ocoboro moaxoaa» (Bnaxos, @mopun, 1980, c.55).

B kauecTBe KOHKPETHBIX 3JIEMEHTOB OTPAXXEHUS HAIMOHAIHHON H
BPEMEHHOW CHenu(pUKNA peannyd Hadald BBIAENSATH JUIIb BO BTOPOU
nonoBuHe XX Beka. TepMuUH «peanus»» B COBPEMEHHOM €ro
noHnumanuu Brepsble ynorpebun JILLH. CobGomes B 1952 romy B
«[locobum 1m0 T™eEpeBOly C PYCCKOTO S3bIKa Ha (PPaHITy3CKHI»
(Cobomnes, 1952).
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B XynoxecTBEHHOH JMTEpaType peajuu I[OMOrarT IepelaBaTh
cBoeoOpazue KOHKPETHOW SIMOXM M MECTHOCTH. 3akmioyas B cebe
WHQPOPMAITUIO  COI[MANBHOTO,  MOJUTUYECKOr0, HKOHOMHYECKOTO,
KyJIBTYPHOTO, Teorpa)uieckoro, 3THOrpaUuecKoro Xapaxrepa, OHH
MIO3BOJISIOT YUTATENI0 O€3 TpyJa ONpenensTh MECTO U BpeMsl JeHCTBUS
JUTEpaTypHOro mpousBeneHus. M gaxe Te cioBa-peannu, KOTOpbBIE
IOCPE/ICTBOM JIMTEPATyphl U MHBIM KaHajlaM MacCOBOH HH(OpMaIuu
CMOTJIH TIPUOOPECTH MEXKAYHApOJHOE paclpocTpaHeHue, Bcernaa
COXPaHSIOT HALMOHAJIBHBIA WM MCTOPUYECKUN KOJIOpUT. B kauectBe
O]lHOf/i U3 OTIIMYUTCIBHBIX HX YE€PT MOXHO OTMETHUTH TO, YTO CJIOBa-
pcajini 3HAKOMblI MW AKTHUBHO ynOTpe6J'[$IIOTC$I BCEMU HOCHUTCIIIMU
HUCXOOHOI'0 A3bIKA, B TO BpPEMA KaK JIA HOCHTEJIEen IIPUHUMAIOIIET O
S3bIKAa OCTAKOTCS HEN3BECCTHBIMHN U HCIIOHATHBIMU.

Tak, mo muennto E. M. Bepemarnna u B. I'. Kocromaposa
(Bepemarun, Kocromapos, 1983, c¢.53) «6e339KBHBaNEHTHBIE)» CIIOBA —
3TO CJIOBA, «CHOYyXalllMe Ml BBIPAXEHUS IIOHATUH, KOTOphIE
OTCYTCTBYIOT B MHOM KyJbType, HE HMEIOT OJKBUBAJICHTOB 3a
IpeAenaMu sA3blKa, K KOTOPOMY OHU IIPUHAUIEXKATy». TakuM ciioBaM HeT
[IOCTOSIHHOI'O COOTBETCTBHMS B JPYIMX SI3bIKaX, YTO, OAHAKO, HE
O3Ha4yaeT UX HElepeBOAUMOCTb.

I'.I. TomaxuH yTBEpXKAaJl, YTO «PEAJMH - STO Ha3BAHUS MPUCYIIUX
TOJIBKO OIPEAEICHHBIM HallMAM M HapoJaM IPEAMETOB MaTepuaibHON
KyJIbTYpbI, (aKTOB HCTOPHH, TOCYAAPCTBEHHBIX HHCTHTYTOB, HMEHA
HAIMOHAJIBHBIX U (OIBKIOPHBIX I'epoeB, MU(OIOIMYECCKUX CYLIECTB U
tomy niogobuoe» (Tomaxwun, 1988, c.6).

Tepmua «BapBapu3sm» Obpl1 BBeACH A.A. Pedopmarckum wu
UCIOJIB3yeTCsl, YTOOBl 0003HAa4YaTh «UHOS3BIYHBIE CIIOBA, NPUIOAHBIE
IUIL  KOJIODUCTUYECKOTO HCIONB30BAHMUA IPH ONHCAHUM  UY>KIBIX
peanuii u oobr4aeBy» (Pedopmarckuit, 1999, c.141).

CornacHo MHeHHUIO Oonrapckux ydeHslx Brmaxosa C. u ®@nopuna C.
MOHATHE «peajs» MOXKHO ONpeNeNuTh Kak «... cloBa (H
CIIOBOCOYETAHMS), Ha3bIBAIOIIUE OOBEKTHI, XapakKTEpPHbIC IS >KU3HU
(ObITa, KymbTYpHI, COMHMAIBFHOTO W MCTOPHYECKOTO PA3BUTHSI) OIJHOTO
Hapoza M 4YyXIble OPYyroMy; OyAy4d HOCHTEISMH HAaLMOHAJIBHOTO
W/WIN UCTOPHUYECKOT0 KOJIOPHUTA, OHH, KaK MPABUJIO, HE UMEIOT TOYHBIX
COOTBETCTBUH (PKBUBAJIEHTOB) APYIHX SI3BIKAX, a, CJIEJOBAaTENbHO, HE
MOJJIAIOTCS IEPeBOAYy «HAa OOIMX OCHOBaHUSX», TpeOysa 0coboro
nonxoza» (Bnaxos, ®mopun, 1980, ¢.19).
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OI{HaKO JIMHI'BUCTHBI CXOOATCA B CaMOM BaXHOM BOITPOCE, a UMCHHO,
YTO OIPEAECISIIOIEH XapaKTEPUCTUKOM BCEX CIIOB-pEalMi SIBIIAETCSA
«HAIWYHE HEKOTOpOoH MH(OpMAINK, CYIIHOCTh KOTOPOI ompesensiercs
YHUKQJIBHOCTBIO 0003HA4YaeMbIX HMMH TPEIMETOB U  SIBICHUH,
XapaKTCPHBIX JIMIIb JJI4 I[aHHOﬁ OTHOKYJBTYPBD).

OpHa U3 OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH CIIOB-peasiuii — 3TO TO, YTO OHHU
HecyT B cebe crenupuKy KOHKPETHOW KYJIbTYphl, HAKOIUICHHOW B
MpOIIECCE CTAHOBIEGHUS H PAa3BUTUA JAHHOTO coobmiectBa. OHHU
00J1a1al0T KYJIBTYPHO-HCTOPHYECKHM 3HA4YEHHEM, KOTOPOE OTpayKaer
OIIBIT OTPEIETICHHOT'0 KOJUICKTHBA.

Peaynmu sBNSIOTCS OJJHUM M3 KOMIIOHEHTOB ()OHOBOH HMH(pOpMaIuH,
HeO6XOZH/IMOI71 U4 TIOHUMaHHA HMHOA3BIYHOI'O TEKCTAa M, KaK IIpaBHIIO,
BBI3BIBAIOT OCOOBIE CIIOKHOCTH TPH HMX Tepeavye ¢ OJHOro si3bIKa Ha
npyroii. Cormacao maeHuto B. C. Bunorpamosa (Penxep, 2007, c.10),
«ponoBass wH(POpMAIIMSI — OTO COIUOKYJBTYPHBIE CBEICHWS,
XapaKTepHbIE JIHIIb AJIS ONPENeIeHHON HAIMN WM HAIMOHAJIBFHOCTH,
OCBOGHHBIE MAacCOW WX TPEACTaBUTENEH M OTPaXCHHBIE B SI3BIKE
TAaHHOW HAIIMOHAIBHOW OOIITHOCTH.

BoNbIIMHCTBO yUEHBIX MPHUAEPKUBAETCS MHEHHS O TOM, YTO B 3TO
MOHSTHE BXOIAT «CJIOBA», IEKCHYECKHE eTUHUIB» ¥ HHOTIA
«cioBocoyeTaHua». B maHHON paboTe B3ATO 32 OCHOBY OIpe/eNeHne
Bmaxosa C. u ®mopuna C. (Bmaxos, ®mopun, 1980, c.49), xoropsie
MOl «peaNnnsMi» TIOHUMAIOT CII0OBAa, CJIOBOCOYETAHHAS «KOTOPBIE
CEMaHTHYECKH DPaBHBI CIIOBY», WM «HOMHHATHBHBIE COYETAHHUS» U
COKpAIIEHHS, «IIOCKOJIIbKY OHH TPEICTABISIOT COOOH CTSIHYTHIE B OJHO
«CJIOBO» HOMHHATHUBHBIE COYETaHWS». B  KkadecTBe mpumepa
HOMHHATHBHBIX CJIOBOCOYETAHWN MOXKHO TPWUBECTH TaKWe Ha3BAHU
kak «Grande Guerra» («Benmkas BoiHa») — WUTANBIHCKOEC Ha3BaHHE
[lepBoit MupoBolt BoOHHEL, «un fritto misto alla petroniana» («wkapkoe
MO-TIETPOHUAHCKI») — Ha3BaHWE ON0Ja UTANBIHCKOW KyXHH. B
kauectBe cokpamenuii - GIL - La Gioventu italiana del littorio -
UranpsiHCKAS TUKTOPCKAS MOJIOAEKb.

ConocTaBUB MHEHHS YYEHBIX-JIMHTBUCTOB IO TIOBOAY TAaKOro
SIBJIGHUSI KaK Pearsi, Mbl MPUXOANM K BBIBOJY O TOM, YTO KayKIbIA
HapoJ WMeeT COOCTBEHHOE BHJECHHE MHpa, KOTOPOE HAXOIUT
OTpaXeHHE B SI3bIKE JTOr0 Hapona. Pasznmuuus B BOCHPHITHM MHUpa
HaKIIQJBIBAIOT OTIIEYATOK HA JIEKCHYECKHH COCTaB SI3bIKA, KOTOPBIH
SIBJISIETCSl  XPAHWIMIIEM BCEro HAKOIUICHHOTO OIbITa Hapojaa IIo
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MOCTIKEHHIO MUPA.

Kaaccnpuxanusa peanuii

Ecnmu cucremaTtu3upoBath peajnd Kak cBOeoOpas3HbIe JIEKCHUYECKUE
KaTeropuH, MOXKHO BBISIBUTH WX XapakTepHble yepTsl. OJTHAKO, JaHHOE
SI3BIKOBOE  SIBIICHHE 00JIaJlaeT HACTONBKO OONBIIUM KOJIHYECTBOM
XapaKTePUCTUK, YTO BBECTH CAMHYIO WM TOJHYIO WX KiacCU(UKAIHIO
KpaliHe 3aTpyJHHUTEIbHO. VIMEHHO 3THMM BO MHOTOM OOBSCHSETCS
CYIIECTBOBAaHUE 3HAYMTEIHLHOI'O KOJMYECTBA DPA3JIMYHBIX BapHAHTOB
YIIOPAIOUYMBAHUS PEANTHH, KaXIbI W3 KOTOPHIX Oasupyercs Ha TOM
WM HWHOM IIpUHIHUIIC. Peanmm MOryT OBITH CTpyHIIMpOBaHbl 110
TEMaTHYECKOMY MPHHUIWIY (MPUHAUIOKHOCTh PEATHH K JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKOH TPYIIE), JOKATFHOMY (MHKpPO-PEATNH, PETHOHATBHBIE,
HaIlMOHAJIbHBIE), BPEMEHHOMY (COBPEMEHHBIE WJIM MCTOPHUYECKHE), IO
JIEHOTaTUBHOMY TIpU3HAKY (TIpeaMeT, SBICHHUE), MO MPUHAIISKHOCTH
pealmu K OMNpENeNeHHOW KaTErOpHH SI3BIKOBBIX CpPEICTB (CIIOBa,
CIIOBOCOUYETAHUS).

Tak, y A. E. CynpyHa peanuui TpyIITAPYIOTCS IO MPESAMETHOMY
npunnuiy. Knaccudukamms A. A. Pedopmarckoro (Pedopmarckuii,
1999, c.141) ocHOBBIBacTCS Ha MPEIMETHO-SI3BIKOBOM IIPUHIIUIIC,
YYUTBIBAIOIILYIO 3TUMOJIOTHIO 3aMMCTBOBAHUH.

Cormacao kiaccubukammm, mnpemioxkennor JI.C. bapxymapoBbiM
(bapxymapoB, 2008), MOXHO BBIACTUTEL CICHYIONTHE KATETOPHUU TaK
Ha3bIBa€MOl 0Ee39KBUBAJICHTHON JIEKCHKH:

1. 'eorpaduueckre HamMeHOBaHMs, UMEHa COOCTBEHHBIC, HA3BAHUSA
OpraHu3allui, YYpEeXIACHWH, MNEPUOOUYECKUX H3JAHUM W MPOYUX
SIBIICHUH, HE BCTPEYAIOIIUXCS B JIEKCHKE JIPYTOro S3bIKA.

2. Peammn 0003HA4YaIOT MpEIMETHI, MOHITHS WIA CHTYalliH, HE
HaxoJsIie  OTPaKEHHWEe B  IMPAKTUYECKOM  ONBITE  JIFOJEH,
HCIIONB3YIOIINX JIEKCUKY IPYTOro S3BIKA.

3. Cny4ailHble JaKyHbl — €AUHUYHbBIC IPEICTABUTENS CIOBaps, HE
MMEIOIIE COOTBETCTBUI B JIEKCHYECKOM COCTaBE JIPYrOro S3bIKa IO
KaKUM-TO TIPUIHHAM.

Hekotopple wuccrmenoBaTenn TMpU CHUCTEMATH3UPOBAHUHU PEATHIA
OTIENbHO BBIACISIOT BHEA3BIKOBBIE Karteropuu, Tak, B. [I. YBapos
mpeyiaraeT B~ KA4eCTBE CAMOCTOSTENbHOH  TPYNIBl  EIMHMIL
«(ICUXOJIOTHYECKHE  pealmn» , KyJa OTHOCHUT OCOOEHHOCTH
HaI[MOHAJIBHOTO  XapakKTepa, <«4YepThl ICHUXOJOTHYECKOr0  CKIaja
HaI[UN», «TO, YTO MPHUCYIIE BOCIPHUSTHIO TOJBKO OJHOTO HApoia», W
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NPUBOAUT  BO3BHIIIEHHOCTh CTWJISL B  KaueCTBE  XapaKTEpHOM
HATAJIbSHCKOM IICUXOJIOTMYECKON peasnu. Tak, MMIyJIbCUBHOCTh U
YYBCTBUTEIILHOCTh, TPHUCYIIAs HWTAJbSHIEM, IOPOXAaeT OONbIIoe
KOJIMYECTBO K3aTbTUPOBAHHBIX BRIPAXKEHUH B MPEBOCXOIHON CTEIICHH,
KOTOpbIE TIpH IEPEBOJIE€ 3BYyYAaT HEECTECTBEHHO M «PEXYT TIasy
PYCCKOSI3BIYHOMY 4HUTaTeN0 mepeBoga. OTmaBas JOMHKHOE BaKHOCTH
JAHHOTO SIBJICHUS IS TIEPEBOIOBECHNS, B HAIlEH paboTe MBI BCE Ke
HE CTald €ro OTHOCHUTh K peajusM, MPUACPKUBASCH JCTICHHUS,
MPEMTIOKEHHOro0 OoNrapckuMu  uccienoBarensiMu  Bmaxoeiv C. u
OnopunsiM C. (Brnaxos, ®nopun, 1980).

OTaenbHO CIEeAyeT BBIACIUTH TaKOH OCOOBIN pa3psy JIEKCHKH,
ITUPOKO TIPEICTABIICHHBIN B pOMaHe, Kak IMEHa COOCTBEHHBIE:

Macnvanuxo (Maslianico) — nepeBHsA, KOTOpash HAaXOAWTCS Ha
teppuropun  Wrammn,  obmacte  JlomOapaus, — momumHsETCA
aIMUHUCTPATUBHOMY IIeHTpY Komo;

Pexa bpeoacua (Breggia) — peka, pOTEKaromas 1Mo TEPPUTOPUH
[IBeitnapun u Utanuu;

bennunyona (Bellinzona) — TnaBHBI TOpom KaHTOoHA TWYHHO B
[IIBetiapun, pactoIOKEHHBIN Y TTOMHOXKHS AJIBITHICKOTO XpeOTa;

Jlanawmpacce (nem. - Langstrasse) — paiion B Lltopuxe, monrue
rofpl YBEPEHHO [EP)KaBIIMK TMalbMy TMIEPBEHCTBA 110 YpPOBHIO
TOPOJICKOM MPECTYIHOCTH;

Canme  [Jiceponumo Kazepuo (Sante Geronimo Caserio) -
WTANbsIHCKUA aHApXUCT W yOwmima mpesunenTa ¢paHiry3ckoi Tperpeit
pecyomukn Mapu ®@pancya Caan Kapho.

i mepeBoa UMEH COOCTBEHHBIX HA PYCCKHH S3BIK MCIOJB3YIOT
KaK MIPaBUIIO TpaBuUIIa TPaHCIUTEPAIINY, TPaHCKPUIIIIAH,
TPAHCIIO3UIMHM WJIM TaK HAa3bIBAEMOr'0 KaJIbKHPOBAHHA. | OIIOHHWMEI,
MIpUBENECHHBIC BHINIE, OOBIYHO JIETKO BOCIPHHUMAIOTCS Ha CIyX H
MEePEBOAATCS METOJOM TPAaHCKPUNIMH. BBHUIY pa3nmudusi HEKOTOPHIX
3BYKOB B Tape S3BIKOB UTAJIBIHCKUI-PYCCKUN TMPUMEHSFOT HECKOIBKO
BAapHAHTOB IEPEBOAYECKON TPAHCKPUIIWH, TPU STOM IPEANIOYTEHHE
OTHaercs BapuaHTaM, HaubOomee OJM3KAM PYCCKOMY SI3BIKY IIO
npupone. Tak, Hampumep, IUIsI PYCCKOro si3bIKa Ooiiee Oaro3By4HO
COYETAHHE «JThs» HEeKEIH «IHa» B TOMOHUMAX.

IIpn nepeBonme Ha3zBaHus Breggia TakKe WCIONB30BAH IIPHEM
AKCIUIMKAIINH, T.€. YTOUHEHHS B CAMOM TeKCTe, pexka bpedcua, Tak Kak
MaJIOBEPOSITHO, YTO PYCCKOSI3BIYHOMY YWTATENIO0 W3BECTHO Ha3BaHUE
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TaKO! PEKH.

UccnenoBarenn pacxomsarcs BO MHEHMH O TOM, MOXHO JIH
NPUYUCIATh HMMEHAa COOCTBEHHbIE K peanusM. YacTb y4eHBIX
(mammpumep, B.C. BunorpamoB) OTHOCHUT NaHHYIO KaTErOPHIO CIOB K
pcajindM Ha TOM OCHOBAHHWHU, YTO B p€YH OHO HA3bIBACT ,Z[eﬁCTBPITeJIBHO
CYIIIECTBYIOIIUI WJIM BBIIYMAaHHBI OOBEKT MBICITH, JTUIIO WIHU MECTO.
Touka 3perust C. Braxosa u C. @nopuHa OpsiMO MPOTHBOIOIOXKHA:
yUYEHbIE PAacCMAaTPUBAIOT UMEHA COOCTBEHHBIC KaK CaMOCTOSTENbHBIN
nojKiIacc 0€33KBUBAIICHTHOW JIEKCUKH.

PaccmaTtpuBas peanuu B AaHHOW paboTe, MBI NPHUAEPKUBAIIHICH
knaccudukanuy, BblpadotaHHoN BriaxoseiM C. u ®nopuasim C.,
KOTOpasi SBJSIETCS OJHOW W3 HauOoJjiee MONHBIX M pPa3BEPHYTHIX, TaK
KaK TpyIIHUPYeT pealii He TOJIBKO IO IMPEIMETHOMY IIPHU3HAKY, HO
TaKXXC YYUTBIBACT MMPUHIUIT MECTHOI'O U BPEMCHHOI'O JICTICHUA.

Pe3yabTatel u 00cyxKaeHue

IIpenmeTtHoe nesienue. I'eorpadpuyeckue peanuun

I'eorpadudeckue peanmy BKIIOYAIOT B ceOsl Ha3BaHUS OOBEKTOB
¢usnueckoii reorpadum, reorpauYecKuX OOBEKTOB, CBS3aHHBIX C
YeIIOBEYECKOM eI TENFHOCTHIO, HA3BAHUS KUBOTHBIX U PACTEHHI.

Jannas rpymma peanuii, a o0coO0EHHO Te€ W3 HHUX, YTO
HEIOCPEACTBEHHO CBs3aHBl C HayKaMmH: (U3MYECKOH reorpadueii,
0OTaHWKOM, 300I0THEH M T.II., CTOAT ONIke Bcero k TepMuHam. [Ipm
nepegade reorpauyuecKux peayuil MepeBOAYNK OJKEH YUHUTHIBATH
MHOXKECTBO (DaKTOPOB, CPEIOy KOTOPHIX TaKWe KaK JaHHBIE CIOBapen
(Hamuune WM OTCYTCTBHE JAaHHBIX), PACHPOCTPAaHEHHOCTh U
Y3HABa€MOCTh  CJIOBAa-peallié, KOHTEKCT, a TaKkKe CTEeleHb
«OCBEIIEHHOCTH» CJIOBA B IIEPEBOANMOM TEKCTE.

B pomane comepxuTcs OONBIIOE KOJIMYECTBO TOMOHWMOB (THIT
peanuii, mpencTaBIsAIOMNX cO00i pa3Hble reorpaduyecKie Ha3BaHUS),
KOTOpbIe BOCIPUHUMAIOTCS KaK TPaHKPUIILIMOHHOE COOTBETCTBHE,
JIETKO OMO3HAIOTCSI Ha CIyX ©  BOCIPOU3BOMATCS  CIIOCOOOM
MEXbSI3bIKOBOM IepeBoauecKoil TpaHckpuniuu. Ilpu TpaHckpunuuu
CJIOBO 3aITMCBIBAETCSl OyKBaMH KHPWJLIHUIBI, TIPA 3TOM YIIOp JENaeTcs
Ha TOYHOE COOTBETCTBHE HCKOHHOMY 3BYYaHHWIO CIIOBa Ha S3bIKE
opurnHana. M3-3a pasnuuns HEKOTOPHIX 3BYKOB B PYCCKOM U
WTATBSHCKOM SI3bIKE, KaK MPaBHIIO, CYIIECTBYET HECKOJIBKO BAPUAHTOB
Tparckpuniwy. [lpmkuBatoTcss OOBIYHO BapWaHTHI Ooliee ONMU3KHE
MIPUPOJIE PYCCKOTO S3BIKA.
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Tak, nHanpumep, B pomane A.Heccu «Bce Beixomsat» (Heccun, 1989)
JOBOJBHO 4YacTO BCTpeyaercss Ha3BaHue MacabfAHUKO (UTall.
Maslianico), gepeBHH, HaXxoasIIeics Ha Tepputopun WTanuu, o0nacth
Jlombapausi, TOAYUHSETCS aJMHHUCTpaTHBHOMY UeHTpy Komo.
Cocennue ropona u jnepesnu: Bakaino, Canbo 1 Mop6uo Uudepuope.
Hacenenne cocraBisger 3447 yenoBek, INIOTHOCTh HacelaeHus 2651,54
yen./kM, 3aHuMaert riomass 1,3 kM (Grillo, 2008).

«...La, in quella saletta, arrivava talvolta una donna di Maslianico
con le onde dei capelli spartite da una bella scriminatura come nei
ritratti degli antenati...»

«..B smom oOom epema om epemenu Haesdcana usz OepesHu
Macnbanuko Hexkas 0ama ¢ POCKOUWIHBIMU BOJTHUCHBIMU B0J0CAMU,
PA30eneHHbIMY  UOeANbHbIM — NPOOOPOM — MOYHO HA  CHMAPUHHOM
nopmpeme...»

[MosTomMy HazBanuwe JepeBHM Maslianico TmepeBeneHo  Kak
MacnpsiHrKO, a He MacinaHuKo, HalpuMep, MOCKONIBKY JJISi PYCCKOTO
a3plka  Ooyiee  ONMAro3BYYHO COUETAaHHE <JIbs» HEXKENH «Ihay,
COOTBETCTBYIOIIIEr0 coyeTaHuio OykB lia B uUTanmbsHCKOM. Takxke mpu
[IEPBOM YIIOMHHAHHUY JAHHOW peasiny IpUMEHEeHa SKCIUTHKAIIHSL.

JocTtaTtouHO 4acTO B pOMaHE YIOMUHAETCS TONOHUM bucOuHO
(utan. Monte Bisbino) — ropa Ha o3epe Jlyrano, mpearopbe AJIbII,
HaxoAWTcid K 3amaxy OT o3epa KoMO B UTANbIHCKOM pErHoOHE
JlomGapaust, Bcero B 200 Merpax K IOy OT IIBEWIIAPCKOW TPAHHIIBI C
kaaToHOM Twumnao. Wmeer Beicory 1325 MerpoB Haj ypoBHEM MoOpH,
CO CTOPOHBI MIBEHUIIAPCKON TPaHUITBI TOCTHTAET BHICOTHI 1244 merpa.
Ha ropy moxHO m06paThcs 1Mo achaabTUPOBAHHONW JOPOTe OT TOPOJIKa
Yeprno66wno (Mranus), Ha BepUIHHE TOPH HAXOIUTCS IIEPKOBb.

«...Maslianico era un villaggio di frontier posto tra le selve del
Bisbino e le acque della Breggia...»

«...Macnvanuxko Oviia 6 Mo 8pems JHCUBONUCHOU NPUSPAHUYHOLL
oepesyuKoll 8 i1ecax y nooHodkcbs 20pvt bucouno u omvleanraco 6odamu
bpeoorcuu...»

[Ipu mepeBoge MaHHOTO HA3BaHUS TaKXKe HCIOIB30BAH IPHEM
TPaHCKPUOMPOBAHMS U HKCIUTUKAIINH.

HemanoBaxHyto ponb B XHM3HM Ieposi pomMaHa urpaeT bpemxua
(uran. Fiume Breggia) — peka, mnporekaromas 10 TEPPUTOPUU
[serinapun u Utanuu. Mctoku pacmnonoxeHsl B pailoHe ropel MoHTe
xenepozo (utan. Monte Generoso) u ropsl Monte 1’ OpHUMEHTO
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(utran. Monte d’Orimento) Ha BeicoTe 1389 MerpoB. Peka mepexomut
Ha MIBEHIAPCKYI0 TEPPUTOPHIO MEKAY TropojamMud OpOoHOM H
Ckynemnate W TmpoTekaT mo JonuHe MymKHo [0 JepeBHHU
Kbsicco/Bakanmo, Thne oOHa CHOBa TMEpeceKaeT  HMTaIbSHCKYIO
TeppUTOpHIO B JiepeBHe MacnbsiHuko. bpemxua Brnagaer B o3epo Komo
okoJto BHLTEI Dpba Mexay Komo n UepHoOOuo Ha BeicoTe 198 MeTpoB.

«...Riprese il viottolo lanciando uno sputo nella Breggia
occhieggiante i sotto...»

«...Anmonuo eepnynca Ha mponuHKY, WIIOHY8 HANOCNIEOOK 8 800bl
pexu bpeodyrcuu, ceepraroweti 20e-mo mam, 6HU3Y.... »

IIpu nepeBone Ha3zBaHus Breggia TaxXe UCIOIb30BAHO COUYETAHUE
IIPUEMOB  TPACKPUIILMM, TPAHCIUTEpAllUd W OKCIUIMKAIUU, T.€.
YTOYHEHHUS B CAaMOM TEKCTe, peka bpedoscua, Tak Kak MalOBEpPOSITHO,
YTO PYCCKOA3ZBIYHOMY YHUTATCIIIO H3BECTHO HA3BaAHUC TaKoH PEKH.
Coueranne OyKB gg maeT IpH MEPEBOIE 3BYKH [IK].

Ccbulkn Ha JAaHHBIM TOMOHUM MOXHO OOHapyXHWTb TOJIBKO B
MBEHIIAPCKUX W UTANBSHCKUX JINTEPATYPHBIX U HHTEPHET-UCTOYHHUKAX.

Baxxaple coOBITHS B pOMaHE pa3BHBAIOTCA B palioHE Tropona
Beasunmona (utan. Bellinzona) B IlBeiimapuun, crpaTerudeckoro
nyHkra Ha myta K mepeBanam Cen-bepuap m Cen-I'orapa. Ilepsoe
YIIOMHUHAHHE O Topozae oTHocuTes K 590 roxy, a HaumHas ¢ 1242 roma
BJIACTH B TOPOJIE Tepelnia K MIJIAHCKAM MpaBUTESIM. BBuIy yaadHoro
pacnionioxkenust Ha ToproBoM nytd B bemmuHuone B XII-XIV Bekax
MIpOIBETaNIa TOPTrOBas JMeaTenbHOCTh. [locme koHunHb repriora JlxaH-
lamearmo Buckonta B 1402 romy 60pp0y 3a BiacTb B TOpoie BEIH
repuorn Munana u TypuHa, 1 BOCHHBIE ACUCTBUS HE IPEKPAILAIUCH
mo Tmpuxoma Muianckoro repmora  Cdoprma. Tem He MeHee
BOIAPUBIIHIICS MUP OBIJI CHOBA HAapYIIIEH HAMAaJEHUEM C IIBEUIIapCKON
CTOPOHBI, 32 THM IIOCIENOBAIa PEKOHCTPYKIUS M YKPEIUICHHE JIBYX
3aMKOB U Bo3BeneHune 3amMka Cacco KopGaTto. YacTpro HE3aBHCHMOTO
kaHToHa TuunHo bennunnona crana B 1803 roxy.

ITo cocrosaMio Ha nexabprs 2008 roma B ropose mpoxuBano 17286
JKUTENEed. DTO BTOPOM MO YHMCIEHHOCTH HACEJEHHUSI TOpPOJ B KAHTOHE
nocne Jlyrano. bombimast yacTh HaceleHUs TOBOPUT Ha WTAIBSIHCKOM
SI3BIKE. OcHoBy MECTHOU MPOMBIIIEHHOCTH obpasyer
MamuHocTpoeHne. OCHOBHBIM paboToaaresem siBisiercs LIBeiinapcekast
(henepanbHas xene3Has 10pora.

«...il giovanotto lesse un annuncio sul giornale e si presento
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all’Officina delle Ferrovie di Bellinzona, uno stabilimento come non se
erano mai visti qui da noi...»

«...Tym 1onowa npouen obvssnenue @ cazeme 0 HAbOpe nepconala u
Hanpasuica 6 yexa Jenesnvix dopoe bennunyonsl — npeonpuamue ne
BUOAHHO20 DOCele MACUmMaoa... »

HazBanme ropoma Bellinzona 3ByunT OIMHAKOBO Kak Ha
UTAJIBSHCKOM, TaK U HAa POMAHIICKOM s3blke. POMaHIIICKUN S3BIK B
[IBefiniapun siBasiercs OQUIMATBLHBIM TOJBKO IS OOIIEHUS C €ro
HOCUTEJISIMH, HACYMTBHIBAIOIIUMH OKOJIo 39 ThIcsSd dYenoBek. Ha
POMAHIIICKOM SI3bIKE B HACTOAIIEE BpPEMS TOBOPAT POMAHIIM B
mBeWnapckoM KaHToHe ['payOroHmeH. llockompKy maHHBI TOPOX
SIBJIICTCS TJIABHBIM B IIBEUIIAPCKOM KaHTOHE THYMHO, YIOMHUHAHHE O
HEM MO)KHO HalTH B CaMbIX pPa3HOOOPa3HBIX MCTOYHHKAX, BKIIIOYAS
Sunukonennyeckuii cnosapb bpokraysa n Edpona (beppyro, 2012,
Bpokrays, Ddpon, 1890-1907), rae naHHBIA TONOHMM TEPEBEJCH C
WCIONB30BAHMEM  COYETAHWEM  MPHEMOB  TPAHCKPUIILUK |
TpaHCIUTEpAIMK, TaK Kak OyKkBa WTalbsHCKOro andaBuTa Z MpH
TIepeBoJIe JaeT 3BYK [I1].

Cynnba repost pomaHa AHTOHHO KOPEHHBIM 00pa3oM MEHsIETCs Ha
Oeperax Jlmmmar (mem. Limmat) — pexu B llIBeiinapun, mpaBoro
MIPUTOKA pPeKu Ape MIMHON 0KOojo 36 KUIoMeTpoB. JIMMMAaT BBITEKAET
n3 Llropuxckoro o3epa u mpoTekaer depe3 KaHToHH Llfopux u Apray.
Cpazy mocne ucrtoka JImMMar mporekaer depe3 UCTOPHYECKHH LEHTP
IMropuxa. Taxxke Ha Jlummarte croar ropoaa JlutukoH, BerTtunres,
bamen (Bcero - miecTHamIaTh HACENEHHBIX IYHKTOB). [1aBHBIE
npuToku Jlmmmara — 3wtk (Bragaer B Jlummat B npenenax llropuxa) u
Permmumr  (Bmagaer Hemaneko ot Jlutmkona). Ha  Jlummare
PacHoIOKEeHO HECKOIBKO THUAPOIIEKTPOCTAHIIMNA, B TOM YHCIE TPH,
MpUHAUIeXKAIe MyHUITNIAIFHONH dHepreTudeckoi ciyxoe L{ropuxa
(EWZ), u onmna, mpuHauIeKamas DHEPreTHUECKOW CIy)Oe KaHTOHA
ropux (EKZ).

IIpunsaroro ucronakoBanus rugpoHuma Jlummat Her. OueBUIHO, YTO
3TO WMs TOJNYYHWJIO pacHpocTpaHeHHWe Jjmreparype (T.e. ObLIO
3aKpEIUICHO MHUCHMEHHO) B TEPHOJ CTAHOBJICHHS HYACOXPHUCTHAHCTBA
Ha DJTHX TEPPUTOPUAX H JOIDKHO OBITh CBSI3aHO C CaKpaIbHOM
TepMuHONOruel (ocpsmenne mectHoctn) (Kommbaba, 2014).

B pycckoii nmTeparype yHOMHHaHWE O pEeKe HMeeTcs B
MPOU3BEICHUU HM. Kapamsuna «Iucema pyccKoro
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MyTENIECTBEHHUKA, ONnyOoMKoBaHHOro B 1792 roay. M mpemioxena
TpaHcKpurnus JIuMMart, JaHHBIA BapuaHT ObLT TAaKXKe HCIIONb30BaH B
HacTosIIeH padoTe.

«...Dopo due mesi di peregrinazioni per le grandi strade della citta
Nordica a cercar lavoro e di soste sulle rive della Limmat a interrogare
il volo dei gabbiani, Antonio trovo un posto di meccanico....»

«....[lea mecaya cxumasncy no 21AGHLIM YIUYAM CEBEPHOU CHOAUYbI
8 nouckax pabomuvl, AHMOHUO MO U 0eN0 OCMAHABIUBAILCA HA bepezax
pexu Jlummam, yumodvl nonabmodams 3a yarkamu. B xouye xoHyos,
OH YCMPOULCS, MEXAHUKOM.... »

3acnyxxuBaer — ymoMmuHaHuWs ~— Takke  JlamrmrTpacce — (Hem.
Langstrasse) — ymnuIia u oJHOUMEHHBIN paiioH B L{topuxe, noiarue roapt
YBEPEHHO JCPKaBIIMK MMaNbMy TIEPBEHCTBA IO YPOBHIO TOPOJICKON
npecTynmHocTd. McTtopus paiioHa HaYMHANIACH C O€MHBIX KBAPTAJOB, TIE
CCIININCh CEMBbH 3aBOJCKHX pa601n/1x, B TOM 4YHCJIEC HUTAIBAHCKHUX
uMMurpanToB. Cpenu KWTeNed BHUTal JyX HEJIOBONBCTBA, H
npeodmagand  COIUANMCTHYCCKAEe HacTpoeHWs. Ha meHTpanpHON
Iomaan KBaprana ['enbBerus eXerogHo coOUpauch MepBoMaickue
nemorcrpanui. C 1996 roma 37ech CTaim TPOBOAWTH (HECTHUBAIH
yIugHOM ~ My3bikm  JlamrmrpacceHdecr, KOTOPBI ~ aKTUBHO
TIOANIep’)KUBaeTCsl B pamkax kammanuu «Jlaarmrpacce TIJIFHOCy,
HATpaBICHHOM Ha 3a4MCTKy YyIAWIBI W XOTS OBl YacTUYHOE ee
obnaropakuBanue. decTuBa b OpraHU3yercs Kak Mpa3JHUK TOPOXKaH
[roprxa — mMBEHIAPCKUX TPaXKJaH M MPOXOAUT pa3 B nBa roga. C HUM
yepenyercs kapHaBall JIOHTCTPUT, OpraHW3yeMbId UMMHUTPAHTAMH H
U UMMHTpaHTOB. Hakorem, 3mech ke ¢ 1995 roma mpoxomut
(ectuBane KanpeHte, omuH w3 KpynmHEWmmX (ecTwBaiell JTaTHHCKOU
KyJbTyphl B EBporte.

B pa3nmyHBIX WCTOYHHMKAX, KOTOPBIE, K COXAJICHUIO, HENIb3s
MPUYKUCIHTh K aBTOPUTECTHBIM W O(DUIMATBHBIM, Ha3BaHUE IAHHOU
VIUIBl  MEPEBOJUTCS € IOMOLIbIO  TPAHCKPHIIIUH, JIMOO HE
TEPEBOUTCS.

«....ai Tschinggeli in seguito a una rissa nella Langstrasse durante
la quale era rimasto ucciso un operaio colpito dalla coltellata di un
italiano...»

«...B mecmeuxe [l[unosicenu pazvsapennas moana ycmpouna pesHio,
JHCeNAst CNyCmump ¢ UmanbsaHyed wkypy. Omu codbimus nociedosanu
3a Maccogblm nobouwjem, yuumnennviM Ha Jlamzwmpacce, nexuil
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pabouuil 6vL1 3ape3an UMAaTbAHYEM... »

TI'émenen (Hem. GOschenen) — kommyHa B IlIBelinapuu B KaHTOHE
Ypu, Hacenerue coctapisieT 459 genoBek (Ha 31 mexabpst 2006 roma),
oUIMaNBHBIN SA3BIK HEMEUKUH. B KOMMYyHE ecTh jKele3HOJOopOKHas
CTaHIUS C OMHOMMEHHBIM HA3BaHHEM, SIBJISIONIASCS YaCTh JKEEe3HON
Joporu  Marrepxopa-I'ortapny B ceBepHOM ycThe [orTapickoro
TyHHENS, coeaunstonei ['émenen ¢ [{ropuxom Ha ceBepe u Kumacco ¢
Muianom Ha tore. 5 ceHtsiOps 1980 roga MexIy HaceleHHBIMU
nyHkTamu ['émened u AWposio, HEMOCPEACTBEHHO MOJI TIEPEBATIOM, TIe
B 1799 romy CyBOpOB TpOBelT CBOM BOKMCKA, OBLT OTKPBHIT CaMbId
UTMHHBIHA B Mupe CeH-1'oTapackuii aBTOMOOMIIBHBIN TOHHENb UIMHHOM
moutu 17 xkumoMmerpoB. TOHHETH CBSI3a] CEBEPHYIO M IOKHYIO YaCTH
IBeiiapun. Pabotel, HawaTeie oceHbio 1969 roma, obomumck B 686
MWIIHOHOB IMBEUNAPCKUX (PPAHKOB H... 19 denmoBedecKWX IKHU3HEH.
['maBHBI CTBON TOHHENST WMEET JBE IMOJOCHI JIBHXKEHHUS, a COOKY
MIPOXOMST CTBOJBI 0€30MaCHOCTH, CBSI3aHHBIE C HUM MPOXOAAMH Yepes
kakaple 250 MerpoB. B psame  HWCTOPHYECKHX  HMCTOYHUKOB,
rocBsmeHHBIX TToxony CyBopoBa uepes lleeiinapuro (DoH-Pemnmunr-
bubeperr, 1902), Ha3BaHUE  TIEPEBOIMTCS C  TIOMOIIBIO
TPAHCKPUOMPOBAHUS C SKCILTMKAIIMEH, KaK B HACTOSIICH padore.

«...Fu la che Antonio senti parlare dello sciopero di Goschenen,
quando i soldati svizzeri avevano sparato sui minatori ... »

«...Mmenno mam Aumonuo ycaviuan o 3a6acmoske HA CHAHUUU
T'éwmenen ¢ lllseiiyapuu, xo2oa weelyapckue conoamvl paccmpesiiu
waxmepos...»

I'parnipl Teorpa@uvecknx peamii Ipe3BBIYAHO 3BIOKH, IEPEBOJ
MAaHHOW KaTeropmu CJIOB TpeOyeT WHAWBHIYaJbHOTO TMOAXOAa B
KOKJOM KOHKPETHOM ciy4dae. BpiOop Meroma miepeBoja OIDKEH
OCHOBBIBAThCS HA B3aMMOJICHCTBUU pPeajliil M KOHTEKCTA: OJJHO U TO XK€
CJIOBO-pEaTuio MOYKHO TIEPEBECTH HECKOIBKIMH CITOCOOAMHU M KayKIbIi
W3 HUX OyAeT CYMTAThCS NPaBUIBHBIM, €CIH OH TOYHO Ieperaer
3HaUYEHHE MEePEBOANMOTO CIIOBA.

JTHOrpajuyecKkue peaasuu

OtHorpadust — Hayka, M3y4arolias MaTEpPHAIBHYI0O U TyXOBHYIO
KyJIbTypy HapooB. B Kkareropwto 3THOrpamYecKUX peauii BXOZST
peanuu, cBs3aHHBIE ¢ ObITOM (THINA, ONEXKIA, KUJIbE, TPAHCIOPT U
T.aL), TpyaoM (oAl Tpyna, OpPyAUs ¢ OpraHM3amus Tpyna),
HWCKYCCTBOM U KYyIbTypO#i (My3bIKa, OOBIYaW, KYJBTHI, IMPEIMETHI
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HCKYCCTBa W T.IL.), STHUYECKUMH OOBEKTaMHU, MepaMHh M JICHbIaMH
(emuHUIIBI MEp, ICHEKHBIC CAUHUIIBI).

B mocneBoeHHbIE TOJBI B UTANBSHCKOM SI3BIKE TMOSBIISIETCS IIEIBIN
IJIACT JIGKCUKU IS 0003HAUEHNSI HOBBLIX SBJIECHUU W IOHITHIA
MaTepHalbHON M JyXOBHOW KynbTyphl. llobema Ham damuszmom u
3aBeplUIEHUE IepuoAa AUKTATypbl beHuto MyCcCONMHU, aKTHBHOE
pacnpocTpaHeHHEe COLUMATMCTUYECKUX M KOMMYHHUCTHYECKHUX UJEH,
OBICTPBIIi  DKOHOMHYECKHH pocT Ha (QoHe HEoOXOAMMOCTH
BOCCTAHABIIMBATh  pa3pylICHHs, INPUHECEHHbIE BOWHOW, OOIIMI
XYIAO0KECTBEHHBIM MOABEM, Pa3BUTHE MCKYCCTBAa — BCE 3TO NMPHUHECIIO
3HAYNTENbHBIE TIEPEMEHBI B JKM3Hb WTANBSHCKOTO o0miecTBa. B aTo
BpeMsI BO3HMKAeT HEOpEajn3M — OIHO M3 CaMbIX SIPKHUX SBICHUI B
WTaNbsIHCKON KyJIbType, KHHO, HWCKyCCTBE, NuTepaType. B ocHoBe
TEUEHUS JIeKAIN MOJUTUYECKHE, COIMATIbHBIC HIEH W YyBCTBA — B €T0
IIEHTpE Bceraa OblI MaKCUMAJIBHO PEATMCTUYHBIA paccka3 O MPOCTOM
genmoBeke (Balutti, 2016).

CopocuBiiee OKOBBI TOTaJUTapW3Ma HTAIBIHCKOE OOIIECTBO
HAXOJIWJIOCh B IOWCKaX BCErO HOBOTO, U POAMBINMICS HA 3TOM (OHE
«aMepuKaHCKui Mud» («mito americano») BO MHOIOM IOBJIMSI Ha
KyJIbTYpPY ¥ TIPUBBIYKH UTATBSHIIEB. «JKenaHne Bcero aMepuKkaHCKOroy
(«voglia d’America»), mpexie BCEro, Halula CBOE BBIPAKCHHE B
my3bike. [Ipumenmme w3 AMepHKH ka3 W CBHHI CTalu HamOosee
MIOMYJIAPHBIMA ¥ MOJHBIMH MY3BIKaJIbHBIMU JKaHPAMH TOTO BPEMEHH,
WTaNbsHCKHE TIEBIBI W KOMITO3UTOPHI HCIIONIb30BANI  [Ka30BbIE
MENOAWY JUIS CO3JaHHUS CBOMX TeceH. J[xa3-0aHApl OpraHu3yroTCA
MPaKTUYEeCKH B KaXJIOM YHUBEpcUTeTe (B pOMaHE YIOMHHAETCS,
HampuMep,  ka3-0anm  Mmmanckoro  Kommemka),  mpKa3oBBIS
KOMIIO3WIIMH 3By4YaT B JIOOOM Oape Oraromapsi pacrpoCTpaHUBIINMCS
MY3BIKaJIbHBIM aBTOMATaM.

Ienas rmaBa pomana monyunsaa Ha3zBaHue Mackpat PamoOa
(Muskrat Ramble) B d9ecThb OJHOMMEHHOH Ka30BOW KOMIIO3HITHH,
HanucanHod Kugom Opu B 1926 romy, u Boweaumied B KIACCUKY
JDKa30BOTO perepryapa. OTo MpOu3BeeHre ObIJIO BIEPBbIE HCIIOIHEHO
JIlyn Apmctporrom u ero «l opsaeit [lsrepkoit» B depane 1926 roma
¥ CTaJ0 HACTOSIIIUM XUTOM, KaKk B AMEpHKe, TaK W Ha E€BPONEHCKOM
KoHTHHEHTe. [Ipu mepeBojie WCIIONB30BaH MPHUEM TPAHCIUTEPAIUH, B
Ha3BaHWM TJaBBl TAaKXKe MpPHUBENEH CMBICIOBON mepeBoy («I'ymsHme
OHJIATP»), TaK KaK B TEKCTE CaMOW NECHU HEOJHOKPATHO YIIOMHUHAETCS
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OHJIaTpa, WJIM MYCKyCHas Kpbica (muskrat).

«...il Tano davanti io dietro — attraversano a piedi tutta la cittadina:
avremmo suonato Muskrat Ramble con il Nesto, I’Edy e il Cesare nella
veranda della birreria davanti alla stazione...»

«...Tano- enepeou, s — czadu. Mol pewunu npoumu nNewKom 8eco
20POOOK, U YCeBUIUCH HA 8epaHoe 8 NUBHOU neped 80K3AI0M BMeCme C
Hecmo, 20u u Yezape coiepamo Mackpam Pamon...»

Taxke CTOMT YIOMSHYTb B 3TOH CBSI3M HM3BECTHOIO JIKA30BOIO
my3blkaHTa JlomuHuka J>keliMca, BBICTYIIABIIErO MOJ ICEBIOHUMOM
Huka Jla Pokka (ronsr xwu3nau 11 ampens 1889 — 22 despans 1961),
KopHeTncTa W Tpybaua, nuaepa mkaz-6annma Original Dixieland. On
Takke ObIJT aBTOPOM OJHOTO M3 Hanbojee M3BECTHBIX MPOU3BEICHHUIA,
BOIIEAIINIA B MUpPOBYIO Kiaccuky jpkaza «Tiger Ragw. Ero rpymma
mpoclaBWJIiach TeM, 4YTO BIEpPBbIE B KCTOPHHM 3alkcajia CBOU
KOMITO3UIIMK Ha TIacTHHKY B 1917 romy. Becbma mHTEpeceH Takxke
(opMaT TEpBHIX NHUCKOB, BBITYCKABIIUXCS B TEPBOM MOJOBHHE XX
Beka — 78 000pOTOB, YTO 03HAYATIO KOJUIECTBO OOOPOTOB B MHUHYTY,
HeoOxoaumoe s 3BydaHus. Celdyac TakWe JWCKH SBISIOTCS
00BEKTaMHU 7151 KOJUIEKITMOHUPOBAHHUA.

«...D’estate ci si trovava sui muretti o intorno ai settantotto giri di
Nick La Rocca o davanti al juke-box del Bar Chiasso...»

«..Jlemom mvl mopuanu no Odomam, npokpyuusas 78 obdopomoe
oucka c¢ 3anuceto Huka Jla Poxka, unu nepeo My3blKAlIbHbIM
asmomamom 6 bape Kvscco...»

JKuzHb UTamBSIHCKOTO OOIIECTBA HEOTAENNMA OT MOHATHS PyTOONIA.
brnaromapst mosiBieHuIo TeneBHAEHUS B O6apax MPOCMOTp MaTded craji
bomee moctymeH. B rmaBe «Myckpatr Pambm» omuceiBaeTcs OdeHb
BOXHBIH MOMEHT B WCTOPHUH HWTAJBSHCKOro (pyTdoia ¢ ydacTuem
nerenpapHoro Jlymmxn Pusbl. Ero pebior 3a cOopryro Mramuu
cocrosuicst 27 wroHsA 1965 roma B moOemHOM MaTde MPOTHB COOpHOU
Benurpuun. Ilocne »storo JlynIku CTal HEOTHEMJIEMOM YacTbiO
«Ckyanpsl A3yppbl», U €ro 3B€3[1a 3acusja BO BCEM Benukoienuu. B
1967 romy PuBa ObUT yHOCTOSH THTyNMa JYYIIErOo WIPOKa ToOJa.
«CapauHen» ycIien OTIUYUATHCS JUIIHh JBAKIBI 32 OTOOPOYHBIN ITHKI
€BPOMEICKOro TEpBEHCTBA, 3a0MB B O0OOWX TOEAWHKAX TIPOTUB
[IBeitnapues (2-2 n nobena 4-0).

«...E il piu bel ginnasta della sezione fece lo stand di slancio sul
tavolo, tra birrette e calici di vino, fino a toccare il soffitto con i piedi,

92



quando Riva 1V segno il goal del vantaggio nella partita Svizzera-
Italia...»

«...Camblil  cMA3IUBLILL 2UMHAC U3 HAWe20 KEapmanid COeian
CMOUKY HA cmoje, 3ACMABLeHHOM KPYICKAMU C NUBOM U DOKANAMU C
sunom. Koeoa Puea UYemeepmolit 3a0un pewaiowull 207, 6bl6€Os
Hmanuto eneped 6 mamue Illsetiyapus-Umanusa, on u3noeuuncs u
KOCHYCA KOHYUKAMU NATIbY€e8 NOMOIKA ... »

OTHOrpaduueckie peajny IMOMOTaloT YUTATEN0 TEePEHECTHCh B
HOBYIO O0OCTaHOBKY, B YCJIOBHS ObITa APYroi HAIlMH, TJE IO HHAYe
OJIeBaIOTCs, OOCTABIISIOT JIOM, TJIE y JIFOJIel Apyrue yciaoBusi paboThl,
yueOpl W T.n. Takde cioBa SBISIOTCA HOCHUTEISAMH KYJIBTYPHO-
HCTOPHYECKOTO KOJOPWTA, COXPAHUTHh KOTOPBIM OJHA W3 TJIABHBIX
3a/1a4 epeBoUnKa. JHAUYNTENbHAS YacTh UTAJBIHCKUX CIIOB, KOTOPBIE
MOXHO OTHECTHM K paccMaTpUBaE€MOM KaTeropuu, Ha CEroJHAIIHUMA
JeHb TONyYniIa MEXIYHApOIHOE paCIpOCTPaHEHHWE W JOCTaTOYHO
XOpOIIO W3BecTHAa pycckomy uwntatenmo. Ciofa BXOAAT Ha3BaHUS
TOPTOBBIX MapoK, OJrofa HalMOHAIBHOM KyXHH, CJIOBa-peaind W3
chepbl HCKycCTBA M MHOTHME JpyrHe, KOTOphle, KakK IpaBuUIIo,
MepenarTcsl ¢ IMOMOIIBI0 TPAaHCKPHOWPOBAHUSA, W HMHOTIA TPEOYIOT
JOOTIOTHUTENFHBIX ~ TIOSCHEHWH B BHAE  KOMMEHTapus WU
OIHCATENHFHOTO TTEPEBOIA.

OO0 ecTBEHHO-NIOJIMTHYECKHE PeaTun

Brurrowator B cebsi peanuu, Kacarommpecss — aJMHHHCTPATHBHO-
TEPPUTOPHAITFHOTO YCTPOICTBA, OPTAaHOB M HOCHUTENEH BIACTH, peallii
OOIIeCTBEHHO-TTOMUTHYECKOW JKU3HN (TIONMUTUYECKHE OpTaHW3aIlid U
NesITeN, COIHMANbHBIC SBJICHUSA, YUPEKISHHS, COCIOBHS H T.IL.),
BOGHHBIE peannu (MOApa3feieHnus, OpyxXue, OOMyHIUpPOBaHUE,
BOEHHOCITY’KaIIHe).

Jannast  nexkcudeckas rpynma  Tepemaer 0COOEHHOCTH
MTOJTUTUYECKOTO CTPOS CTPaHbl, COIUANBHOW CTPYKTYpPHI OOIIECTBA.
Ilepuon B ucropuu Uranuu u IBelinapuu, Hamenmuid oTpakxeHHUE B
poMaHe, XapaKTepU30BaJICA KapAUHAIGHBIMA W3MEHEHUSMH B
MTOJTUTUYECKOM YCTPOMCTBE rocynapcTBa. HapoaHple aHapXWUCTCKUE H
AHTH(AIIUCTCKUE [BUKECHUS, YCTAHOBJICHWE JUKTaTyphl beHuTo
Mycconunu, yyactue Mramuu Bo Bropoll MupoBol BOiHE — Bce 3TO
MOpOIMIIO OONBIIOE KOJNWYECTBO HOBBIX SIBIICHWA W TIOHSATHH B
OOIIIECTBEHHON W TTOTUTHYECKOHN KU3HU TOCYIapCTBa.

PaccMoTpuM HECKOIIBKO TTPUMEPOB.
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I'epon pomana, paznensiomive MAeH aHAPXU3Ma, MPEKIOHSIOTCS U
noutu kaHoHu3upyiotr Cante Izkeponnmo Kazepuo (Sante Geronimo
Caserio) (8 cenrsabps 1873 - 16 amrycra 1894), uTadbsSIHCKOIrO
aHapxucta W youinyy Mapu O®pancya Camu KapHo, mnpesumenra
(dpanimysckoit Tperbeit pecnyOnuku. Kazepuo poxmmics B Motre
Buckontu, Jlombapaus. 24 uions 1894 oH HaHec CMeEpTEIBHBIN yaap
npesunenty KapuHo mocne OaHkera, 4ToObl OTOMCTHTH 3a Oriocrta
Bemnana u Omunst Aupu. KoMmuccust mo noMusIoBaHUSAM OTKIIOHHJIA BCE
MpHU3bIBEI K Mujocepauio, U 14 aBrycra Kazeprno ObIn Ka3HEH Ha
runsotrHe B JInone B Touno 5:00 16 aBrycra 1894. Ilepen runmboTHHON
oH BockiukHyn «Coraggio cugini — evviva l'anarchial» («Cwmernee,
OpaThst — 11a 3IPaBCTBYET aHAPXU!»).

«...E gli racconto la storia di Sante Caserio, il fornaio lombardo
che aveva colpito a morte con un pugnale il presidente della
Repubblica francese...»

«. mym on nosedan ucmopuio Canme Kazepuo, nexapsa u3
Jombapouu, romopvii 6 Jluone youn KuHdICAIOM Npe3udeHma
@panyyscrou Pecnyboauxu... »

Hpyroii Trepoit mis aHapxuctoB — 310 I'astano bpemn (utan.
Gaetano Bresci) — pomuncst 10 HossOps 1869 roma B Ilparo, Tockana,
ymep 22 mas 1901 roga B Bernrtorene, Jlaruna Jlamuo, UTanbsTHCKAN
aHapxwuct, yousmuii B 1900 romy kopois Ymbepro 1. Ero pomurensavu
OpTM MenKkui ToproBerl lacmape bpemm m Mammamena bperm.
Byaymmii aHapXwcT 3aKOHYMJI ~ PEMECIEHHYIO KONy ¥ ITOTIOJHUI
panel (abpuyabIX pabodnx. 3a ydacThe B TMEPBOM B CBOEH KU3HU
3abactoBke B mekadpe 1892 roga 22-neruuii ['aeTano ObUT IPUTOBOPEH
K 15 cytkamu 3akmoueHus. HecMoTpust Ha TO, 4YTO OH HEOOHOKPATHO
MeEHsUT paboTy, OBLT IIOCTOSTHHBIM YYaCTHHKOM 3a0aCTOBOK, TI0 MHEHHIO
paboromarteneir, laerano paboram BeckMa ycepaHO. UTOOBI
obecriedenTh OOIIECTBEHHYIO Oe30macHOCTh, B 1893 romy OH BHOBB
OBLT 3a7epkaH, a IByMsI TOIaMH TTO3Ke MPUTOBOPEH K 3aKIIOYEHUI0 Ha
CpOK Ooiee roga BMecTe ¢ 52 OpYrdMHU W3BECTHBIMU aHAPXUCTAMH U3
[Ipato. Ilocne ocBoGoxmeHuss mo amMHUCTAH B 1896 romy, HEe HaWms
paboty B llparto, I'aerano nepeezxaer B bapry u TpymoycTpanBaercs
Ha mepcreoOpadaTeiBatornyro ¢padpuky «Mukkene Tuzu u Kommanwms.
OpHako HUINETa W HEB3TOAbI TMPOJODKAIOT IPECIeNoBaTh €ro, U
laerano pemaercs Ha ummurpauuio B CIIA. Bpanu or Utanuu on
HaxoJWT paboTy, 003aBOAMTCS CEMbEH W TPHHUMAaeT Yy4YacTue B
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M3JIaHUU aHAPXUUYECKOM ra3eThl HA UTAIBSHCKOM S3bIKe. Tak OH y3Haer
0 paccTpene MuUpHOU jaeMmoHcTparuu B Munane B mae 1898 r. Korna
M3-32 OKeaHa MPUIIO COOOIIEHHE O TOM, YTO PACCTPENABIIUIN TOJNITY
mo mnpukazy Kopomst Ywmbepto reHepan DwopeHio basa-bekapuc
MOJIy4MJI OpJICH, bBpelu OKOHYaTeNbHO MPHUHSII pEHICHHE YOWUTh
MOHapXa.

Bpemin, paHee akTUBHO BKJIAJBIBABIIMN JIEHHIM B Ta3eTy, B3sI
JICHBI'W M3 KAacChl U MHKOTHUTO oTmpaBwiics B Wranmuto, rae 29 uiomis
1900 roma emy ynaioch npuOmmu3uThes K YMOepro | B MoHiy wu
YETHIPEKIbI BHICTPEIIUTh B HEr0, HAHECS CMEPTENIbHOE paHeHue. Panee
Ha JKU3Hb KOPOJISA YXe JBaKIbl IMOKYIIAJUCh. B TOT MCTOpUYECKUI
nepuo B Mramuu cyiiecTBOBajl MOpPaTOpUM HAa CMEPTHYIO Kas3Hb, U
Bpemn  mpuropopmiii K HOXH3HEHHOMY  3akiroueHuio. [lo
opunmaapHON Bepcuu OH ToBecwiica B kamepe 22 mas 1901 roma nHa
octpoBe Canro-CteaHo B OIHOMMEHHOW TiOpbMe. JIOKYMEHTHI,
CBUJETENIbCTBOBIINE O CyAeOHOM Tmporecce Haa bpemm u o
paccienoBaHMHM €ro CMEpTH, HaxomuBimecs B QoHpe JDkomuTTn
LleHTpanbHOrO TOCYAapCTBEHHOTO apxuBa W B [ocygapcTBEeHHOM
apxuBe Musana ObIIM 6€3BO3BPATHO yTPAUCHBI.

Koponb, Ha KOTOpOro paHee MOKYIIANHCh YK€ IBAXKIBL, yMEp.
Bpemm 6buT IPUTOBOpPEH K MOKM3HEHHOMY 3aKIIIOYEHHIO, TaK KaK B TO
BpeMs B Urammm He ObUTO cMepTHOM KasHu, W 22 mas 1901 roma
roBecwics B kamepe (1Mo odHmuanbHONH BepcwH) B TIOpbMe CaHTO-
Crepano Ha OTHOMMEHHOM OCTpOoBE (B  aJIMHHHCTPATHBHOM
OTHONIEHNN — KoMMyHa BeHrtoreHne). JlOKyMeHTHI TIOPEMHOTO
3aKIfOueHus] bpemm ¥, BO3MOXKHO, pAacCIEIOBaHUS €ro CMepTH,
comepxanuck B ¢orae Jxomuttn LleHTpampHOrO TOCYIapCTBEHHOTO
apxuBa (Archivio Centrale dello Stato), HO Obpum yTpadeHBI, Kak U
JIOKYMEHTHI cyneOHoro mpoiecca bpemm B ['ocymapcTBeHHOM apXuBe
Munana (Archivio di Stato di Milano).

«..un tessitore toscano emigrato negli Stati Uniti d’America,
Gaetano Bresci, era tornato in Italia e aveva ucciso il re Umberto I...»

«..nexuii I'aemano bpewiu, mexcmunowux us Tockanvl, 6 ceoe
spemsa amuepuposaswiuti 6 LlImamol, ozepamunca ¢ Umanuio u youn
Kopoas Ymbepmo Ilepgozo....»

W3 KyMHpOB-COBPEMEHHHKOB TE€pPOEB POMaHa CTOUT YIIOMSHYTH
HaBeJpIBaBIIerocss BpeMs oT BpemeHu B llropux Jlymmku Bepronu
(wran. Luigi Bertoni) (1872-1947), aHapXucCTCKOro mucaTens u
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TUNOrpada HTANBIHCKOTO MPOUCXOXKICHUs. beproHu pomuics B
Munane. B wurone 1900 oH ocHOBan aHAPXHCTCKYIO JBYA3BIYHYIO
nepuoanyeckyto razery B JKenese Il Risveglio/Le Réveil. On 0Obut
pemaKkTopoM KypHajia 10 camoi cmeptu B 1947, Takxke SBISIICS
peryisipabiM ydactHukoM Voix du Peuple. bepronu Obul KimodeBoit
¢durypoii B pa3BUTUM IIBEHIAPCKAX TPOQCOIO30B, IIBEHIIAPCKUE
BJIACTH HEONHOKPATHO apecTOBBIBAJIM €ro 3a IpONaraHauCTCKue
neiictusa. B 1918 on ObuT 3aKiII0YeH B TIOPHMY Ha CPOK TPUHAIATH
MECSIIIEB 3a TO, YTO MPEANOIOKHUTEILHO MOJATrOTOBII OOMOApMPOBKY B
Wranuun, HO BriocaencTBUN bepToHN GBI MOMHOCTHIO ONPAB/IaH.

«....Talvolta capitavano in citta Luigi Bertoni o Zeno Zanini a
tenere una conferenza...»

«...HMnozoa 6 20poo nageowviganucey anapxucmol Jlyuoncu bepmonu
u 3eno 3anunu...»

B pomaHe HEOJHOKpPAaTHO YINOMHHAIOTCS  aHTH(AIIHMCTCKHE
WTaJbsHCKUE Ta3eThl U KypHAJbl, H3AaBaBIIrecs Kak B Mrammm, Tak u
nainexo 3a ee npegenamu. I'azera «PusBeano UranbsiHo» (utan. Il
Risveglio Italiano) — He3aBrcHMas aHTU(AIIKUCTCKAS Ta3eTa, CO3AaHHAS
B 1926 rony Anronno Crana (utan. Antonio Spada), u3gaBaBinascs Ha
teppuropun CeBepHoit Amepumku. Cmama XOTem co37aTh Tas3ery,
CIy)Xalllyl0  WHTepecaM  OOIIECTBEHHBIX  JHAEpOB.  Bckope
BIMATCIbHCHININEG JIIOOM KOJIOHUH, Takue, kak Hapupazano, buddu,
ITackyane, Jlarronu, Kasunu wu 1pyrue npu HOOAECPKKE LEPKBU
CIeNaau BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI M30aBUTHCA OT Cmama W MpPUKPHITH
quccuieHTckuid  ronoc  «Pusenbo UrtanbsHo». Bnactu  penmvim
BOCTIONB30BaThCS TOW cuTyarumer, 9yro Cnama Haxomwica B Kanane mo
CTYNEHYeCKOW BH3€ HW  TpH  TOAAEpXKKe  (eneparbHOro
MMMUTPAIIOHHOTO areHTCTBA HaYalld TIPOIECC €ro JermopTaIiu.
IIpembep-munuctp Kanaapl OraH mnpekpaTwi MOpecielioBaHUE IpU
YCIIOBHH, YTO Ta3eTa MepecTaeT BEITYCKAThC.

HazBanwms razer u )XypHaJOB OTHOCSTCS K IMEHAM COOCTBEHHBIM, H
KaK TPaBUIIO, TIEPEBOIATCS C MTOMOIIBI0 TPHUEMOB TPAHCKPUOHPOBAHHUS
WM TPaHCIUTEpaIyu IS HanbOoJiee aqeKBaTHOW Iepeadd 3BYKOB H
WX COOTBETCTBHM B Jpyrux s3blkax. EcTe ciydanm, Koraa
enecoo0pa3Ho aTh MEPEeBOJl, HO B CKOOKax ITOCIE€ CaMOro MMEHU
COOCTBEHHOTO, KOT/Ia CMBICIIOBO€ TOHWMAaHHE HAa3BaHWUS BIHSIET Ha
IMOHMMAaHWE TEKCTa BOOOIIE, 3HAYNMOCTH M CMBICIOBOTO COJIEPIKAHUS
o0bekTa. FIMeHHO Takoii mprieM 1 ObLT BEIOPaH, TaK KaK Ha3BaHUS Ta3eT
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BECbMa KPaCHOPCUMBEI, IEPEAalOT aHAPXUCTCKO-KOMMYHUCTHUYECKUH,
aHTU(DAIINCTCKUAN, MO0 CAaTUPUYECKUI XapaKTep M3JaHWH M BIHSIOT
Ha TIOHMMaHHe TekcTa. [Ipu TpaHCKpHUOMPOBAHUHM apTUKIIH, BXOASIIHAC
B COCTAaB MMEH U HA3BaHUM, HA PYCCKUM A3BIK HE NIEPEIALOTCS.

«...La sera un grupetto di tornitori, fabbri, falegnami si trovavano in
un caffé di piazza Collegiata, qualcuno leggeva il Risveglio, La
protesta umana, il Grido della Folla...»

«...Beuepamu moxapu, crecapu u cmonapsi epynnkamy coobupaniucs
6 kaghe Ha niowaou Konredocama, nekomopvle 3a4umvlean 2azemol
«Puszeenvoy(«Illoovemy), «IIpomecma ymanay («/lroockoti
npomecmy), «I puoo oenna @onnay. («lnac monnovly)..»

I'azera «lIporecta ymana» (mrtam. La protesta umana) —
WTAIIbSHCKAS T'a3eTa, CO3/IaHHas B pe3yJibTaTe COTPYAHUYESCTBA DHPUKO
TpaBamso u UYesape Kpecnm, wm3gareneii wn3 Can-OpaHnucko,
MEPUOITUECKOE U3J1aHne AHAPXHUCTCKO-KOMMYHHCTHYECKOTO
xapakrepa, n3gaBanach ¢ 1902 mo 1904 roxet. B 1902 romy B Ymkaro
Unankabwiia Havajdl HM3JaBaTh EXKEMECAYHYIO Ta3eTy IOof TeM JKe
Ha3BaHHWEM, OCBEIIABIIYI0O OOIIECTBEHHbIE HAyKH, HWCKYCCTBO W
nuTepaTypy. 'ox ciycrs exxeMecs4YHOe U3JaHUE CTaJI0 eXEHEIENbHBIM,
CMEHHUB CBOIO mTa0-kBapTupy ¢ Ywmkaro ©Ha Can-DpaHIUCKo.
UuankaOwia (UHAHCHPOBAA Tra3eTy 3a CYeT IOXCPTBOBAHHMHA U
BJIMBAHUHN IPYTUX MTAJbSIHCKHX raser, Takux, kak Il Cafaro u3z ['enyw,
I Messaggero m3 Puma, La Vita Internazionale u3 Munana,
myOMMKyeMbIX TOJ] pyKoBOICTBOM Teomopa Monera. UmankaOmima
niepeBoani paborel Kpomorkuaa u I'paBe n ObIT aKTUBHBIM HJIEHOM
poCor030B, Cpakasch MPOTHB oOObeauHEHHOro ¢ammima. Ero
mampraer «Maiickuit Ber» (Fiori di Maggio), omyOIMKOBaHHBIA B
Heto-Mopke B 1900 Tomy Obin mocBsmieH apy3esM B CeBepHOl
Awmeprke, MOUM cOOpaThsiM 110 OOpEOEY.

I'azera «I'pupo peasa ®@omana» (uraji. il Grido della Folla) —
©KeHeJeNbHasl aHApXWCTCKas Tra3era, W3/aBaBmiasics B MmmaHe ¢
Havyanma XX Beka (¢ 14 anpens 1902 roga) 6xaromapst ycwnusimM ITTOpe
Monunapu n Hemnel Jxuakomennu. [Ipekpatuiia cBoe CylecTBOBaHUE
B 1907 rtomy B pe3ynpTaTe KOHGIMKTA, BO3HHUKIIETO MEXIY
ocHoBarensiMu raszerel Monunapu, Jxakomemnnu, Puugoru JloHrm u
Mandpeny n3-3a IPUHIUIHAIEHOTO PACXOXK/ISHHS B TIOAXO0/aX THIIEp-
vHaUBHAyanucToB. B pesynbrare Jlnbepo Takpean moKuHYN razery u
ocHoBan apyryto, Jla Ilporecra Ymana. OCHOBHBIMH COTpYIHUKaMHU
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rasersl B pazHoe Bpems Obutu J[xoBanuu ["aBmiimm, O0epaan [[xuinby,
Jlubepo Taukpenu, xy3enne Monannu, Jlena Padanerm u np. Ilox
MIPEKHUM Ha3BaHHUEM JIMCTOK CTaJl CHOBAa BBIXOAWTH B TUpax c 11
HostOpst 1910 roma mo 17 wmrons 1911 rog ¢ aHaJOTMYHBIM
OCTPOCATHPUYECKUM XapakTepoM. B cBOMX mocieaHnx HOMepax rasera
OIUChIBaNIA Hanbolee sipKue COOBITHSI MEKCUKAHCKOH PEBOJIIOLINH.

Beuepamu Tepom pomMana — pabodyme YHTAIOT CTaThbU U3
CAaTHPUYECKOT0 :KypHajda «A3uHO» (uTan. L’Asino). Xypnan
BBINTycKaJics Ha mporsokeHuu 23 ser ¢ 1901 mo 1923 roxp, Obut
Hau0osee MOMyIIPHBIM WIUTIOCTPUPOBAHHBIM M3/IaHMEM B Hadajie BeKa,
MepBBI  BBITyCK cocTosuics 27 Hos0ps 1892 roma B Pume.
ExenenensHbIN )KypHAT OBUT OCHOBAH Oyarojapsi corpanvctaM ['ymmo
ITonpekka (riceBgonumM — ['ombsapao) u Mukene ['anmantapa (IIceBIOHIM
— Paramanra). Hpmes xypHana Obuta HaBesHa coHeToM JIKo3y
Kapnyuuu «Y ckopsist miar, KOTOPBIN YETKO BBIPAXKal
COIMAIMCTUYECKHE UJIEN YaCTH TBOPUYECKOI0 CTy/IeHuecTBa. | ajanTapa
OBIT apecToBaH 3a OTH JIO3YHTH B Mae 1898 roma. bmaromapst octpo
CaTHUPUYECKOMY CONEPKAaHWUI0O W BBHI3BIBAIOIIEH CMENOCTH M3IaHHS
JKypHaJIa TTOCTOSHHO IIOABEPTaluCh YHHUYTOXXEHHWIO, B CBSI3U C HYEM
TOJIFKO HEKOTOpbIE HAIMOHAIBHBIE OMOIMOTEKH MOTYT MOXBAcTaThCA
MOA0OPKOM W3 HECKOJNBKUX JECSITKOB HOMEpoB. OOIOXKY Ka)I0ro
HOMepa YKpallajdh SpYallliie I[BETHbIE KapUKATyphl C IOAIHUCHIO
Parananra. C navana IlepBoit MupoBOii BOIHBI KypHaJl MOIBEPracs
MHOTOYHCIIEHHBIM  TpaHchopMmanmsiv, Ilogpekka wm  [amadTapa
MPUMKHYJIH K PSIaM HHTEPBEHIIMOHUCTOB. 10 OKOHYaHWW BOWHBI C
1918 mo 1921 rr. BBIXOJ )XypHaja BpeMEHHO MpeKpaTwics. B To Bpems
kak llompekka «mepekpacuics» B (ammcra, [amaHtapa pemmn
MIPOAOJDKUTH BBITYCKAaTh JKypHAJ, HO y)Ke B 00Jiee BOMHCTBEHHOM JyXe€.
B mocnemnioro Hememro sHBaps 1921 roma «L’Asino» B0300HOBWII
CBOIO JKM3Hb B HOBOM KadecTBe moj Ha3zBaHueM «Ritorno». C sToro
MOMEHTA XypHAaJI CTaJl OPYAHEM TTOIUTHIECKON CATHPBI U MTPEICTABIISII
WIed COIUAIUCTUYECKONM TapTUH W aHTHQAIIMCTCKOTO JIBIKEHHS
npotuB benuto Mycconuuu u ero aukTatypsl. K coxxaneHuro, BeCHOI
1925 roma wu3-3a MHOTOYMCIEHHBIX YIpO3 MU IIPECIENOBaHHUA CO
CTOpPOHBI (hAIIMCTOB W3IAHWE IMPEKPATHUIO CBOE CYIIECTBOBaHUE.
lamanTapa, BHOBh OKa3aBIIMCh B 3aKIFOYSHWUU, MPUHSJICS aHOHUMHO
COTPYAHHYATh C APYTUMH CATUPUYECKHMH >KypHallaM, TaKUMH Kak
«Mapko Aypenno» u «bekko Jhxuannoy.
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«...La sera ’amico gli passava da leggere I’Asino che sulla testa
portava il motto “come [’asino é il popolo: utile, paziente e
bastonato”...»

«...Kax-mo eeuepom k nHemy 3awien opys, umoovl 6mecme nOUUMams
eazemy «Asunon(«Ocen»). Ha nepsoti cmpanuye xpacosancs oesus:
«Hapoo noodoben ocny: npueoden 6 xoszsiicmee, e2o bviom, a OH 6ce
CHOCUM U MEPRUM»... »

IIpn nepeBone Has3BaHWS JAHHOM Ta3€Tbl HCIIOJIB30BaH IPUEM
TPaHCKPUOMPOBAHUS C IKCIUTMKAILIUEH, TaK KaK JJAHHOE U3JIAHUE MOXKET
OBITh HEM3BECTHO PYCCKOMY UYHUTATEIO, JIOMOJHUTENBHO MPH TIEPBOM
YIIOMAHAHUHM JIaH TIepeBOJI, TaK KaK OH BJIHACT Ha TOHHUMAaHHE
CaTUPHYECKOTO  XapakTepa wu3aaHus. lIpu  TpaHCKpUOMpOBaHWU
apTUKIIM, BXOJSIIME B COCTAB MMEH M HA3BaHWI, HA PYCCKUH S3bIK HE
repenaroTCs.

B riaBe pomana «Mo# i4/19 - aHApXUCT» MPUBOIAUTCS 11€J1asi CTaThs
3 razerl «Tpudyna Uaaycrpara» (utan. - Tribuna illustrata) —
HTAlIBIHCKOM ©XKCHEICNIBPHOM Ta3eThl, m3daBaBmiciics B Pume. brina
ocHoBaHa B 1890 rogy B KadecTBe MPHIOKCHHS K ©KEIHEBHON raszere
La Tribuna, mepBeiii HOMep BhIIeT 6 sHBaps B (hopmaTe Tabiaouia
27x38 cm. IlepBas u mocneaHss CTpaHUIa OBUTH BBIITOJTHEHEI B IIBETE, B
KaKaoM HoMepe Obuto 16 cTpaHwmil. PemakTopaMu Ta3eTsl SBISLIACH
Oymxenno PyOukku u Anspeno IIunbs, u3naHue ObLIO 3aKPHITO B
1969 rony.

«... In una delle sue visite ai parenti di Vacallo, un pomeriggio la
zia Maria gli mostro una lettera che raccontava una straordinaria
storia di famiglia, riportava anche in copertina dalla Tribuna
illustrata...»

«...Kax-mo eeuepom 6 cocmax y poocmeenHukog u3 Baxannio mems
Mapus nokasana emy nucoMo, pacckazvigaguiee NOMPACAIOULVIO
cemetinylo ucmopuio, u cmamoio 6 2azeme «Tpuoyna Hanycmpamar
(“Hnmocmpuposannas mpuoynay)...»

I'epoit pomana AHTOHNO BO3Bpaaercs B Tanuio U3 sMUrpaluu Ha
kopadie «Kopoabp Buxktop DMmanyuwn» (utam Re Vittorio). Dror
JIBYXMA4TOBBI MBYXTPYOHBIH KOpaOib ObLT CKOHCTpympoBaH B 1907
rofy 1O 3aKa3y BOeHHO-Mopckux cui Mrammm (Navigazione Generale
Italiana) (AnGerkanukoB, 2013). Kopabns O0but criymeH Ha Boay B 1908
rogy, UMeI TIpYy30NOAbeMHOCTs 7847 TOHH M KypCHUpPOBaj
MperMyIIecTBeHHO 1o MapumpyTy Cpeamsemnoe mope — HOxHas
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Awmepuka. [Ipekpatun cBoe cymectBoBanue B 1928-1929 roay B mopty
lenyn, duro He cormacyercss ¢ BPEMEHHBIMH paMKaMH pOMaHa,
neiicteue kotoporo HaumHaercs B 1940-e romel.  OueBuaHO,
yIIOMAHAHUE JaHHOIO KOpaois, MPEACTaBISIBIIEr0 COOOH CHMBOII
moxu OecrpeleIcHTHO WMMHIpAIMd, W OTOOPaKEHHOI'O B psjc
MPOU3BEICHUI HCKYCCTBA TOTO BPEMEHH, SIBJSIETCS JOMYIIECHHEM
aBtopa. [Ipu mepeBoae qaHHOTO UMEHU COOCTBEHHOIO CHAENaH BHIOOD B
MOJIb3y CMBICIIOBOTO TEPEBO/A, TaK KaK CyAHO OBbLJIO Ha3BaHO B YeCTb
M3BECTHOW HMCTOpHUecKoil tnyHocTH Bukropa Ommanyuna II (14 mapar
1820r. — 9 smBaps 1878r.), kopoms CapAWHCKOTO KOPOJIEBCTBA
(ITeemonTa) ¢ 1849 roma n3 Capoiickoit nuHactun. OH CTall IEPBBIM
KoponeMm emawHou Mrtamum HOBOro Bpemenuw ¢ 1861 roma (cromuma —
Typun, ¢ 1865 roga — @nopennus, ¢ 1871 roma — Pum).

«...Sul piroscafo «Re Vittorioy che riporta Antonio in Europa gli
uccelli sono simili ai gabbiani sopra le Limmat, simili ai gabbiani
immobili sulle rive della Breggia certe giornate d’inverno...»

«...Ha xopabne noo nazeanuem «Koponv Buxmop SImmanyuny,
so38pawjasuiem Anmonuo 6 Eepony, nmuyvl HanomuHanu uaex u3
Llopuxa, xpyscuswux Hao Jlummam, u Ha uaex u3 Macnvanuxo,
3ACMbIBUIUX 3UMHUMU OHAMU HA bepecy bpedaicuu...»

HeonmHokpaTHO B poMaHe 3BYy4YHT Ha3BaHHE MAIIMHOCTPOUTEIbLHOM
(¢adpuxku Dmepa Bucca, Ha KOoTOpOil HEKOTOpOE Bpemsl paboTaer
repoit pomana AHtoHMO (mTanm Antica Societa per la Fabbricazione
delle Macchine Escher Wyss). Kommnanms, m3BecTHa Tak ke, Kak
Escher Wyss &Cie (AQG), sBisnach KpYMHEHWIINM IIBEHIIAPCKIM
MIPOM3BOANTENEM,  CHEHUATH3UPYIOMNUMCS Ha  MPOEKTHPOBAHUHU
WHXEHEPHBIX CcoopyXeHuil u TypOuH. llltaG-kBapTHpa KOMIaHUH
Haxomuiack B llfopuxe B kBapranme Dmep Bucc, HazBaHHE KOTOPOTO
nano uMs 1 camoi kommnannu. Kommanus Obi1a ocHoBaHa B 1805 romy
KaKk mpsaviabHas Qabpuka, HO BIIOCIEACTBUU CTalla IMPOU3BOJUTH
TEeKCTHJIbHOE O00OpYyIOBaHHE, BOISHBIC MPHUBOABI W TYpOWHBI, W
HaunHag ¢ 1835 roma, mapoBble apurartenu, Ooiinepbl u T.1. Ilocie
1860 roma mnox pykoBOACTBOM XaHca 303JUIM KOMIIAHHS cCTaja
poUINPOBATECS HA CO3JAHUH THAPABIMYECKAX H  OXJIAKIAIOIIHX
cucTeM U napoBbix asurarencil. B nepuon 1904-1929 rr. Bellmyckaiuch
MapoBble TYpOMHBI ISl TETUIOCTAHIIMHA, TEIUIOXOJOB M JIOKOMOTHBOB.
Takke KOMIaHWS TIPOM3BOAWIA THAPABINYECKAE CHCTEMBI JUIs
ruaposnekrpocraniuii. B 1969 rogy kommaHusi mpekpaTuia CBOE
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CyllleCTBOBaHuE, ee morjioTwia rpymmna Sulzer AG. Ilpu mepesone
Ha3BaHMS, SBISIFOIIETOCSI UMEHEM COOCTBEHHBIM, HUCIIOJIb30BaH MPHEM
TPaCKpUOMPOBAHMSI C JJIEMEHTaMHM TpaHCIUTEpalvu. Tak, OYKBBI
HeMmenkoro andasurta sch IalT Hpu nepeBoie 3ByK [mi], a OykBa w —
COOTBETCTBEHHO 3BYK [B]. Taxke /i MOSACHEHUS MMEHU COOCTBEHHOT O
WCTIOJIb30BaHa OKCIUTMKANKS B BHJEC J00aBICHHUS CIOB «(PUPMBD),
«habpuke».

«...dopo un anno e mezzo di lontananza dal paese prese il
tempo del ritorno con in tasca un attestato nel quale i dirigenti della
Escher Wyss dichiaravano che aveva lavorato per loro “con amore e
fedelta”...»

«...U NOCAE NOAYMOPA Jem HA 4ydcOuHe AHMOHUO pewu, Ymo
nopa eozepawamucsi. B e2o bacaice 6vl10 pexomenoamenvhoe RUCbMO,
6 Kkomopom ynpaeisiowue Gupmer Jwepa Bucca 3asensnu, umo
Aumonuo mpyouncs Ha padpuke 6epHoO U NPEOAHHON. .. »

MecTHoe nejienne

Pacnipenenss peanuu mo MecTy U BpeMEHH, Mbl pacCMaTpHBaeM Te
e camble pealnyd, HO TOJNBKO TIOJ JPYIMM YTJIOM 3pCHUS, MBI
MPOU3BOJMM UX TPYIIHAPOBKY, OCHOBBIBASICH Ha JIDYTHX TPHHIIMIIAX.
Tak, ecnu uccneqoBaTh peajvd B IUIOCKOCTH OJHOIO SI3bIKA, OHU
MOT'YT OBITh IIOJICNIEHBI Ha «CBOM» U «uykue» (Leonardi, 2015).

IIpu 3TOM Tak Ha3bIBAEMBIE «CBOWY» PEATHH TPEACTABILIIOT COOOM
Oornbllell YacThIO HMCKOHHBIC CJIOBA JAaHHOTO S3bIKAa, KOTOpBIEC, B
3aBHCUMOCTH OT PacpOCTPAHEHHOCTH M YHOTPEOWMOCTH, JENATCS Ha
HAIMOHANIbHBIE (MTPUHAICKAT SI3BIKY OJIHOTO HApona), JIOKaJIbHBIC
(xapakTepHBl JUIS  ONPENEIICHHONH MECTHOCTH) W MHKPOPCATHU
(xapaxTepHBI U OTHOTO TOPOAa, HEOOIBIITON TPYIIIHI JIFOEH ).

[Ipu paccMOTpPEHUM HWTANBSIHCKUX CIIOB-PEAIMH MECTHOE JICNICHHE
puodperaer 0coOy0 BaXHOCTh, TaK KaK MEXKIY Pa3HBIMU PEerHOHAMH
Utamuu cymecTByeT 3HAYUTENBHOE Pa3lIMYMe IO MHOTHM AacleKTaM:
reorpaduu, KIAMaTy, SI3BIKY, CONMAILHO-3KOHOMHYECKOMY H
KyJIbTYPHO-UCTOpPUYECKOMY  pas3Butuio. Jlns  okurens  Wranum
XapakTepHa JBOHHAs UACHTHYHOCTD: JIOKAbHAS U HAIMOHAIBHAS — JUTS
JIO00T0 UTANTBSHIIA POAMHA - «patriay- 3T0, IPEK/IE BCEro, ero ropojok
— «paese» ¥ ToNbKo moTtoM Mramust.

JlaHHOe SBJICHWUE HAXOJUT CBOE OTPAXKEHHE BO BCEX 00JacTAX
JKU3HH UTANbSHIIA U B TOM YHCIC B HAIHOHAIBHON KyXHE, KOTOpas
3aHUMAET 3HAYUTEIBHOEC MECTO B KHM3HH KXKJOro xurtens Mranuu u
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SIBJISICTCSI CBOCOOPa3HBIM «ICHETHYECKUM KOJIOM» Haluu. M TanmbsHckas
KyXHS 3a TPaHUIICH pacCMaTpUBAETCS KaK HEYTO €AWHOE, B TO BpeMs
KaK BHYTPU CTpaHbl MPEACTABISCT COOOW CIIOKHYK COBOKYITHOCTB
PErHOHAJILHBIX KYyXOHb.

Tak, Hampumep, Ha miomaad B ropoae Komo paboume-Tkaumxu
FOTOBAT MECTHBIM jenukatec polenta e missoltini, OGmrorno,
SIBJISIIOIEECS  «THIMHUYHBIM»  (specialitd) s JaHHOrO  pervoHa.
Muccontuau MIPECTABIISCT co0oif COJIEHYIO CYXyIO
KOHCEPBHPOBAaHHYIO pbIOy, THUIMYHYIO JJIs1 peruoHa ozepa Komo.
BeposTHO KOMIIOHEHT MPHUIrOTOBJICHUS PBIOBI, COJNb, W Jal el
Ha3BaHue. Haunydiime yjao0BbI JaHHOIO BHJa PhIObI CIIy4alOTCs B Mae,
Korga poiba waer Ha Hepect. Celyac MHCCONTHHH CUHTAETCA
racCTpOHOMHUYECKUM JEJIUKATECOM, C OJIHOM CTOpPOHBI, U €10
OemHeifmieil 4acTu HaceleHus, C JIPYrol CTOPOHBI, KaK M CeJe/ka,
HanpuMep. Coderanre MUCCOJNTUHH C TOJICHTOM, OoraTod KpaxMmasoM,
ABIISETCA KJIACCHYECKHMM BKYCOBBIM codeTaHneM. B  Mermmerpe
©KEroHO TMPOBOMUTCSA (ecThBallb B 4ecTh 3TOro Oiroma. Tak kak
JMAaHHAs  peamus  SBIAETCS  OC3’KBHBAJICHTHOM  JIGKCHKOH, TO
LIEIECO00pa3HO  TEPEeBECTH, HCIONB3YS IPHEM  OIMHCATENHHOrO
repeBoaa.

«...Quel giorno il ragazzo si mescolo ai tessitori e alle setaiole, li
ascolto ragionare mentre i cuochi in piazza preparavano polenta e
missoltini... »

«...B mom Oenv Aumonuo npumkHyn k epynne mxadei u, Ko20da
nosapa Ha NIOWAOU 20MOBUNU NOJIEHMY C pblOOl, OH CIAYUAT
Ppa3e080pvl mMpyose o HaboaeguieM... »

Hpyroit mpumep — yIoMHHAHHE OCO0OW pa3HOBUAHOCTH XJieba la
Marocca di Casola, yHUKadpbHOrTO B CBOEM pOJAE MPOIYKTA,
BBITICKaBIIIerocsi B AonrHe Kazona, cpemu JIyroB U KallTaHOBBIX JIECOB
MeKIy ANeHHWHaMH # AJIbIAaMH CO CPEIHEBEKOBBIX BpPEMEH.
OCHOBHBIMH HHTPEIWEHTAMHU ISl BBIIIEYKH 3TOro xieba SBISIIHCH
KaIllTaHbl, 3€PHO, KapTodenb, BOAa W MOpPCKas COllb. JTOT XJied B
pOMaHe SBJISIETCS CHMBOJIOM MHOTOBEKOBOHM KYIBTYPHI, TaK OepekHO
XPaHUMOW UTANBbIHCKAM UMMHUTPAHTAMHU Ha UyXKOWHE B YpyrBae.

«...sei il cavallo lasciato morire su una strada di Montevideo, la
marocca abbandonata alla periferia della citta dove hai lavorato...»

«...Mbl — J10WAO0b, OCMABNIEHHAS YMUPAMb HA OOHOU U3 YUYy
Mounmeguodeo, mot — cyxoii x1e6 MapoKKa, blOPOUIEHHbIL HA OKPAUHE
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2opooda, 20e muvl K020a-mo pabomai...»

«Uyxue» peanuum - OTO  3aUMCTBOBAaHHS,  KaJlbKM U
TPaHCKPHOMPOBAHHBIE PEaHH JPYroro sI3bIKa.

Tak, Hampumep, TE€pOd  poMaHa  AHTOHHO  MPHUIILIOCH
peructprpoBatbcsi mouckax paborsl B llIBeliapun Ha HEMEIKOM
sI3bIKE, TOCKONBKY nupeknus LlexoB Haxommmace B Jlionepne, Ha
HEMEIIKOM ObLIM HAalMCaHbl TPaBWJIa BHYTPEHHErO pacropsjka,
MHOTHE PACHOPSHKCHUsS W IPUKa3bl 1Mo 1exy. [Ipu nepeBoae MaHHBIX
peanuii UCIIONIb30BaH MIPUEM TPAHCKPHOMPOBAHHUSL.

«..Era la primavera del 1908, Antonio fu iscritto nel registro
Arbeiter-Controlle come Dreher, in tedesco...»

«....Becnoti 1908 200a Anmonuo 3apecucmpuposancs 6 peecmpe
pabouux npogheccuii Apoaiimen Koumponne ¢ xauecmse opeepa —
MoKaps no Memainy...»

[Ipu nepeBone Ha PYCCKUH S3BIK HAIIMOHAJIHHBIN KOIOPUT OBLT OBI
yrpaueH. Ilpm »ToM OBUT WCHONB30BaHA OKCIUIMKAIHMS B BHIE
NOOaBIICHUsT CJIOB «peecTp paboumx mpodeccuiiy, «ToKapp IO
METaJLTy.

[IpuBoas muTaTy M3 MruchbMa, OMyOIMKOBaHHOTO B razere 1puOyHa
Wnmycrpara, HamucaHHOrO Ha HEKOEM CHUMOMO03€ WTaJbsSHCKOTO U
WCMAHCKOTO $13bIKa MaJIOTPaMOTHBIM H3BO3YMKOM U3 YPYyrBas, aBTOp
poMaHa HEOIHOKPATHO WCIONB3yeT WCHaHCKoe cioBo cartuchos,
obo3Havatomee  OpoHeOONHBIN marpoH. Tak kak JaHHOE CIIOBO
SIBJIIETCSI YYKUM KakK IS UTAIBSHCKOTO, TaK W ISl PYCCKOTO SI3bIKa,
1enecoo0pa3Ho MPUMEHUTE TPAHCKPUONPOBAHHE.

«...gli enemici aveano preparato una mina subterranea con 36
cartuchos de dinamita e 12 libre de polvora, la cuale por mezzo de la
elecesitra la fecero scopiare sotto ai cavalli nel preciso momento ben
studiato...»

«...8PANCUHBL 3AT0NCUTU NOO 3eMI0 U3 OUHAMUMA HA MPUOYams
ulecms Kapmyuoc u 08eHAOyamv Meuwikog ¢ nopoxom. OHu xomenu
830P6AMb UX INEKMPULECMBOM, PACCYUNAE BDEMSL... »

BriBoabI

B pe3ynpTyTe MpOBEIEHHOT0 UCCIENOBAHUS MOXKHO CIeNaTh BHIBOJ,
YTO aHaJ W3 HapOJHO-pa3roBopHOro s3bika llIBeiimapum mo3BoMIsIET
BBISIBUTh MHOXKECTBO XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH sI3bIKa JAHHOM
TEPPUTOPHH,  OOYCIOBJIEHHBIX  HAJIWYHEM  UTaJO-IIBEUIIapCKON
rpaHulpl. ['paHniia SBISETCS MPEMATCTBUEM Ul YHU(DUKAITUK SI3bIKA
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CO CTOpPOHBI JIOMOAPJCKOro auajnekra MwuiaHa. MapruHaibHas 30Ha
WTaJbsHCKOTO $3bIKA, MpEICTaBleHHas roBopamu ['payOroHzneHa WU
TeCCI/IHa, HaxXoguTCd B TECHOM KOHTAKTC C COCCACTBYIOIIUMU
PETOPOMAHCKUMHU W HEMCUKHUMHU JUAJICKTAMU. HpI/I 3TOM BJIMSHUC
HEMEIKOT'O A3BbIKa MPOABJIETCA B OCHOBHOM B OTHOIICHHHU JICKCUYCCKHUX
3aMMCTBOBAaHUII U BECbMa OIPAaHUYEHHO, 4 PETOPOMAHCKHUMI SI3BIK
JIEMOHCTPUPYET  OONBINYI0 OOMIHOCTH B  JIGKCUYECKOM M B
(hoHETHYECKOM CTpoe.

Ha nepBeiii B3musin nurepatypHslid 3k B IIIBeiiniapun Huuem He
OTJIMYAeTCsl OT CBOEr0 HWTAaJBSHCKOTO aHayora, OJHAaKo Npu Ooiee
NPpUCTAJIBHOM H3YUCHHU BO3MOXHO BBISABJICHUC OTKJIOHEHHH OT
ouIHaTEHOU HOPMEL.

Yro xacaercs KBOT, BBIACIIAICMBIX Ha UTAJIOA3BIYHBIX YNHOBHHKOB, B
HacTofAIlee BpEeMs OHU pEaTu30BaHbl B TOJHOM Mepe, JOCTUTast
3HaueHus 6,8% (emepasbHOro yrpaBieHUECKOro ammnapara. [Ipu stom
JIOJIST UTAITBSHCKOTO SI3bIKA B JIMHTBUCTUYECKOW Ciry:kOe demepanbHOi
KaHIIEISPUN cOCTaBIsIeT 1enbix 20%.

Tem He MeHee, elle B 09€Hbh MHOTUX MHUHHUCTEPCTBaX M BEIOMCTBaX
(emepanbHOrO ypOBHS SI3BIKOBBIE MEHBIIIMHCTBA IIPEICTABICHH B
COBEPIIEHHO HEIOCTATOYHOW CTENeHU, MOITOMY HAYIIMH ceiuac
MpoIleCC BHECEHHWS W3MEHEHWH B JIOKYMEHTBI, peryaupyloime
SI3BIKOBBIC BOIIPOCHI Ha (hellepaibHOM YPOBHE, SIBIISICTCS TO3UTHBHBIM
WHCTPYMEHTOM B ITIJIaHE UCITPABIICHUS CUTYAIIHH.

Pesromupysi BbIiecKka3aHHOE, HEOOXOAMMO TOMYEPKHYTh, YTO JFO00E
JIETIeHNe peanii HECKOJBKO YCJIOBHO, W 3a4acTyl0 OHA W Ta JKe peajvs
MOXKET OBITh OTHECEHa K pa3HBIM Tpymmam. [lo3ToMmy, YTOUHSI MecTo
peaqmy, O4YEBHAHO, WIPA€T pOIb CTENEHb e€ <«3HAKOMOCTH» U
«OCBOEHHOCTI ISl TOW Wi WHOM crpaHbl. [lo yrBeprxnenmro Braxosa C.
n Omopuna C., KrmaccHDUKAIWMA peajdii «I0 MECTy» «MOXEeT JaTh
HEKOTOpOe TPeACTaBiIeHre 00 00yCIIOBIEHHOCTH TIEPEBOIa Peaii MECTOM
(B caMOM IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA — CTpaHa, HapOIl, TOPOII, TUIEMsI U TIp.) U
si3p1koM» (Braxos, ®@ropuH, 1980, ¢.47).
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P. @eiiruna

Poccuiickuii yHuBepcuTeT APYKObI HAPOAOB

JJEKCHYECKHE OCOBEHHOCTH .
MNPOPECCHUOHAJIBHOI'O /KAPTOHA B KOPIIOPATUBHOU
KOMMYHHUKALINN

B Hacmosiyee epems cospementvie KOPROPAUUU UCHOTLIVIOM
paziuynvle OUCKYPCUBHBIE COObLIMUS, MaKue Kak OO0bSAGIeHUs O
pabome,  0enogasi  KOPPECHNOHOEHYUs,  NUCbMA — 2EHEPATIbHbIX
OUpeKxmopos u 20006vle omuyemvl OJisi NOOO0EPICAHUSL HUPMEHHO020
cmuas,  KOMOp®IL  NOJHOCMbIO — OMpacaem  NPo@ecCUOHATbHbL
yeneeoii  sa3vik.  Cec00Hs — KOMMYHUKAYUSL  CAYICUM  BAJICHBIM
UHCIMPYMEHMOM — KOPROPAMUBHO20 — 83AUMOOCUCMEUsi KAk — obuell
UOCONoSUYECKOU — NO3UYUY,  HANPAGIEHHOU  HA  OOCMUDICEHUE
KOHKDEmHbIX — KOPHOpAmueHblX — yeieu. B Odannoii  cmamve
PaccmMampueaiomcs,  8adCHvle  JEKCUYeCKUue U CUHMAKCUYEeCcKue
Xapaxmepucmuxu bpumancroeo u ABCMPANUICKO20
npogheccuonanbHo20  JCapeoHa U GbIAGISIOMCS  Haubonee
PACHPOCMPAHEHHbIE JIeKCUYeCKUe O0COOECHHOCMU, 6Cmpedaowuecs 6
KopnopamusHom obwgenuu. /s docmudiceHusi Smot yeiu noCmasieHvl
credyrowue 3adauu: (1) eviseums 0COOEHHOCMU MENCAUYHOCIMHOZO
ouckypca, ucnoavsyemvle 6 obOwjenuu. (2) eviasumv Haubonee
8bI0aOWUECss  eKCUYecKue Xapakmepucmuky 6 OpumaHckou u
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ABCMPANUUCKOU  KOPNOPAMUBHOU — KOMMYHuKayuu. B cmamve
PACKPbIBAEM sl YACMOMHOCMb JEKCUYECKUX eOUHUY 8 MENCKYIbMYPHOU
0en060U KOMMYHUKAYUU U OOKA3bIEAECHICS, YMO NPOYeCcCUOHATbHBLIL
HCAP2OH 6 KOPNOPAMUGHOM OOWjeHUU Uepaem OSpoMHYI0O pOTb 8
noooepoicanuu  Kopnopamunou  udenmuyrnocmu. CredosamenvHo,
Kopnopayuu  6blOuparom — OnpeoeleHHvlli  cmuib  00weHuss 0714
00Cmudicen s KOPROPAMUBHBIX Yelell.

Kniouesvle cnosa: mesxckyromypHoe KopnopamusHoe obdujenue,
npogheccuoHanbHO-JICapeonHble C08d, peyesoe NogedeHue, 200080l
omuem, 1eKCUKa
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LEXICAL PECULIARITIES OF PROFESSIONAL JARGON
IN CORPORATE COMMUNICATION

Today, modern corporations use various discursive events, such as
job advertisements, business correspondence, CEO statements, and
annual reports to maintain a corporate identity that fully reflects the
professional target language. Today, communication serves as an
important tool for corporate interaction as a common ideological
position aimed at achieving specific corporate goals. This article
discusses the important lexical characteristics of professional jargon in
British and Australian corporate communication and identifies the most
common lexical features encountered in corporate communication. To
achieve this goal, the following tasks were set: (1) to identify the
features of interpersonal discourse used in communication. (2) to
identify the most prominent lexical characteristics in British and
Australian corporate communication. The article reveals the frequency
of lexical units in intercultural business communication and proves that
professional jargon in corporate communication plays a huge role in
maintaining corporate identity. Consequently, corporations choose a
particular communication style to achieve corporate goals.

Keywords: intercultural corporate communication, professional
Jjargon, speech behaviour, annual report, lexis.
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Introduction

The issue under this study is associated with the target-specific
language of corporate communication whether it is spoken or written; it
is used to maintain corporate identity. It also implies careful
examination of British and Australian corporate communication and
their linguistic features. The study aims to identify and calculate the
frequency of linguistic and syntactic features of professional jargon in
corporate discourse. In order to address these aims, this study relies
upon the corporate documents published online; British and Australian
media outlets, written transcripts of corporate spoken and written
communication. The significant framework for this study was
formulated by Littlejohn (1983), Brown and Levinson (1987). The
relevance for the communication theory is obvious in modern
linguistics; it is one of the most widespread topics for discussion among
various linguists. Communication is important because it helps to
achieve significant communicative purposes, maintain corporate
identity, and meet various goals. Politeness is also one of the key
factors; it takes an important place in intercultural communication and
speech etiquette and it also plays a huge role in modern research, that is
why the analysis of these theories formed the basis for further
investigation.

Globalization has led to invention of new language realia
(neologisms, professionalisms, etc). Hence, the phenomenon of
professional jargon in corporate discourse has its own peculiarities in
terms of language used. This study concerns lexical and syntactic
peculiarities of professional jargon, their use within a sentence, and/or
written transcripts of Annual Reports, CEO statements. Successful
communication between international business partners is influenced
by a literate use of business etiquette and the knowledge of professional
jargon.

Hence, the following research questions were proposed accordingly:

e  What is professional jargon?

e  What is Annual Report and what role does it play as a
part of corporate discourse?

e  What are the most frequently used linguistic features of
professional jargon in corporate communication?

e  What are their sociolinguistic characteristics?
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The issue under this study implies new research as linguistic and
syntactic features of professional jargon have not yet been studied in
the context of corporate communication. The author of this study
conducts the analysis of research material and make out the relevant
conclusion.

Literature review

The phenomenon of professional jargon as a part of corporate
discourse has been investigated by many linguists (Galperin, (1977),
Hudson (1978), Young and Travis (2011).

Speech etiquette, as a linguistic event, originated a long time ago. It
is obvious that successful communication cannot exist without proper
use of speech etiquette. Thus, long-term relationships among business
partners are not achieved without correct communication. Business
etiquette is a set of rules or norms that are required to maintain a
positive image, meet specific set of targets or maintain corporate
identity. G.P. Grice has formulated a set of postulates which speech
communication can include: the postulates of quality (the message
should not be false or without proper grounds), quantity (the message
should not be too short or too long), relationship (the message should
be relevant to the addressee) and method (the message should be clear,
do not contain words and expressions incomprehensible to the
addressee). Needless to say that effective transmission of any
information should be correct in terms of tact and politeness.

This article taps into communication theory which is crucial in
establishment of appropriate communicative aims. Under the term
communication theory a specific set of theories that can help in
understanding of communication process are usually understood
(Littlejohn, 1983). He states that ‘communication does not happen
without meaning, and people create and use meaning in interpreting
events’ (Littlejohn, 1992, p. 378)

In classical Latin, communicare meant ‘to share with’, ‘to share
out’, ‘to make generally accessible’ or ‘to discuss together’ (Betteke
van Ruler (2018). ‘Communication process works as a one-way process
of meaning construction, in which the sender attempts to construct or
reconstruct the meaning developed by the receiver; communication as a
two-way process of meaning construction, in which to or more people
construct new meanings together; and communication as a
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omnidirectional diachronic process of meaning construction, in which
the focus is on the continuous development of meaning itself” (ibid.)

It is obvious that essential communication rules are required for
successful communication between international business partners
because it can affect meaningful agreements, transactions, and even
affect their future partnerships.

Language that is typical for business communication is enriched
with various peculiarities in terms of language levels. This study is
mainly focused on lexical and syntactic features that are reflected in
corporate communication.

When we discuss specific issues related to any kind of discourse it is
quite important to bear in mind institutional nature because it reflects
the true nature of what actually discourse refers to and this is ‘analysis
of language in use’ (Brown and Yule, 1983, p.1).

Corporate discourse exists as a part of institutional discourse and
opens new background for this study. By the term corporate discourse
people tend to understand as ‘the way of corporate being’ (Jaworska,
2018) which presupposes any corporate practices, goals, and principles.

Some linguists are certain that corporate discourse ‘goes beyond the
notion of discourse as language in its use’ (ibid.) and it proposes more.

As concerns corporate identity, it it ‘the qualities of a company that
are aimed towards familiarization with the target customers’
(Cambridge Dictionary)

This study explores professional jargon from the stylistical
perspective and provides the analysis of stylistically expressed elements
used in corporate documents. It also looks upon how these elements are
placed in the sentence or the way sentences are structured.

Theoretical foundation of this study relies on previous research
associated with (1) discourse and its nature Fairclough (1995, 2003),
Brown and Yule (1983), Paltridge (2006), (2) study of discoursive
features of speech etiquette in corporate communication (Malyuga
2019), (3) communication theory and its functioning in corporate
discourse (Jaworska, 2018); (4) the speech act theory and its focus on
communication (Austin, 1975).

Method

This research relies upon British and Australian business

correspondence and business letters as research material.
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The corpus compiled for analysis was formulated out of Annual
Reports and CEO statements of famous British and Australian
corporations such as HSBC, GSK, Vodafone, British American
Tobacco, RB, Unilever, Diageo, Rio Tinto, Astra Zeneca.

Specifically, 10 extracts of CEO statements were analysed where 5
British and 5 Australian business letters taken from Annual Reports.

The study was based on linguistic analysis, stylistic analysis. As
concerns methods that were used in this study there were such as
continuous sampling method, descriptive, discursive, and comparative
which were selected for investigation of linguistic phenomenon.

Continuous sampling method was used to find out a phenomenon in
various samples selected for research.

Descriptive method was selected in order to find out linguistic
phenomenon while linguistic research and describe it for further
analysis.

Discursive method relies on discursive and linguistic features that
can be identified in many samples. It cannot be realised without the
proper understanding of what stands for discourse.

Lexical approach is applied in order to investigate lexical items as a
part of corporate communication, investigate its feature on the lexical
level.

Therefore, the author investigates lexical and syntactic features of
speech etiquette in corporate discourse which is realised by means of
linguistic and stylistic analysis.

Linguistic analysis was used to found out and point out specific
linguistic phenomenon and describe it from the linguistic point of view.

Stylistic analysis was used in order to look for stylistic features of
speech etiquette in corporate discourse.

Results

Corporate discourse is formulating the modern world of global
corporations. The corpus compiled for analysis was formulated out of
10 Annual Reports and 10 CEO statements of famous British and
Australian companies such as HSBC, GSK, Vodafone, British
American Tobacco, Unilever, API, AU Post, CBA, CSL, Elders.

Professional jargon is a phenomenon which has been studied by
many linguists throughout the world. Business communication,
especially, professional jargon, is a kind of communication which is
characterized by many institutional properties.
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According to Young and Travis (2011) ‘the way of communicating
the business message can be realised only through the help of
professional jargon’. They state that each profession uses is own way of
communication which belongs to a specialist community and can raise
ceratin issuers for those who are not involved.

According to Hudson (1978) professional jargon is also used to
emphasize the high position or corporate identity. He also argues that
the overall meaning of professional jargon has been changing all over
decades.

Thus, Hudson (1978, p.3) outlines several characteristics of
professional jargon such as:

(1) It reflects a particular profession or occupation;

(2) It is pretentious, with only a small kernel of meaning
underneath it;

(3) Itis used mainly by intellectually inferior people, who
feel a need to convince the general public of their importance;

(4) Itis, deliberately or accidentally, mystifying.

According to Grabarczyk (Grabarczyk, 1989 Scientific Discourse
against the Background of Standard Language. In C. Laurén and M.
Nordman (eds.) Special Language: From Humans Thinking to
Thinking Machines pp. 190- 189), professional jargon is defined as ‘a
complex of all linguistic means obtained in a professionally limited
sphere of human communication’ (ibid, p. 180). In addition, one of
the features that characterize professional language is that it
‘eliminates the linguistic units of emotion and picturesqueness’ (ibid:
182); as a result, it can be assumed that professional jargon can be
also considered as unemotional (ibid).

The scholar asserts that professional jargon can be examined
through two approaches, such as functional style in terms of stylistic
peculiarities; and scientific style in which vocabulary is examined
(ibid: 180). As professional jargon is used among certain professional
community, vocabulary is one of the most important things to focus
on. In this regard, the author states that professional jargon is
characterized ‘by the high frequency of nouns’ (ibid, p. 188) as
professional jargon is aimed at precision.

According to Galperin (1977) defines jargon as ‘a group of words
that exists in almost every language and whose aim is to preserve
secrecy within one or another social group’ (Galperin, 1977, p. 110).
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Hence, the author states that jargon belongs to a specialized
vocabulary applied for particular social group and that can often
evolve into slang or colloquial words.

As to common characteristic of professional jargon, as a
phenomenon, can be summarized as follows.

(1) Professional jargon is a part of specialised language
used to communicate within a specific professional
community either verbally or in writing.

(2) Professional jargon belongs to the special colloquial
vocabulary layer from the perspective of stylistics according
to Galperin (1977) and specialized (professional) vocabulary
according to Grabarczyk and Schilling (1965).

(3) The purpose of professional jargon is to preserve
secrecy within a certain profession so that the language used
is incomprehensible to the outside community. In addition,
professionals apply professional jargon for the purpose of
establishing more effective and efficient communication
among professionals in particular professional settings.

(4) Professional jargon is usually a noun developed
through new meanings imposed on old words.

(5) Professional jargon is unemotional.

The main difference between professional jargon and terms,
professionalisms and slang is the following: professional jargons are
considered secretive in a sense that they are used and understood
among professionals in a particular community; whereas, the purpose
of professionalisms, slang and terms is to effectively transfer the
message to the a general English language user in a comprehensive
manner.

In addition, unlike professional jargon, professionalisms tend to be
emotional; slang is mostly applied in spoken discourse; and terms are
newly coined concepts commonly evident when referring to a specific
science. (in Galperin, 1977, Hudson, 1978, Young and Travis, 2011)

Discussion

In modern world, business communication has certain peculiarities
on many. This research focuses on word-level and sentence-level
analysis.

This article bases on lexical approach which is as to Lewis (1993)
‘the primary purpose of language is the creation and exchange of
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meaning’ (Lewis, 1993, p. 51). The scholar considers that lexis is one
of the most important areas to be analysed.

Regarding this, Lewis (1993, p.89) introduces the following
characteristics:

(1) Meaning is not totally predictable from form;

(2) Each is a minimal unit for certain syntactic purposes;

(3) Each is a social institution.

He states that ‘language consists of chunks which, when combined,
produce continuous coherent text that ‘these chunks can be
distinguished in four different types, such as words, collocations, fixed
expressions and semi-fixed expressions’ (Lewis 2008, p. 7). He divides
multi-word lexical items into polywords, arbitrary combinations and a
sort of mini-idioms (ibid, p. 8).

The scholar notes that a collocation ‘is the readily observable
phenomenon whereby certain words co-occur in natural text with
greater than random frequency’ (Lewis, 2008, p 8), for instance, ‘make
a mistake’ (ibid).

The third lexical item as a part of Lexical Approach according to
Lewis (2008) is expressions, to be more precise, fixed expressions
of which four different types can be distinguished: social greetings
(e.g. ‘Good morning’), politeness phrases (e.g. ‘No thank you, I'm
fine’, ‘Phrase Book’ language (e.g. ‘Can you tell me the way to...,
please?’) as well as idioms (e.g. ‘You 're making a mountain out of a
molehill’) (Lewis, 2008, p. 9-10).

The fourth type of lexical item is defined as semi-fixed
expressions which can vary from very short to long and ‘from
almost fixed to very free’ (Lewis, 2008, p. 11).

To continue, Lewis (1993) also proposes a slightly different
classification of lexical items: words, multi-word items, polywords,
collocations and institutionalized expressions (Lewis, 1993, p. 91-
98).

As regards polywords, the scholar explains polywords as lexical
items often evident in dictionaries; these items are rather short and
consist of two to three words. In addition, these words can be linked
with any word class and in terms of meaning it could vary from
‘immediately apparent’ (Lewis, 1993, p. 92) to completely different
from the other words (ibid). Lewis also offers some examples of
polywords: ‘taxi rank’, ‘put off’, ‘of course’, ‘by the way’, ‘all at
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once’ (ibid).

Referring to collocations, Lewis (1993) notes that collocations
‘describe the way individual words co-occur with others’ (Lewis
1993, p. 93).

Lewis (1993) also deals with analysis of institutional expressions
in his theoretical contributions. The scholar explains that
institutionalized expressions ‘allow the language user to manage
aspects of the interaction; they are pragmatic in character’ (Lewis,
1993, p. 94). In other words, with the expression of the utterance, the
listener or the reader can identify what is being actually done and,
subsequently, said focusing on the linguistics and language as such
(ibid). Lewis sub-categorizes institutionalized expressions in the
following way: ‘short, hardly grammaticalized utterances: Not yet.
Certainly not. Just a moment, please.

According to (Lewis, 1993, p. 90) ‘there are also such lexical items
as multi-word items which are subdivided into two main groups —
collocations and institutionalised expressions’.

As the present research is focused on investigating tendencies of
professional language, namely professional jargon, the Lexical
Approach will be exercised in terms of lexical items in order to
successfully conduct the analysis on the composition of professional
jargon evident in British and Australian corporate communication. The
classification used as the basis for the analysis is as follows: words,
polywords and collocations (fixed — relatively fixed — novel) (Lewis,
1993, 2008).

Annual Report as a Genre

According to Cambridge dictionary, ‘Annual report is a report made
by a company each year that includes the company’s audited
(=officially examined) accounts, along with statements of profits or loss
and how the management thinks the company will do in the future.

Based on the definition, it can be assumed that annual report is a
report which corresponds to a certain institutional discourse, namely,
discourse of economics. After the concept of the annual report is
explained, it is essential to discuss what the particularities in terms of
communicative purpose(s) of it are.

According to Bhatia (2004), promotional genres are mainly
referred to advertisements; however, the scholar explains that such
genres as company brochures, fundraising letters, book reviews and
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even annual reports are also included in the colony. It is because
most of these genres serve more than one communicative purpose of
which one of them is to promote something (Bhatia, 2004, p. 59-62).
As a result, in this genre colony annual report can be viewed as
secondary unlike in reporting genres in which annual report is treated
as primary genre (Bhatia, 2004).

As regards the main communicative purpose of promotional
genres, it is to promote ‘a product or service to a potential customer’
(Bhatia, 2004, p. 60). In addition, the product or service what is
being promoted can vary according to the specific genre (ibid). The
scholar also emphasizes that other genres that are unlikely to be
considered as belonging to promotional genres (e.g. annual report)
might not necessarily promote a product or service, but a public
issue, an idea, or something similar (ibid: 61). Based on Bhatia’s
studies, it can be assumed that annual report as a promotional genre
share the same communicative purpose in which the annual report
promotes the performance of an organization or a company to the
general public as well as its shareholders.

Bhatia explains that annual reports entail ‘reporting on overall
perspective on an organization’ (ibid).

According to Breeze (2013) The Annual Report is ‘the principal
document used by public companies to disclose corporate information
to their stakeholders’. Being a promotional document, Annual Report
offers a wider opportunity for corporate communication because it is a
part of ‘financial public relations’ which is a set of activities to
designed to communicate with stockbrokers, financial analysts,
institutional and private investors, financial journalists, and the
financial press (ibid.)

Thus, Annual Reports are aimed at establishing and maintain long-
term relations with vital audiences, which can help to maintain
corporate image and follow to achieve corporate goals (Breeze, 2013)

In order to distinguish the collocation types, Oxford Collocation
Dictionary was used.

Thus, this sociolinguistic research revealed that the overall number
of lexical items met in the British corporate communication was 292
cases, the most frequent lexical item in British corporate
communication were poly-words — 159 cases, whereas the least
frequent lexical item were institutionalized expressions — 10 cases.
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As to Australian corporate communication, the overall number of
lexical items was 317 cases, the most frequent lexical item were also
poly-words — 179 cases, and the least frequent were institutionalized
expressions — 15 cases (Figure 1 and Figure 2).

Professional Jargon: Lexical Features of
British Corporate Communication

10 10

N

= Words = Poly-words
= Collocations = |nstitutionalized expressions
= Others

Figure 1. Professional Jargon: Lexical Features of British
Corporate Communication
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Professional Jargon: Lexical
Features of Australian Corporate
Communication

15
12

= Words = Poly-words = Collocations = Institutionalized expressions = Others

Figure 2. Professional Jargon: Lexical Features of Australian
Corporate Communication

The results of this sociolinguistic research reveal that Australian
corporate communication is rich with institutionalized expressions 20
times more than British corporate communication.

Conclusion

This study was concerned with the investigation of corporate
discourse, genre analysis, and application of lexical approach to
identification of British and Australian corporate communication with
the aim to find out the most frequently used lexical features.

By the means of the theory by Lewis (1993) applied as a tool for the
further analysis, the author of this research was able to use lexical
approach to this research.

Professional jargon is an unemotional part of specialised language
used to communicate within a specific professional community;
itbelongs to the special colloquial vocabulary layer and specialized
(professional) vocabulary establishing more effective and efficient
communication among professionals in particular professional settings.
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Annual Report is a part of corporate discourse and it plays a huge
role in shareholders’ communication, provision of financial data, and
maintanance of corporate image.

This sociolinguistic research revealed that the overall number of
lexical items met in the British corporate communication was 292
cases, the most frequent lexical item in British corporate
communication were poly-words — 159 cases, whereas the least
frequent lexical item were institutionalized expressions — 10 cases.

As to Australian corporate communication, the overall number of
lexical items was 317 cases, the most frequent lexical item were also
poly-words — 179 cases, and the least frequent were institutionalized
expressions — 15 cases.

As to their sociolinguistic characteristics, the author considers both
British and Australian lexical features of professional jargon are
unemotional, peculiar to institutional discourse, however, the author
have not find any sharp cultural differences.

The corpus compiled for analysis was formulated out of 10 Annual
Reports and 10 CEO statements of famous British and Australian
companies such as HSBC, GSK, Vodafone, British American Tobacco,
Unilever, API, AU Post, CBA, CSL, Elders. The overall amount of
lexical features found was 609 cases.

The relevance of this research is that it contributes to the analysis of
the current investigations of professional jargon. It helps to explore new
facets of professional jargon in corporate communication.

The theoretical contribution of this research is that it can be used in
theoretical frameworks of any linguistic investigations, books, and
further researches.

The practical implication of this research is that ir opens new facets
of the sociolinguistic analysis and helps to open new frames of similar
research.
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E.T'. llloBkoBMY
I'.'T. XyxyHu
MockoBCKHii rocyIapcTBeHHbII 00J1aCTHOI YHUBEpPCUTET

MNOJMJIMHI'BU3M B OBPA3OBAHUU
(HA TPUMEPE KA3AXCTAHA)

Jannoe uccredosanue NOCEAUEHO BONPOCY NOIUTUHEBATLHO2O
obpaszosanus. B kauecmee npumepa PpPAcCMOMPEHbL HEKOMOpbie
acnekmvl MHO2053b14H020 00Opazoeanusi 6 Pecnybnuxe Kaszaxcman.
Pecnyonuka Kazaxcman — omo 2ocydapcmeo, cocmosiyee U3
HECKOAbKUX HAYUOHATbHLIX 2SPYAN, U, 4modbl O0amb OemsiMm 6cex
HAYUOHAIbHOCIMEl — KayecmeeHHoe obpasoeanue, 6 Kazaxcmane
NOSBUILCSL HOBBLIL NOOX00 K 0OVUEHUIO. MPEXbA3bIUHASL CUCTEMA.

Llenvio  uccnedosanus — AGNAEMCS  PACCMOMPEHUE  SA3bIKOBOTU
cumyayuu ¢ Pecnybauxe Kazaxcman u eviseienue mozo, Kak npoxooum
mam obyuenue, Kaxk USMEHUIACh CUCMEMA 00pPA306aHUsl CO BPEeMEH
cywecmeosanuss ~ Cosemckoeo  Coioza,  Kak — OMHOCAMCA K
MHOOS3BIYHOMY O00VHeHUuro npeocmagumentt OaHHOU cmpawsl. s
ocywecmenenus dmoi yeau OvLiu NOCMABIeHbl Caedyiowue 3a0auu.
U3yHeHue MeopemuiecKo2o U Memoousecko2o Acnekma npoodiemvl
uccnedosanusi N0 OAHHBIM — CHEYUATLHOU JUMEPAmypbl, aHAIU3
azvikosol cumyayuu 6 Pecnybnuxe Kazaxcmaw, npogedenue onpoca
OJIs. 8bISCHEeHUs. omHouteHus: npeocmasumenei Kasaxcmana x nosoi
cucmeme  00pA306aHUsL;,  MECMUPOBAHUE  NEPEOKIACCHUKOS,  OJis
onpeoenenuss UX YpoeHs 3HAHULL, CPAGHEHUE COBPEMEHHO20 WKOIbHO2O
obpazosanus u 00pazoeanus cogemckoz2o nepuoda 6 Kazaxcmane.
Ilpedcmasnennvie 6 cmamve pe3yibmamvl AHAAU3A NOKA3LLEAIOM, YO
Ha smane nepexooa K HOBOU MPexXbsi3bluHOU cucmeme 00paz06anus 6
Kazaxcmane 6osnuxatrom onpedenennvle MpYOHOCMU 6 0CBOEHUU
A3ZbIKOG.

Kniouesvie  cnosa:  nomununeeusm,  UHOS3LIYHOE — OKPYJICEHUe,
MpexvaA3bluHas cucmema obyuenus, 00pazoeanue, npenoodasamue,
A3BIKU, CIYOEHMbL, YUEHUKU.
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POLYLINGUISM IN EDUCATION
(ON THE EXAMPLE OF KAZAKHSTAN)

This study focuses on the issue of multilingual education and some
aspects of multilingual education in the Republic of Kazakhstan are
considered here as an example. The Republic of Kazakhstan is a state
consisting of several national groups. In order to give children of all
nationalities a quality education, a new approach to learning has
appeared in Kazakhstan: a trilingual system.

The purpose of the study was to examine the language situation in
the Republic of Kazakhstan and find out how education is conducted
there, how the education system has changed since the Soviet Union,
how representatives of this country treat multilingual education. To
achieve these goals, the following tasks were used: to study the
theoretical and methodological aspects of the research problem based
on the data of special literature; to analyze the language situation in
the Republic of Kazakhstan; to conduct a survey to find out the opinion
of representatives of Kazakhstan about their new education system, to
test first-graders in order to determine their level of knowledge; to
compare the modern school education and education of the Soviet
period in Kazakhstan. The results of the analysis presented in the
article show that at the stage of transition to a new trilingual education
system in Kazakhstan, there are certain difficulties in mastering
languages.

Key words: multilingualism, foreign language environment,
trilingual education system, education, teaching, languages, pupils,
Students.

BBenenne

CGFOHHSI TTOJIUJIMHIBU3M npeaACTaBIsACT coboi OHY n3
0Cco0eHHOCTEH COBPECMCHHOI'O CoquyMa W HIpacT BAXHYIO POJIb IJIA
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YyeoBeyecTBa B leNOM. B Hacrosiee BpeMms MHOTHME TOCyJIapcTBa
XapakTepU3yIOTCcd KYJIbTYPHBIM W SI3BIKOBBIM MHOroooOpasuem. B
MHOTOSI3BIYHBIX CTPaHaX CTOUT BOIMPOC O TOM, KaK JaTh KaYECTBEHHOE
o0Opa3oBaHUE MPEICTABUTEISIM BceX HaruoHanbHocTel. Celiuac B
HEKOTOPBIX CTpaHaX MIKOJIBFHOE M BY30BCKOE 00pa3oBaHME BeIeTcs Ha
POIHOM SI3BIKE, HO B MPOIECC OOYYEHHS TAKXKE BKIFOYACTCS BTOPOM
SI3bIK, U J1aXKE TPETUH, a B HEKOTOPBIX CIy4asiX U YETBEPTHIM SA3bIK.

B naHHON crathe paccMaTpUBaeTcs SA3bIKOBasg CHUTyallus B
Pecnyonuke Kaszaxcran. B cBsi3u ¢ TeMm, 4TO HAIMOHAJILHBIA COCTaB
Kazaxcrana otnmgaercss pasHooOpasweM, AETH B IIKOIAX M BY3ax
JIOJKHBI U3y4aTh HE TOIBKO CBOM POJHOM SI3bIK.

Matepuajbl 1 METOABI

MartepuaioM JaHHOTO COIMOJIMHTBHCTUYECKOTO HCCIIEIOBAHUS
TIOCITYXXKUIIU PEIYIBTATHI TECTUPOBAHUA IIEPBOKIIaACCHUKOB u3
KoMmmyHnansHOro rocynapcrseHHoro yupexnaeHus «lllkoma-nuuneit
Ne66» (manee KI'V «mkoma-mumeir Ne66y), ompoca CTyIeHTOB H
[IEIarOTOB  PAa3NUYHBIX BY30B, HMHTEPBBIO TpEX TMpeNCTaBUTENEH
Pecrryonmukm Kazaxcran (CTyaeHTOK TpeTbero kypca Kaparanamackoro
TOCYZapCTBEHHOTO TeXHHUYeCKOro yHuBepcutera (mamee Kapl'TV),
yauTens HadaldbHBIX KiaccoB «lllkombr-nmumess Ne66» u  ObIBIIETO
yautens cpemaeit mroasl Ne6 (manee « CILINeGy).

Jua  pemeHuWs TIOCTaBIEHHBIX 3ajjad B paboTe NPUMEHSIOTCS
METOJIbI aHAJIM3a HAYYHOH JTUTEPaTyphl 10 TEME MCCIIEeIOBAHUS, METO
BKJIFOYEHHOT O HWHTEPBBIO, CpaBHUTEIHHBIN MeTO,
COIMOMHTBUCTUYECKUN OTPOC, TECTUPOBAHUE.

TeopeTnueckue 0OCHOBAHUSA

Heduarmms  TepMUHA  «HONMJIWHTBH3M»  YacTO  BBI3BIBAET
ICKYCCHU: C OJHON CTOPOHBI, 3TO MOJIHOE BIaJCHUE APYTHM SI3BIKOM
HapaBHE C POTHBIM, T.€. YEIOBEK CBOOOJHO oOImaercsi Ooiee 4yeM Ha
IBYX S3bIKaX, TOBOPUT Ha HUX TaK k& Oerjo, Kak U Ha CBOEM POTHOM
si3pike. C  Jpyroil CTOPOHBI, TONWJIMHTBH3M —  3TO YaCTUYHOE,
HEMOJHOE BIIAJICHWE BTOPHIM (TpeThUM U Oolee) s3bIKOM. B sTOoM
cllydae JIFONW JIMIIb 3HAKOMBI C TaK HAa3bIBAEMBIM «TYPUCTHYECKUM
MUHAMYMOM», 3HAIOT TOIIBKO OMpeelieHHOe KOoIn4decTBO (pas, s
TOr0 YTOOBI MMETh BO3MOXKHOCTH OOBSCHATHCA HA NAHHOM SI3BIKE B
OIIpENeNeHHBIX CUTYaIUsX.

B Bonbuioil poccuiickoi 3HIUKIIONEIUN MPEACTABICHO CIAEAYIOLIEEe
olpeneNieHne TONMINHTBU3MA: «MHOTOs3puue  (MYIbTHIIMHTBU3M,
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HOJII/IHI/IHFBI/BM), — OTO 3HAHHUC U HCIIOJb30BAaHHUC HECKOJIbBKHUX SA3BIKOB)»
(bonpmras poccuiickas sHumMknonenus, 2020). [pyruMu croBamy,
TTOJIMJIMHIBHU3M — 3TO MHOI'OA3BIYHC, ynOTpeGJ'IeHI/Ie OJHHUM YCJIIOBCKOM
Oosiee JBYX S3BIKOB B TIIOBCEIHEBHOW KU3HU. [l 0003HAUEHUS
MOHATHA OAHOBPEMCHHOI'O BJIAJICHHUA HECKOJIBKHMHU SA3BIKAMH MOXHO
TaK¥XKE BCTPETUTDH TaKue TCPMUHBI KakK IIOJIUTJIOCCUA u
MYJIbTUJIMHIBU3M. FpaHHua MCXKAY OTHMU IIOHATUAMHU OIIPEACIICHA
HeueTko. B JHMHIrBHCTHKE OTH TCPMHUHBI HCTOJIKOBBIBAIOTCA I10-
pasnomy.Tak, mnpodeccop Dpancya ['poxan (¢dpanu. Francois
Grosjean) TOBOPHJI, YTO TJIABHON XapaKTEPUCTUKONW MYJIbTHIMHTBA3MA
ABJIACTCA MCIIOJIB30BAaHUE YCIOBCKOM [BYX H Oojiee SI3BLIKOB B
noBcenHeBHord  okm3Hu  (Grosjean,  2010). B «bosbliiom
SHUUKIIONEINYECKOM cioBape. SI3biko3HaHue» non pepakuued B.H.
SpueBoii ckazano: «MHOrosI3pr4Me (MyIbTUIMHTBU3M, TOJIMIINHTBHA3M)
— ynorpeOJeHWe HECKOJIbKHX S3bIKOB B TMpeenax OIpeaeieHHON
COLIMAJIbHON OOIMHOCTH (IPEXKAE BCErO0 rOCyIapcTBa); YHOTpeOJIeHHE
WHIUBHIYYMOM (TPYIIIION JIOACH) HECKONBKUX S3BIKOB, KKIBIA W3
KOTOpBIX  BBIOMpaercss B COOTBEICTBUM  C  KOHKPETHOH
KOMMYHUKAaTHBHOW cuTyamuei» (Apmea, 2000, c. 301). Hs-3a
CYIIECTBOBAHMS  pAa3NUuYHBIX  JeQUHHUIMA  HENb3d  CUHTATh
YHUBEpCIBHOW HM OOHY M3 HuX. Ho TO, uTO MHOrossbluue
paccMaTpuBaeTcsl C TOYKM 3pEHMsS Pa3HBIX HayK (HE TOJBKO B
JUHTBUCTHKE, HO €Ileé W B JMHIBOOUIAKTHKE, B COLMOJIOTHH,
[ICUXOJIOTMH), TOBOPUT O €ro MHOTOTPAHHOM Xapakrepe, 4To u
00yClIaBIMBAET CYLIECTBOBAHNE MHOTOYHCIICHHBIX OIPEAEICHUI.

MHorosi3pl4re Ha NPOTSDKEHUN CTOJIETHH BOCIIPUHUMAIOCH JIFOABMU
HeomHo3HayHO. C OTHOW CTOPOHBI, Kak Oaphep, KOTOPHIH pasmenseT
HapoApl  (IOCTAaTOYHO  BCIOMHUTH  OHONEWCKYIO  JIETEHOYy O
CTPOUTENBCTBE BAaBMWJIOHCKOM OallHM, OTKy[a MOLHUIO KphLJIaToe
BhIpaKeHHEe «BaBMIIOHCKOE cMelleHne S3bIK0oBY). C Apyrod CTOPOHHI,
Kak Omaro, Beob 3K — OTO [Jylla, KOTOpas ONpEAENsieT
HAIMOHAJIBHYIO CAMOOBITHOCT M yXOBHBIH MUP Ka)KA0I'0 HapoJa.

Juis cTaOMIbHONW MEXHAITMOHAIBHOH OOCTaHOBKM B HEKOTOPBIX
CTpaHax BBOIITCS HECKOJIbKO O(HMIMAaIbHBIX $3bIKOB. Hampumep, B
Kanane nBa odummanbHBIX S3bIKA: AHTIIMACKANA W (PpaHIy3CKUU.
KonkperHble s3bIKM B psifie TOCYOapCTB MOTYT OBITh NPHBSI3aHBI K
pernonam (Hampumep, ¢paniysckuii B Kanage) mim K KOHKPETHBIM
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HapoJaM, KOTOpble MpPOXXMBAIOT HAa TEPPUTOPUU BCEH CTpaHbI
(manpumep, B Manaiizun u Cunramype — Majaiickuil 1 Kutaickuil).

Tak kak B Haile BpeMs CYIIECTBYET HEMaJO MHOTOHALMOHAIBHBIX
roCyJapcTB, TO MHOTOS3bIYHE DPAcCMATPHUBAETCS KaK HEOOXOTUMBIN
OyTh pElIeHUs] NpoOIeMbl IMPEOJONICHHS SI3BIKOBBIX OapbepoB. B
YaCcTHOCTH, OHO obecrieunBaeT cBoO0IHOE OOIIeH e IPaXiaH, KOTOpbIe
TOBOPAT Ha pPa3HBIX f3bIKaX B IpeAenax OAHOro rocyzapcrsa. Ho
dbopMHpOBaHME ¥ pPAa3BUTHE MHOTOS3BIYMS HE JIOJDKHO OKa3bIBaTh
OTPUILIATENHHOTO BIIMSHUS HA BIAJIEHUE POTHBIM S3bIKOM, M OHO HE
JIOJDKHO OBITh TNpHUHYAWTENbHBIM. [lo yKasaHHOW mpuumHE, Kak
OTMEYaJIOCh BO BBEIEHWHM, B HEKOTOPBIX CTpaHax MIKOJIbHOE
oOpa3zoBaHHE BeJeTCS Ha POMHOM S3bIKE, HO B Ipolecce OOydeHHS
TaKKe BKIFOYAKOTCS BTOPOU M TpeTuil sA3bIkU. [Ipumepom Takoil cTpaHbl
asnserca PecriyOnmka Kazaxcran.

T'ocynapctBenHbIM s3bIKOM B KazaxcraHe siBisieTcs Ka3axCKUil, HO B
rOCYAapCTBEHHBIX ~ OpraHaX, HapaBHE C Ka3aXCKUM  SI3BIKOM,
o(hUIMATIbHO UCTIONb3YETCA U PYCCKUIL SI3BIK.

BBeneHHas B CTpaHe TpeXbs3blyHAsl CHCTEMa OOpa30BAaHUS CTaBUT
[EeIbI0 JaTh COBPEMEHHOE OOpa3OBaHWE MOJIONCKH U 00ECIECUUTh
KayeCTBEHHOE IPENOJaBaHue Ha TPeX A3bIKaX, YTOObI BCE JI€TU MOIJIH
yYMETh CBOOOIHO OOWIATHCS HA ATHX fA3bIKAX, HOHUMATh APYT Opyra u
HUMETh J0CTYI K IepeioBbIM MUpoBbIM 3HaHUAM (HoBoctu Ka3zaxcrana,
nHTepHeT nopTtan Hyp, 35meKkTpoHHBIH pecypc).

Pe3ynbTaThbl U 00CyxKACHHE

B xome Oecemst c mpencraButeneMm Kazaxckoit PecryOmmku
(pycckast nmeBymka 20 mer, crymentka 3 kypca Kapl'TV) Oputo
BBUICHEHO, YTO B By3aX Y4YalllMecs AENATCS Ha Ka3aXxCKUE U PyCCKUe
Ipymnmnsl (3aBUCUT OT si3blKa IpernopaBaHusi). Ecim goMuHUpYyrommii
SI3BIK Y YUEHHMKA — PYCCKHIl, TO €ro paciupeaeisoT B PyCCKYIO IpyIIIly,
€CIIM Ka3axXCKHH, TO OyAyIlero CTyAEHTa OTIPABISIOT B Ka3aXCKYIO
rpynny. Ho B Kazaxcrane s3plkamu mnpernonaBaHMs SBISIOTCS HE
TONBKO pyCCKMA W Kazaxckuil. Tak, mo wHOpMAIMH HAIIero
PECIIOHICHTa, B MEAULIMHCKON aKaAeMHH YYUTCSI MHOTO MHIWWLIEB, H Y
HUX 3aHSITHA OPOXOAAT Ha AHTTIMHCKOM SI3BIKE.

B yHuBepcutere AN PyCCKOSI3BIYHBIX CTYAEHTOB MPEHOAAIOTCS
Ka3axCKUW M aHTJIMACKUM, U1 Ka3aXoB K€ — aHIVIMUCKUNA U PYCCKUM
s3pIk. Ham pecnoHmeHT oOydaercs Ha OakajaBpuaTte B PYCCKOH
rpylme, y Hee aHTJIMHCKUN M Ka3aXCKUMl SI3BIKM HPEroAaloTCsl Kak
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o01meoOpazoBaTenbHbIe MPEIMETHl HA TEPBOM Kypce (IBa ceMecTpa);
Ha BTOPOM € Kypce Ha TEepPBOM CEMECTpE 3TH S3BIKM BEAYTCS Kak
npodecCHOHATBHO-OPHEHTHPOBAaHHBIE.

Kak ckazai Hail pecrioHJIeHT, BBITYCKHUKH OKaHYHMBAIOT IIIKOTY CO
3HaHUEM PYCCKOTO, aHTJIMMCKOrO M Ka3aXxCKOr'o SI3BIKOB, HO JIETH W3
PYCCKHX KIIACCOB 3HAIOT JIMIIb TPaMMATHKy Ka3axCKOro s3bIKa W
0a30BYyIO JIEKCHKY, CBOOOJ/IHO Pa3roBapvBaTh Ha 3TOM SI3BIKE HE MOTYT.
C aHITIUICKUM SI3BIKOM — MOJI00HAsI cUTyalus. JIUIb eIMHUIIBI MOTYT
JIOCTATOYHO CBOOOIHO OOIIATHCS HA 3TOM SI3bIKE, M 3TO T€, KTO XOIUT
Ha JOTIOTHUTENbHBIE KYPCHI M U3yYaeT S3bIK a7 ce0si. OcHOBHas mMacca
HE BIIQJICET A3bIKAMH Ha JIOCTATOYHOM YPOBHE.

Ceifyac B Ka3aXCTAaHCKMX BY3ax M IIKOJIAX PSAJ MPEAMETOB CTalH
MIpEernoIaBaTh Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, psii — Ha aHrnuiickom. Hanpumep, B
mKoynax ucropuro KazaxcraHa mpenojaloT Ha Ka3aXCKOM  SI3BIKE;
6I/IOHOI‘I/ISI, XMMHIO — Ha aHTJIHHCKOM (HO JaHHasgs CHUCTEMa IIOKa
pacrpocTpaHeHa He BO BCeX YUEOHBIX 3aBEllCHUAX). B yHHMBepcuTeTax
TaKXe eCTh MPEAMEThI, KOTOPhIE BEIYTCS Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, €CTh T€,
KOTOpBIC BEAYTCS HAa aHTIHMICKOM, HO TIOKa 3TO jenaercs GopMaibHO.
Ham pecrionaeHT moaenuiaack HWHTEpPECHOH wuHMOpMarme: B ee
YHHBEPCHUTETE OOJIBIIMHCTBO MpEroaaBaTeiicii moka He 0co00 CIeAYIOT
HOBOBBeNleHHUsIM. Hampumep, Ha BTOpoM Kypce mpenmer «OCHOBEI
nmpaBa» JOIDKHBI OBUIM MPENojaBaTh Ha Ka3axXCKOM sI3bIKE, HO Y
CTYJICHTOB JICKIIUM BEJIHCh HA PYCCKOM, a MPAKTUKY OHH IUCAI Ha
Ka3aXCKOM, MOTOMY YTO TMPENoJaBaTel]b MOHUMAI, 4YTO S3BIKOBOM
YPOBEHb peOsIT HE TMO3BOJSET WM  BOCIHPHHUMATH  CIOXKHYIO
WH(POPMAITUIO HA HEPOJHOM SI3bIKE. AHAJOTUYHAS CHTYAIUs 00CTOsIIa
U ¢ npeaMeToM «HCTpYMEHTOBEICHUE): JISKIIMH 1 MPAKTUKA JIOJKHBI
ObUTM TIOJIHOCTHEO BECTHCh HAa AHTIHMICKOM S3bIKE, HO CTYICHTHI
MPOXOJUJIN ATOT IpeaMeT Ha pycckoM. B yHuBepcutere nmpeamer Gps-
CHCTEMBI BEJICTCS Ha aHTIIHMICKOM SI3bIKE, HO OMATH ke opmaibho. Ho,
MO CJIOBaM pPECMOHACHTA, B HEKOTOPBIE TPYIMIbI MPHUIUIA HOBBIC
MPENoaBaTeNy, KOTOPhIe CTPOro COOJIOAAIOT MpaBuiia U BEAyT CBOM
MpeaMeT He Ha PYCCKOM si3bike. CTyJIEeHTHI )KaJOBAIKUCh HA TO, YTO UM
OYCHb CIIOXKHO IMOHATh MPEIMET, W W3-32 TOr0, YTO MPENoaaBaTelb
HEMPEKIIOHEH, UM TMPUXOIUIOCh CaMHM pemarh mpodieMy (MCKaTh
WHGOPMAITUIO HA CBOEM S3bIKE MO TOM I HHOW Teme).

PecrioHieHT cuuTaeT, 4TO TPEXbS3bIUHAS CHCTEMa OOYUYCHHUS MOKa
Majo KOro YyCTpaumBaeT, BeIb BCEM YYHUTEISIM B IIKOIAX U B
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YHHUBEPCUTETaX HAJ0 IEpey4YnBaTHCS, MOTOMY YTO HE BCE XOPOILIO
3HAIOT AHIVIMIUCKUM M Ka3aXCKUM S3bIKHU, CJIEOBATEIbHO, HE MOTYT
Ka4C€CTBCHHO IIPCIIoJaBaThb CBOU MpeaAMET Ha NHOCTPAHHOM A3BIKE.

LITO6I)I Y3HaThb, Cc KaKuMH HOBIIECTBaAMH CTOJIKHYJIUCH
MIEPBOKJIACCHUKHN, MBI B3SUIM MHTEPBBIO y YUMTENBHHUIBI | Kiacca,
kotopasi paboraer B Kaparanme B KI'Y «lllkone-nmumeir Ne66y.
brmaronmapst eit Mb1 y3Hamm, uto B KazaxcraHe IIKONBI pa3fefieHbl Ha
HECKOJIbKO THUIIOB:

1) YHuCTO pycCKHE HIKOJIBL;

2) YHUCTO Ka3axCKHUE;

3) MIKOJIBI C Y30EKCKHMM SI3BIKOM O0YyYCHHS,

4) HECKOJBKO IMKOT C TaPKUKCKUM SI3BIKOM
o0OydeHus;

5) CMemaHHbBIe TKOJHL.

«UIxona-mumeir Ne66» sBnserca cmemanHoil. B stom yuebHOM
3aBencHnn B 2019 r. HabpaHo 4 pyCCKUX MEPBHIX Kiacca M 3 Ka3aXxCKHUX
nepBbIx kinacca. Hamr BTOpoH pecroHJEHT — YyUYMTENbHUIIA PYCCKOTO
Ki1acca, B Koropom 24 yuernka (12 Maap9uKkoB U 12 1eBOYEK).

B oToii mIKONe-nuiee TEPBOKIACCHUKM M3Yy4alOT HECKOJIbKO
JICTIMTLITIH:

Marematyrka (4 4aca B HEIEIIO)

O6yuenue rpamote (OI) (6 HacoB B HEIEIIO)

EcrectBo3Hanwme (1 gac B HemeINro)

IToznanme mupa (1 gac B HEIEIIO)

Kazaxcknii 361K (2 4aca B HEAEIIO)

AHTIHICKUH A3BIK (2 Yaca B HEIEIIO)

Cawmorroznanue (1 gac B HememI0)

My3sika (1 gac B Hemenro)

Odusnueckas Kynbrypa (1 gac B Hemento)

XymokecTBeHHBIN Tpy (1 4ac B HeMEI o)

Jern ygatcs mo MATHAHEBHOHW cucTeMe, cy000Ta M BOCKPECEHBE —
BBIXOIHOHU JICHb.

brnaromapss  mepedHI0O  YpPOKOB,  NIPEIOCTaBIEHHOMY  HaM,
BBISICHIUIOCH, YTO OQUIIMAIBHO pYCCKHA S3bIK B | Kimacce He
MIPETIoIaf0T. YUEHNKH HAYMHAIOT M3y4aTh ITOT SI3BIK JIUIIH CO 2-TO
kiacca. Ho Ha JMOMOTHUTENBHBIA BOMpPOC 00 ypoKax («4TO M3ydaroT
JIeTH Ha TpeaMere «oOydeHHe TpaMoTe» W Ha TpeaMere
«CaMOIIO3HAHWE») HAIll PECTIOH/IEHT OTBETHJIA, YTO YPOK «oOydeHue
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IpaMoTe» 3TO TAKOH K€ MPEAMET KaK PYCCKHH S3BIK, U MO MPEIMETY
«OI'» W3yd4aloT 4YTeHHe W THChMO (JIeTH ydaT pPYCCKUH aldaBwr,
NBITAIOTCA TIPaBUJIBHO 4YWUTAaThb W IIMCATh Ha 3TOM HSBIKe). ypOK
«CaMOIO3HAHUS» — Ka3axCTAHCKHMHM mpeaMmer, HnpuayMmaHHbIii Capoi
HazapOaeBoii. DToT mpeaMer HampaBleH Ha oOIIee pasBUTHE
YUYEHHUKOB, Ha  (OPMHpPOBaHHME HMX  JyXOBHOI'O  MHpa U
o0I1IeyeNioBeueckux IeHHocTel. [1o HeMy He CTaBAT OICHOK M HE
3a7ar0T AoMaIHero 3aganus. OKugaeMbli megarornuaeckuii 3G Gext or
peaMeTa — «HayYUTh PeOCHKA JKUTh B TAPMOHHMH C COOOM, 00IIIeCTBOM
U OKPYIKAIOIUM MHPOM).

B mnepsoM Kkiacce IepBOe IMOJYrojgde OILEHKA HE CTaBITCA:
MIPOUCXOAUT (hOpPMATHUBHOE OllCHUBaHKE (CIOBeCHast (hopmMa — MOJIOJIEIL,
cTapaicsi M T.A., CMAJIIMKH B TETPAIsIX, CUTHAIBI PYKOH — OOJBIIONH,
BRITSAHYTBIM BBepX Imajen oOo3Hauaer moxBaiy). Co BTOpPOro
MOJIyrOJIMsl HAYMHAETCS CyMMAaTHBHOE OILICHHBAaHUE 3a pas3liel M 3a
yerBepTh. CyMMaTHBHas  pabota 3a  pa3jell  HallOMHUHAeT
CaMOCTOsITeIbHBIE paboOThl (HAa 3Ty IPOBEPOYHYIO pabOTy OTBOIUTCS
0Kko0j10 20 MHHYT), CYMMaTHBHas paboTa 3a 4eTBEPTh, TO K€ CaMOE€, YTO
¥ KOHTPOJIbHAS 32 YETBEPTH (BBITIOIHACTCS BeCh YpOK — 40 MUHYT).

Hecmorpst Ha pa3zmeneHne KIaccoB Ha PyCCKHME M Ka3axCKHE, BCE
YUEHUKH TPOXOJAT OJMHAKOBBIE IMPEAMETHI, OTIMYHE JIUIIh B pabodImnx
A3BIKaxX, HA KOTOPBIX BEAYTCS YPOKH.

B «lkome-mumee Ne66» HET BO3ZMOXKHOCTH H3y4aTh JAPYTroOi
WHOCTPAHHBIN S3bIK (MIOMHUMO WJIA BMECTO AaHTIHIICKOTO), 3/IeCh C
MEepBOro Kiacca MPEnojiatoT TOIbKO Ka3aXCKUM U aHTJIMMUCKUM S3BIKH.
Ho, mo cinoBam pecnionyenta, B KazaxcraHe ecTh NIKOJIbI, KOTOpbHIE
M3y4aloT W Jpyrue  s3bIkM, — Hampumep,  HazapOaeBckue
nHTeekTyanpable mKonsl (HUL), Myparep, Hapem (8 HULL ects
(haKybTaTUBBI 110 HEMEIIKOMY, (PAHITY3CKOMY, KHUTAHCKOMY SI3BIKaM).
[ToMuMO OPYTHX SI3BIKOB B 3TUX CHENHAIM3UPOBAHHBIX IIKOIAX YPOKH
B crapmmx kiaccax ¢ 2017 roma yxe BeAyTCS Ha Pa3HBbIX S3bIKAX.
Hanpumep, B wIKOne-uHTepHATE ISl OJApPEHHBIX nered «JlapbiH»
MaTeMaTHKy ¥ (U3UKy TMPernojalT Ha aHIVIMACKOM s3bIke. B
CHEeNNaTN3MPOBAHHON IIIKOJIe-MHTEpPHATE [UISI OJIAPEHHBIX JeTel
«Myparep» o0y4ueHrEe BEAETCA Ha TPeX S3bIKaX: PYCCKOM, Ka3aXCKOM,
anrmuiickom. Takwe mpeaMersl Kak — Owomorusi, reorpadwus,
MaTeMaTHKa, XUMUS TTPEMOIAIOTCS Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE, a C IIeCTOr0
KJIacca BBEIIEH BTOPOH MHOCTPAHHBIN SI3BIK — (PPAHITY3CKHIA.
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Ceiiuac B Kazaxcrane neru 3akaHYuBalOT OAMHHAAIATE KJIACCOB, HO
MUHUCTEPCTBO 00pa3oBanms Iianupyer k 2020 r. mepeith Ha
NBeHaJnaTwieTHee oOydeHne. Kak OOBSCHHMI Halll PECIIOH[IEHT,
JBEHAJATh KIACcCOB TIOApa3yMeBaeT, 4TO HYJIEBOH Kiacc Oyzaer
obs3arenbHbIM. B KazaxcraHe mox HyneBbIM K1accOM HMEETCSl B BHIY
JIOIIKOJIbHOE 00pa3oBaHue.

OkaHumBasi OAWMHHAANATH KiaccoB, jnaetu, caas EHT (emunoe
HAI[MOHAJIbHOE TECTUPOBAHME), MOTYT MOCTYIHUTH B BY3, HO Pe0EHOK
HWMEET MPaBo YHTH MOCIE JIEBATOrO KJIACCA U TIOCTYIIUTH B KOJIISK.

Ha Bompoc «EcThb 1M y TEPBOKJIACCHUKOB JIOMOJHUTENbHBIE
3aHATHUA, Ha KOTOPbIE OHU MOT'YT XOAWUTH IIO XXCJIAHUIO», — MbI
MOJIYYUIIN CIEAYIOUMA OTBET: «Y HAac €CTh TaK Ha3bIBaeMble
«BapruaTHUBBLI» ()IOHOJ'IHI/ITC.HI)HI)Ie SaHHTI/IH), HO Ha HUX XOOAT BCC ICTH,
B pacniCaHUM 3TH 3aHATUA €CTb, HO B JJICKTPOHHOM JXYpPHaJIC OHU HE
BBICTABJSIFOTCS. B MoeM Kiacce 3TOT MpenMer MPOBOMUTCS ISTHIM
YPOKOM BO BTOPHHMK H 4YeTBepr». Jletm Ha 3THX ypoKax Takxke
3aHUMAIOTCA 10 <«3aHUMATENbHOM TpaMMaTHKE» IHIIYT, YHTAIOT
(pycckmii S3bIK); MO TPOTpaMME «yMHHUKH W YMHHULBDY PElIaroT
MIPUMEpPHI, ypaBHEHHUS, JIOTHUECKUE 3aJa9K1 (MaTeMaTHKa).

YunuTenpHHUIIA MEPBOrO Kiacca TaK TOBOPUT O CBOMX YYEHHKAX:
«letTm B IKONy TWPUIUIA TIOYTH BCE TMOATOTOBIIEHHBIC, OHHU
paboTOCIIOCOOHBI, JOCTATOYHO AKTHUBHEIL, TI0003HATEITLHED).

TpersuM HaIIUM PECTIOHIEHTOM SIBJISUIACH )KEHIIIMHA, KOTOpast Oblia
yauteneM u gupektopoM B 1980-90e romer B cpemmeit mkone Ne 6
(CLNe6).

B coBerckue Bpemena Pecrmybnmka Kazaxcran Toxke Obina
MHOTOSI3BIYHON: WHOCTPAHHBIN S3BIK M3ydajcsl AETHMH BO BCEX THIAX
IIKOJI, B INKOJNIAX C PYCCKHUM SI3BIKOM OOYYEHHsI Ka3axXxCKUH S3BIK
MperoaBalicss Kak oO0Inas AWCIWIUIMHA, B MIKOJaX C Ka3aXCKHUM,
Y30€KCKAM,  Ta/DKUKCKAM,  YHUTYPCKHUM  sI3BIKAMH  OOy4YeHHS
NpenoiaBayics pyCCKUil.

CILINe6 Obima pycckoit. Ham pecnmoHAEeHT pacckaszaia O TOM, YTO
YPOKH B T€ BpeMeHa, KorJa oHa padoTaia B MIKOJIe, HAYMHATINCH B 8:30
yTpa U Aauiuch 45 MUHYT. [leTn y4unuchk 1IEeCTh AHEH B HEACNIO, B
BOCKpPECEHBbE y HUX OBLI BRIXOJHON. UTO Kacaercsi KOIMYeCTBa YPOKOB,
TO B ObUIbIE BpeMEHa B PACIMCAaHWM HE CTaBUJIOCH OOIBIIE IIECTH
MIPEIMETOB B JIeHb (B TIEPBOM Kilacce ObLIo 110 3-4 ypoka).
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B mikone Bcerma Obuto OobIliee OXHOTO Kilacca, MEPBBIX KIACCOB
Bceraa ObLIo 10 TpH (a, O, B), JIMIIL OAMH pa3 B ATy IIKOJIY HAOpaIoch
OOJBIIIOE KOMMYECTBO YYEHHKOB, YTO JMPEKTOPY MPUILIOCH OTKPBITH
eme oauH knacc (r). Kimaccel B 3TO#l mikose ObUTH PYCCKUMH, U BCE
npeaAMEThI (33 HUCKIIFOYUCHHUEM  SA3BIKOBBIX Hpe]lMeTOB) BCIIUCh Ha
PYCCKOM SI3BIKE.

Hderu ¢ mepBoro Kjiacca MPOXOIMIIM PYCCKUH SI3BIK, C YETBEPTOTO
Kjlacca B Y4eOHYIO IpOrpaMMmy B 0O0s3aTENbHBIX MpEIMETaxX BXOJMI
Ka3aXCKHH s3bIK. Takke ¢ 4eTBepTOro Kiacca JETSIM IMPeJOCTaBIISUIN
BO3MOXXHOCTbH BI)I6paTI) HHOCTpaHHBIfI SA3BIK, B TC€ I'OJbl Y HUX CTOsJI
BBIOOp MEXIy MABYMS SI3BIKAMH: HEMENKUM U  aHIJIHHACKHM.
HMuocTpaHHbI 43bIK B YETBEPTOM KJlacce MpENoaaBajcs TpU pasza B
HEJNeNIo, B CTapIIMX Klaccax BCEro JiBa pa3a B HENENto, Ka3axCKHH
W3ydalld OJIMH WJIM JIBa pa3a B HEACII0, PYCCKUH SBBIK OBbLT MOYTH
Ka)KJIpI JIEHb.

B Te BpemeHa mpenosaBaHUIO PYCCKOTO SI3bIKA YIEISUIOCh 0coboe
BHUMaHNe. B mocnemnee pecsatmnerne cymecrBoBannss CCCP B
IIKOJIaX C Ka3aXCKUM, YHTYPCKHM, Y30EKCKUM, TaPKUKCKAM SI3BIKAMH
o0y4eHHsI KONWYECTBO YacOB PYCCKOrO s3bIKa B HECKOJIBKO pa3
MIPEBBIMIANI0O KOMWYECTBO 4YacoB pPOAHOro s3bika. llkom ¢ pycckum
SI3BIKOM 00YYEHHUS OBLIO 3HAYMTEIBHO OOJIBIIIE, YeM celdac.

B 1980-90e roap! et OKaHYMBAIM JIECATH KJIACCOB, HO OHM MOIJIU
yUTH TIOCIe BOCBMOTO KIacca, YTOOBI TMOCTYNUTh B YYHIIUINE WU
TEXHUKYM.

B mxore moMHMO OCHOBHBIX 3aHATHI BENHCH PA3UYHBIE KPYKKH
(mampumep, MmIAXMaTHBIA), W TaK Ha3piBaeMble (DaKyIbTATHUBBI
QaxynpTaTHBBl — O3TO JIOMOJHUTENbHBIE HEOOS3aTeTbHBIC YUEOHBIE
MpeaMeThl, Ha KOTOPBIX JETH 3aHUMAlIACh 10 YIIIyOJeHHON
mporpamMe. Ha dakymbTaTUBBI JeTH XOAWIM IO COOCTBEHHOMY
JKENTAHUIO; B ATOM IIKOJIE B T€ BpeMeHa ObLT JWIIb OJUH (paKyIpTaTHB
(o mMaTemMaTnke), KOTOPBIM MPOXOIIII pa3 B HeAemnto. Hamr pecrionieHT
OOBSICHHIT Tako€ MaJeHbKOE KOIMYEeCTBO (aKyabTaTHBOB TEM, YTO
YYUTENS IPOCTO HE 3aXO0TENN X BECTH.

WHTepecHo, 94TO B TE€ BpeMeHa y4eHHWKaM MPEnojaBaiach HUCTOPHUS
CCCP u HoBeiimias ucropus; uctoputro camoro Kazaxcrana oHu He
n3y4danu. OLeHKH JAETSM BBICTABIISUIM 110 MSATHOAUTEHON IIKAJIe.

Ham pecniongeHT pacckazama, yro B 1980e r1r. OBIT TIEpHON
HexBaTKu yuuTenei. He Obimo yumrens reorpaduu, a u3-3a TOTO, 9TO
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He OBUIO TMpenojaBaTens IO aHTJMIACKOMY S3BIKY, BCE JCTH
BBIHY)KJCHBI OBbITM y4YUTh HeMeUKud s3bik. B 1990e rr. curyanums
HaJjaauiIach, MOSBUIIOCH JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO MEAaroroB, KIacchl
CTaJIl PaBHOMEPHO IEMUTHCS Ha SI3bIKOBBIE MOATPYNIBL. PecroHmeHT
HE CMOTJIa TOYHO OTBETHThH Ha BOMpPOC: «KaKnX S3BIKOBBIX TP OBLIO
OoJbllie, ¥ Kakoi s3bIKk ObUT Ooyiee BocTpeOoBam». Ilo ee ciioawm,
TPyNNbl KKABIA TOA MNENUIINCh TO-pasHOMY, HO Yallle BCEro JAeTH
pacupeaensuiich paBHOMEPHO.

[To mporrecTBUM BpeEMEHHU CTAJO YBEMMYUBATHCSH KOTHMUECTBO IIKOJ
Y KOJIe/mKel, Tne YriyOJeHHO W3ydajuch HHOCTPAaHHBIE S3BIKK (B
0COOEHHOCTH aHTIUHCKUH S3bIK). CTay MOSBISATHCS IKOJIBI C HOBBIMHU
CHEUANLHOCTSIMA  (HallpUMep, KOMITBIOTEPHO-TIPOrPAMMHBIMH), B
HacTosIIee BpeMs B AIIMaThl Ja)K€ OTKPBIJIACh CIENHaIbHas MIKOIa 10
M3YYEHUIO0 KUTAHCKOTO S3BIKA.

Onupasck Ha TaHHBIE, TIOJTYYEHHBIE OT PECTIOHACHTOB, MBI TIPOBEIH
HEOOJBITION CPaBHUTEIBHBIA aHAJIH3.

Hmwxe B T1abmuume 1 yka3aHbl CpaBHHUBaeMblE XapaKTEPUCTUKU
LIKOJIBHOTO 00pa30BaTeIbHOIO Ipolecca IPOLUION0 W HBIHEUIHEro
BEKOB.

CpaBHHBaeMBIi O6pazoBatenbHblil | OOpa3oBaTENBLHBIN
TIPU3HAK mporecc 80-90x TT. TIPOIIeCC HAITHX
JHEl
Hauaso 3ansTuit 8:30 8:00
[IpomomKHUTEeThHOCTE 45 MuH 40 MuHa
ypoKa
MakcuManbHOe 6 ypokoB 8 ypokoB
KOJIMYECTBO YPOKOB
Jan obydenus IlecTuaHeBKa IlaTuHeBKa
BosmoxxHOCTE BBIOOpa Ectp Her
TIEPBOT'O MH. 3.
Paznenenue mkomn no Ectp Ectp
SI3BIKY TIPENOIaBaHuUs
Paznenenue Ha rpynmnsl Her Ectp
IO SI3BIKY
TIPETIoIaBaHus
S3bIK ipenogaBaHus 3aBUCHT OT MIKOJIBI | 3aBHUCHUT OT IIKOJIBI
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JlonmoaHuTeNbHbBIC Ectp Ectp
3aHATUS
CucreMa OlleHUBaHUS TpaguumoHHas DopMaTUBHOE U
(nsTubabHas CyMMaTHBHOE
cucTema) OIICHUBAHUE
KonunuecrBo 10 xitaccoB 11 xmaccoB
OKaHYMBAEMbIX KJIaCCOB
C kakoro kjacca C 4 xiacca C 1 xacca
H3Yy4aroT HHOCTPAHHBII
1 roCyIapCTBEHHBII
SI3BIKHA
ITimatHoe/0ecmuaTHOE becninataOE becninataOE
oOpa3oBaHue
Tabruya 1

Kak BumHO 13 Tabmuier 1, oOpa3zoBaTenbHbIi nporece 3a 30-40 jer
MO/IBEPrCsl 3HAYMUTENbHBIM M3MEHEHHsSIM. Ternepb ypOKH HAYMHAIOTCS
poBHO B 8§ yTpa. CokpaTuiack IpOAOKUTEIFHOCTh YpOKa Ha 5 MHUHYT,
Y JIETH CTaJIW yYUThCS He 6 THEl B HENemro, Kak paHbIle, a BCero 5, Ho,
HECMOTpSI Ha 3TO, YICHHKH HE OCBOOOXIAIOTCA PaHO, BEAb TEIEph Y
HUX 10 7-8 ypOKOB (MCKJIIOUEHHE COCTABIIAIOT MEPBBIE KJIACCHL: Y HHUX
BCerga KONMHMYECTBO YPOKOB MeHbIne). lIpexnae y ydeHHKoB Oblia
BO3MOXKHOCTh BBIOOpa TEPBOr0 HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO TEMEph ee
HET, ceyac JeTH BIPaBE BRIOMPATH JIUIIH BTOPOH WHOCTPAHHBIN SI3BIK
(mampumep, ¢panmysckuid, Hemenkwi, kutaiickumii). [lomumo 3TOTO,
YY9EHUKHA CTalH C TEPBOr0 Kilacca YYHTh cpa3y TpH s3bIKa (KpoMme
POTHOTO, UM TIPHUXOIUTCS YYUTH OJHOBPEMEHHO TOCYIapCTBEHHBIN U
WHOCTPaHHEIH 5361KH). He ObI10 pasneneHust Ha KIACCHI 110 SI36IKOBOMY
MPU3HAKY, ¥ Ka3aXu, U PyCCKHE, U YUYCHUKH JPYTUX HAIMOHATBHOCTEH
YYUIINCHh BCE BMeCTe (OTCYTCTBOBAJM CMENIaHHEIE MIKOJbBI). Terneps BO
BCEX IIKOJIAX XOTSAT BBECTH IIPENOJaBaHUe HEKOTOPBIX OIpeNeNeHHbIX
MIPEIMETOB Ha aHTJIIMHACKOM S3bIKe (B CHENHMaTM3MPOBAHHBIX MIKOJAaX
Takoe yXe BBeleHo). UTo KacaeTcsi JOMOMHUTENbHBIX 3aHITHH, TO OHU
OCTaJINCh HEM3MEHHBIMHU (OHH OBUIH M €CTh ceivac), CMEHIIOCH JIMIIb
Ha3BaHHE C «(aKyIbTaTUBBDY HA «BAPUATHUBBDY, W €II€ OJHUM
pazIUYMEM CIYKHT TO, YTO B HAYaJILHOW IIIKOJIE BAPUATHBBI SBIISTIOTCS
oOs3arenbHBIME.  CucTeMa  OLIEHWBaHWS  TOXE  TOJABEpIIiach
M3MEHEHUSIM: TPaIUIMOHHAs MATHOAUIFHAS CUCTEMa YCTYITHIIA MECTO
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CYMMaTHUBHOMY ¥ (hOPMaTHUBHOMY OIleHHBaHHIO. UKMCII0 OKaHUYMBAaEMBIX
KJIACCOB YBEIMYWIIOCh, B HACTOAIIEe BpeMs Jaxe IJIaHUpyeTcs
yBenmu4YeHne ux KommdecTBa a0 12. Uto ke Kkacaercs IuiaTel 3a
o0y4yeHue, TO HEOOXOJMMO OTMETHUTh, YTO OHA HE B3UMaJlaCh, HHU
ceI‘/'Iqac, HU TOraa, ACTAM B IIKOJIaX HE HYXHO IUIATUThL HHU 3a
JAOMOJHUTCIBbHBIC YPOKH, HU 3a HIKOJBHBIC KPY>KKHU. B nwamm JHHA
y4eHUKH Tak ke Kak u B 1980-90e rogsl MOryT yWTH W3 IIKOJIBI B
KOJIJIEZK, HE OKOHYMB IMOJHBIA y4eOHBIH Kypc. C COBETCKHX BpEMEH
3HAQYUTEIBbHO COKPATUJIOCh YHCIO YYEHUKOB, H3Y4arOUIUH PYCCKHI
A3BIK, HO 3aTO BBIPOCIO YHCIO OOYYaromMXCs Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE.
Hwxe B Tabnuie 2 B IPOIEHTAaX YKa3aHO COOTHOIIEHHE YYalluXxcs B
00111e00pa30BaTENbHBIX MIKOJAX IO S3bIKY OOydeHHs (IO JAHHBIM U3
apXWBa MUHHUCTEPCTBA HAIIMOHAJILHOM JKOHOMUKH PecmyOmmku
Kazaxcran; oT4eT mo craTucTuke).

S3p1KH Y4eOHbIe TOABI U YUCIEHHOCTH YJammxcs, %o
oby4eHns (798979 [ 1999/0 | 2004/0 | 2009/1 | 2011/1 | 2013/14

kazaxckuii | 30,2 52,1 56 61,6 63,4 65,7
pycckuii | 64,7 44,1 40,3 34,5 32,6 29,5
npyrue | 2,4 3,5 3,7 3,9 3,9 4,6
Tabnuya 2

Uncao pyccKOS3bIYHBIX ILIKOJ 33 HECKOJBKO AECSTHIICTUH TOXe
3HAYUTENIBHO COKPATHJIOCh, TO JK€ IPOM30LII0O M C KOJIUYECTBOM
y4€OHBIX 4acCOB II0 PYCCKOMY SI3BIKY.

OaHoBpeMeHHOe U3yYeHHe TpeX SI3bIKOB

Uro0bl y3HaTh, YTO JAETH YK€ 3HAIOT 10 OKOHYaHHM IEPBOrO
KJlacca, Mbl COCTABUJIM TECT, KOTOpbIH mpoBomuics B «llkone-nunee
Ne66» B mByX TepBBIX pPycCKHX Kiaccax (B OmHOM Kiacce — 24
YeloBeKa, B IPYroM — 25, HO Ha MOMEHT TECTUPOBAHUS BCETO OBLIO 42
yaenuka). B tecte 12 3amanuii, 5TH 3aaHus pa3ouTsl Ha 3 O10ka (10
SI3BIKAM: Ka3aXCKHUW, PYCCKUIA W aHTIIMACKHUNA S3BIKH), B KOKIOM OJIOKe
o 4 Bompoca.

B nepBom Giioke meTsiM TpeOOBanOCh MPOWTH YETHIPE 3aJaHUs IO
Ka3aXCKOMY SI3bIKY: B IIEPBOM HOMEPE HY)KHO OTMETHUTH MPaBUIbHBIN
MIEPEBO/] CI0BA «3IPABCTBYHTEN:
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A) Cay 6on! — roka

b) Canem! — mpuser

B) Cay OomnbIHBI3! — 10 cCBHIAHUS

I') Canemercis 6e?! — 3npaBCcTBYITE

Bo BTOpOM HOMepe U3 uUeThIpex IMPEUIOKEHHBIX BapHAHTOB
BBIOpATh TOTO YENOBEKa, KTO CTaplie:

A) ciHjii — cecTpa (Tak KEHIIMHA HA30BET MJIQJIIIYIO CECTPY)

b) omke — crapmas cectpa

B) ana — math

I') o’xe — 6abymka (Co CTOPOHBI OTIIA)

B Tpersem HeoOXoauMO HAWTH TPAaBUIBHBINA IEPEBOA  CIIOBA
«OKynbIK» (yueOHWK), B YETBEPTOM BCTaBHUThH MPOITYIIEHHYIO OYKBY B
CJIOBO «KiTam (KHHUTa).

[Mpu aHanmu3e oTBETOB OBUIO BBISICHEHO, YTO C TIEPBBIM 3aJaHHEM B
0JIOKe MO Ka3axCKOMy s3BIKy crapaBmmch Bce netd (100%), sto
3aJjaHKue 0Ka3aJ10Ch JJIS1 HUX JIETKUM.

Co BTOpHIM 3aJaHueM Y JeTell BO3HHMKIM HEKOTOpbIE TPYIHOCTH
(42,9% orBetmim mpaBwibHO, 52,4% — HenpaBwiasHO, 4,7% —
OTKa3ajcs OTBEYaTh). YUHUTENIb 0O0OOCHOBAJ TaKUE IUIOXHE OTBETHI TEM,
YTO JETH 3allyTalicCh, HE MOHUIM Bonpoc. Ham ObLI0 HEsICHO, 4TO Tak
3amyTano Jiereil, Beb 3aJaHUE Ha IEpBbIM B3IV HE TaKOe YK U
CIIOKHOE, €AMHCTBEHHOE, 4TO MOIVIO CMYTHTb — TaK 3TO CJIOBA,
KOTOpbIe 0003HAYAIOT CEecTep, CiHJI M OMKe. B Ka3axCKOM S3BIKE OIKE
MEPEeBOOUTCS KaK «cTapliasi CecTpa», a CJIOBOM CIHJI JKCHIIMHA
HasplBaeT MJAIIyI0 CECTpy (MY>KYMHA Ha3bIBAeT MIIAJILIYIO CECTPY
IpyruM cioBoM). Ho 3To He NOMKHO OBUIO CIYXHTh IOMEXOH Ipu
peLIeHnn.

Ha Tperbe 3amanme ObulM NOMydYEHBI Takue pe3ynbTathl: 35,7%
OTBETWJIO BepHO, 61,9% BBIOpano HeBepHBIH OTBeT, U 2,4% OCTaBHIN
aToT Bompoc Oe3 orBera. Ho, cyas mo pa3HooOpa3sHBIM BapHaHTaM
OTBETOB (Ka3aJoch, 4TO JETH OTBEYAIM Hayrag, MOTOMY YTO BCE
yerblpe Bapuanta (A, b, B, I') mpucyTcTBoBanm B 0TBETax y4eHHKOB),
MBI IPEANOTIOKUIIN, YTO JETH HE MPOXOAMIH 3TH CIIOBA, TO €CTh HE
3HAIOT, Kak OyIyT 3By4yaTb M IHCAThCA Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE PYCCKUE
CIIOBA «YUHUTENb», KYUUTHY», KYUCOHUK» U «yUCHUK).

Ha derBeproe 3amaHme MBI MONY4YMJIM Takue OTBETHL: 83,33%
OTBEUAIH BepHO, 16,66% HeBepHO. UTO MHTEpecHO, OOJIBILIMHCTBO
JeTell CKIIOHSIIOCh K HEBEpHOMY OTBeTy 1oj OykBoli B. Mbl yrouHMIN
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STOT BOMPOC Y YYUTENS, U 0Ka3aJloCh, YTO MEPBOKIACCHUKH OTMEYaIIn
STOT BapuaHT OTBETa M3-3a TOTO, YTO 3a0bUTH, YTO 3TO CJIOBO MHUILETCS
HE TaK KaK IMPOU3HOCUTCS (B 3BYKOBOM COCTaBE CJIOBa «KiTam (KHUTA)
MPHUCYTCTBYET 3BYK «bI»). HO Bce-Taku OonblIas 4acTh YYEHHKOB
CTIpaBUJIACh C 3TUM 3aJI[aHUEM.

Bo BTopoMm Oioke (¢ 5 mo 8 HOMepa) ACTSIM NpeaIarajoch OTBETUTh
Ha 4 BOIIPOCa MO PYCCKOMY SI3BIKY.

B nepBoM 3amaHuu HYXXHO ObLIO BEIOPATh CIIOBO, B KOTOPOM 3BYKOB
Oonbire yem OykB. 31ech 88,1% pe3ynbTaToB OKas3ajnch BEPHBIMH, W
mumib 11, 9% nHeBepHbIMH. HekoTopble oTMeyann CIOBO «IKOPhY Kak
BEpPHOE, BEPOSITHO 3a0BIB, YTO MSTKHHA 3HAK HE WMEET COOCTBEHHOTO
3BYKa.

Bo BTOpOM 3a1aHuM yaeHHKaM HE0OXOJUMO ObLTO OTMETHTH CIIOBO,
B KOTOPOM BCE 3aryiaBHble OyKBbI 00O3HAualOT coriacHble 3Byku. C
3TUM HOMepoM cTpaBuiuck Bee (100%).

B cenbMoM HOMepe Ha 3alaHHE: «B KAaKOM CJIOBE OYKB OOJbIIE, YeM
3BYyKOB» 73,8% mamm BepHBIH OTBeT, 26,2% — HeBepHBIH. MHoOrue
OTMEYaJIN CJIOBA «EJIKa» M «AT0J[a», BEPOATHO M3-32 HEBHUMATEIHHOTO
MIPOYTEHUS 3aJaHUsI IETH PELIFIIN, 9TO STOT HOMEP MOXO0XK Ha ITSTHIH.

Pemmutes BochMOe 3amaHue (BCTaBUTH IPOITYIICHHBIC CIIOBA)
OKazanoch TpyaHee Bcero. Oka3aioch, OETH OYEHH IIJIOXO IHIIYT.
Jlmmre 23,8% nmano uenukoMm BepHbIe OTBeTHl. OctanbHbie (76,2%)
JeNand OIMMOKH, KTO-TO OOJbIle, KTO-TO MeHbIe. Heckombko pedsT
3aIONHAIIM HE BCE TONIS ("alle BCEro IMyCTOH OCTaBajlach CTPOKA «Y
JIOIIATTH — »).

[IpuBenemM HECKOIBKO JETCKIUX OTBETOB:

1) O6enats, 0benaity, 00312y, onenar, odemaro

2) IlleHOK, IMUHOK, IMBEHOK, IMTLEHOK, MMEHBOK

KenebEHok, »nite0éHOK, KHIMOEHOK

3) HepeBo, aepeBsi, IEpPUBHS, IEPUBS

B namem Onoke c 3amaHUSIM{ 10 AHTJIMMCKOMY S3BIKY IETH HE
CMOIJIM PEMTh HUYEro. YUWTENb apryMEHTHpPOBajl 3TO TEM, 4YTO
YUEHHKH TaKO€ HE€ MpOXOoAwid (HM apTUKIM, HM IJaroi to be, HH
riaroi to have got), TeTu MIOX0 YATAIOT HA aHTJIMHCKOM.

[locnennee 3amanue (MOTYEPKHYTH CIIOBA, KOTOpbIE 00O3HAYAIOT
Iu(pPbl — 3€IEHBIM I[BETOM, KUBOTHBIX — KPAaCHBIM I[BETOM, IIBETa —
CHHMM LIBETOM) JJIsl HUX OKa3aJIOCh CJIOKHBIM H3-3a TOT0, YTO, IOMHUMO
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MMpaBUJIBHO IMPOYTCHHA, OHMU JOJDKHBI 3HATh IEPEBOJ CJIOB. Yuurenb
CKa3aJl, 4TO Ha CIyX JIETH €Ille CMOTJIN OBl YTO-TO KaK-TO OMPEIETHUTh U
OTMECTHUTh, HO B MNHUCBMCHHOM BHJC OTO 3aJaHUC [JId HUX 6BIHO
HepenaeMbIM.

Torma wmbl B3suIM 4eThpe 3aaaHusi u3 yueOHuka «Starlight»
(HarmucaTh MpeAIoKEHHBIE CIIOBa OONBIIUME OyKBaMH;, HAWTH OYKBBI U
COCJIMHUTHh WX, YTOOBI TMONYYHIIUCH CJIOBA; PEIIMTH KPOCCBOPI IIO
KapTUHKaM; MepenyTaHHble OyKBBI TOCTABUTH B NMPABHIBHOM TOPSIIKE)
W TPEIUIOKUIA HECKOIBKUM YUYEHUKaM MONnpoOoBaTh WX Mpoitu. Ham
MPULUIO HA TIOMOLIb 5 YENOBEK.

C nmepBeIM 3amaHuWeM, TA€ HYXHO OBUIO HammcaTh CJIOBa
3arJiaBHBIMH OyKkBamW, crpaBuinch Bce. IlpaBaa, B cioBe duck naBa
YeNoBeKa HamMcaau BMecTo OombIoi OykBel D OykBy B (TO ke camoe
MIPOM30IILIO CO CJI0BOM Window), M OIMH YelIOBEK 3a0blil, KaK IMHUIIETCS
3arjaBHas OykBa (.

Bropoe 3anmaHue, rie HyXHO COEIMHUTH OYKBBI TakK, 4YTOOBI
MOJIY4MUINCh CJI0Ba, pelmiId Bce. KpoccBOpi IONHOCTBIO HE PELIMI
HUKTO, BCE HaNMCald CI0BO s0joko (apple), 1maBa peOcHKa
MPEANPUHSIN IONBITKY BIMCATh CJIOBO cat HA TOM MECTE, IlIe AOJIKHO
OBITH CJI0BO kitten, HO Ha 3TOM Bc€ 3aKOHYWIOCH. BeposiTHO, aeTn
OKa3aJIMCh CMEKAJIMCThIMU U CIIMCAJIU CJIOBA U3 IOCIIEIHEr0 3aJaHusl.

Uro kacaercss mocjeiHero Homepa, TO 37€Ch, €T Oosee-MeHee
cupaBuwinck. CroBo cat mpaBmiabHO Hamucanmn Bce. CioBo duck
HCHPABWIM TPH YETOBEKa, IPyrue [Ba MOMEHSUIN MecTaMu OyKBBHI C U
k. Kak mumercst «psr6a» (fish) 3uamm Bce meru. Crmoo milk (Moroko)
HCTIpaBHUiI0 YeTBepo (maTeiii Hamucan depe3 u (mulk)). Co cioBom
«3Mes» — snake BO3HMKJINM TPYAHOCTH, BCE IATEPO MNPENIPUHSIIN
MOIBITKY IO MCIIPABIEHUIO HANMCAHUS, HO HUKTO TaK U HE OTBETHI
BEpHO. b mpenoxeHs! cieayomue BapuaHThL: snaike, sneic, cneik,
cnaik, spaike. CmoBo u3 7 mMyHKTa YY9EeHHKH [a)xke He MOMPOOOBaIU
WCIIPAaBUTh, BEPOATHO, 3TO CJIOBO OHHU BOOOIIE HE MPOXOAMIH (van —
¢dypron). Ilocnennee ciaoBo «3eOpa» (zebra) MpaBUIBHO HCIIPABIIN
YeThIpe YenoBeka (AT Hammcat depes i — zibra).

Bonbmie Bcero TpymHocTe y AeTed BO3ZHUKIO C 33aJaHUSIMH IO
AHIVIMMCKOMY SI3bIKY, BEPOSITHO, TAKOM HU3KUH pe3ylbTaT MOXKHO
obocHoBaTh yueOHOM mporpammoii (B Kasaxcrane Ha mepBom mecte
CTOSIT iBa SI3bIKA: PYCCKUM M Ka3axXCKHH, a 3HAYUT, HA UX U3y4YeHHUE
yaensiercs Oojplle BHUMaHUs). YUEHHKaM JIerdye BCero ObUIO pelaTh
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ONOK 3aJaHMi TI0 PYyCCKOMY SI3BIKY (TaKOi XOpOIIMH pe3yibTaT ObLI
MpeAcKa3yeM, Bedb BCE OMNPOLICHHBIE MPUHAAJICKAIN K PYCCKOM
rpymie). Pe3ynpTathl 0 BOIpocaM, KacarolUMCsl Ka3aXCKOTO SI3bIKa,
OKa3aJIMCh BBIIIE, YEM I10 aHIVIMHCKOMY, HO HMXKE, YEM II0 PYCCKOMY.
31ech chirpasia pojib MPUHAIICKHOCTh YYCHUKOB K PYCCKOW TPYyNIE U
TOT (PaKT, YTO KAa3aXCKUH S3BIK SIBJISICTCS OJHUM U3 SI3bIKOB OOIICHUS B
Kazaxcrane.

Mnuenue mnpeacraButTeneid Kazaxcrama o cBoeii cucrteme
o0pa3zoBaHus

UTo0bI y3HATh, KaK XKHUTEIH cTpaHbl KazaxcTaH OTHOCATCS K CBOeH
cUCTeMe 00pa30BaHWs, HaMd ObUI MPOBEACH HEOONBIIOW OIpoC, B
KOTOPBII BXOJIMIJIH CIICAYIOIIIE BOPOCHL:

1) VYcrpanBaer nu Bac Tpexbs3bIdHASA CHCTEMa 00ydeHus?

. }Ia

e Her

e  3aTpyIHSIOCH OTBETUTH

2) Hpasutcs 1m BaM, Kak IIPETIOAAIOT SI3BIKA?

. I[a

e Her

e  3aTpyIHSIOCH OTBETUTH

3) Kaxo#f s3pIK, W3 BaMH HW3YYEHHBIX, BaM HPaBHUTCSA OOIbIIE
Bcero?

e  Pycckuii

e  Kazaxckuii

e  AHrIMiCKAN

e  Kuraiickuii

e JIpyroi s3bIK

4) Kaxoii s3bIK TpyAHEE BCETO JTAeTCS?

e  Pycckuii

e  Kazaxckuii

e AuHrmmiickuit

e  JIpyroii s3bIK

5) Bame oTHOIIEHNE K BO3SMOXXHOMY U3MEHEHUIO TUCHbMEHHOCTH

e [lonoxwurenpHOE
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e  OrpunarenbHoe

e  HelitpasnsHoe

e  3aTpyaHSIOCH OTBETUTH

6) Bame orHomieHMe Ha pa3ieNeHuWe TPYNI 10 A3BIKY
MpenojaBaHus:

e [lonoxurensHoE

e  OrpunarenbHoe

e  HelitpasnbHoe

e  3aTpyAHSIOCH OTBETUTH

7 Kak BeI jgymaere, sBIsieTCS JHM U3y4YeHUE SI3BIKOB
none3nbM? [IpruBenTe apryMeHThI.

bruto onpomreno 105 genoBek, yeld BO3pAcT COCTABISI OT 17 JeT u
BBIIIE, B OCHOBHOM 3TO Obutn yweHuku 10-11 kiaccoB, CTymeHTHI
pasInYHBIX BY30B, a TAaKK€ HECKOJIBKO B3pOCIbIX (yduTens u
neznaroru). HekoropsIM pecrioHieHTaM ObLIM 3aJlaHbl IOIOJTHUTEIbHbIE
BOIIPOCHI.

ITociie amanm3a BceX OTBETOB, MBI BRISICHHIIH, UTO 65,7% moneit (u3
Yyciaa ONpPOLICHHBIX) YCTpauBaeT TPEXbs3bluHAs cucTeMa OO0y4yeHus,
18,1% Obum TIPOTHB TakoW HOBOW cucTeMbl, 16,2% 3aTpymHUIHCH
OTBETUTh. Te, KTO JaBaJl HEOJHO3HAYHBIH OTBET, apryMEHTHPOBAJIH
CBOM BBIOOp TEM, YTO OHH BHIAT, KAK W IUIIOCHI Y TPEXbA3BIYHON
CHUCTEeMBbI, TaK M MHUHYycbl. Ha nomonmHuTeneHBIE Bompoc 00 HX
OTHOUIGHUH K JaHHOMY HOBOBBEIEHHMIO OBIIM IIOJTY4EHBI TaKue
OTBETHI: K IIJIFOCaM JIIOAW OTHOCWJIM TOT (DaKT, 4TO TPEXbA3bIYHAS
cucreMa 00y4eHUs! pa3BUBAET JETEH, MOATATUBACTCS YPOBEHb S3bIKOB,
a 3HAaHUE HECKOJIBKHUX SA3bIKOB OHHM HAaxOAWIM IIOJIE3HBIM IIPU
ycrpoiictBe Ha pabory. K MmHycam OTHecnW — Cllemyrolmiee:
oOpa3oBaTeNbHbBIE YUYPEKIEHHS IIOKa HE TOTOBBI K IOXOOHBIM
W3MEHEHUSIM, YYCHUKaM CJIOXHO BOCIPHUHMMATh HHGPOpPMALHMIO Ha
HEPOTHOM f3bIKE, TaK KaK OHM HE BJIAJICIOT MM JOCTaTOYHO XOPOIIO
(3TOT apryMeHT HNpHUBOOMIM U T€, KTO AaBajl OTPULIATEIbHBIA OTBET).
Hekoropsle pecnoHAEHTH, OaBas XapaKTEPUCTUKYy HOBOW CHUCTEMeE
00pa3oBaHUs, MCIIONB30BATIM TAaKHE OSIMTETbl KaK «BEIUKOJICMHAs,
KpyTasi, KJIacCHasl, IIMKapHas», HO B TO K€ BpPeMsI OTMEUalH, YTO €CIH
HeT $3bIKOBOW 0as3bl, TO M HET BO3MOXHOCTH 0Oy4yaTbcs Aajblie.
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[IpuBeneM HECKONBKO OTBETOB TeX JIOJEH, KOTOpBIE MOJOKHUTEIHHO
OTHOCSITCS K TPEXBSA3bIYHON cucTeMe 00yUeHHS:

«/a, ycrpamBaer, Tak Kak 3TO HEOOXOJUMO HaM B JaJTbHEHIIICH
KU3HH U BCTYECKU Pa3BUBACT)

«/[la, Tak KaKk 3To HeOOXOAUMO MIPU YCTPOUCTBE Ha paboTy»

«/la, MHe HpaBUTCsS, NOTOMY 4YTO s IOATSHYJ] Ka3axCKUil H
AHTTIMHACKUH A3BIK»

Ha Bropoii Bompoc ObutM TMONMy4eHBl Takue pe3ynbraTol: 24,8%
OIIPOLIEHHBIX yCTpauBaJlo Takoe mpenofaBaHue, 55,2% — ner, 20%
JIIOEN 3aTPYAHWINCh OTBETUTH, APIYMEHTHUPOBAB 3TO TEM, 4YTO B
IKoJie 00ydYaji XOpoIIo, @ B MHCTUTYTE IUIOX0 W HaobopoT. Krto-To
OTMEYaJl, YTO €My HE COBCEM HPABHJIOCH IPEMOJaBaHHE Ka3aXCKOTO
A3bIKa, HO HPaBWIOCH MperoJaBaHue aHriuiickoro. Tor, kTo ObLI
KaTeropu4yeCku IMpOTHB, TOBOPHUJI, UYTO TPEXBA3bIYHAA CUCTEMA
MOSIBIJIACh Y HUX B CTpaHe He TaK JaBHO, U €Ille He BCE TPEnoJaBaTeNu
[IOATOTOBJIEHBI JOCTATOYHO XOPOIIIO.

Ha Tperuii m 4eTBepTHI BOIPOCH! OBLIN IMOTYICHBI pa3HOOOpa3HBIC
orBerhl. [lpoaHanmm3upoBaB WX, MBI caeidanmw BbBOm, 49ro 23,8%
HpaBUTCS Ka3axCKUW 53bIK, 37, 1% miogelt mpusiekaer pycckuid, 31,
4% ObLIO 3a aHTIMUCKUN SI3bIK, 4,8% OTMEYano KHTAWCKUU SI3BIK, U
Tonpko 2, 9% ykazamo Apyrod s3pIK. Kak MBI TO3)Ke BBIACHWIIH,
MOCTIEIHNE JIBAa ITYHKTa OTMEYAJI0 HEOONBIIOEe KOJUYECTBO JIIOJEH IO
MIPUYMHE TOTO, YTO KUTAMCKWHA, (PaHIy3CKUH, HEMEUKHA W APYTHE
SI3BIKA  M3y4aloT JWO0 CTYAeHTHl Kadeapbl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
(mepeBogueckoe  meno), w00  CTYAEHTH, OOydYarommecsi IO
CHENHATFHOCTH «MEXIyHapOaHbIe OTHOIIEHHs», 00 moouTenu. Ha
TIEPBBIN B3TISIT KAKETCs, YTO MPHU OTBETE HA TPETHUH BOIMPOC HTpaa
POIb MPUHAIISKHOCTD OMPOIIEHHBIX K TOW MM WHOW HAIMOHAJIHHOCTH
(TO ecThb, ecmu OMPOC MPOXOAWI YPOXKIEHHBIA Ka3ax, OH IHCal, 4TO
€My HpPaBHUTCS KazaxXCKUW, €CIM PYCCKUH, TO OH, COOTBETCTBEHHO,
Mrcai CBOM POAHOH $3BIK), HO 3TO HE COBCeM TakK. MHOrue Kas3axu
OTMEYali, YTO UX OOJbIIE MPUBIEKAIOT AHTIMACKAN, PYCCKUN SI3BIKU;
MHOTHE PyCCKHE TP OTBETE Ha 3TOT BOMPOC BEIOMPAITN aHTITHHCKHH.

Uro Kacaercsi 4eTBEPTOro BOMPOCa, TO 31A€Ch OONBIIMHCTBY TPYTHO
Jmaercss aHrHACKUA s3bIK — 58,1% u3 Bcex ompomeHHbIX. Y 29,5%
JOJIEH BO3HUKAIOT TPYIOHOCTH C HW3YYEHHWEM Ka3axCKOro S3bIKa, U
10,5% TpyaHO y4uTh pycckui, 1,9% orMeTmiio 1pyroit s3bIk.
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Ha nsATe1ii Bompoc MbI OMy4UIIN Takue pe3ynbTatsl: 34,3% orBeToB
OBLTO OTpULIATENBHBIX, 47,6% I0fel OTMETHIIO MTyHKT «HEUTPaJIbHON,
12,4% 3aTpymHUINCH OTBETHUTD, 5,7 % — OTHOCSTCS MOJIOXUTENLHO. Ha
JOTIOJTHUTENBHBIN BOMPOC 00 OTHOIICHWH PECTIOHJICHTOB K U3MEHEHHIO
MUCHbMEHHOCTH MBI MONYYHIIM CIeAyIoNe OTBeThl. Hibke mpuBeneHbI
HECKOJIBKO OTBETOB PECIIOHJICHTOB.

1) «MHe Bc€ paBHO, odepenHas IOKa3yxa, MEPeHAyT, MOTOM

00paTHO BEPHYT BCE, TyMaro Tak, CIIUIIKOM MHOI'O HEJOBOJIbHBIX)

2) «5l OTHOUIYCH MOJIOKUTENBHO K MEPEXOy Ha JTATUHUILY, TIOTOMY
YTO TIOYTH BCE TIOPKCKHE CTPaHBI MUANIYT HA JATUHUIIE, U IPOCTO caMa
MUCHbMEHHOCTh BBITJISIIIAT KPACHBOY

Ho wuwame Bcero Ha JONONHUTEIBHBIA BOMPOC PECHOHICHTHI

OTBEYAJIN YKIIOHYHBO:

1) «Hy, 9To 3a Bompoc, MHE KaXKEeTCsI, BB M CAMH BCE IIOHUMAECTE

2) «41 661 ckazana, 9To AyMaro 10 3TOMY ITOBOAY, HO HEIB35D)

3) «/loporyma, mocynuTe camu, AymMaro, B 9TOW CUTyallliH TTOHITHO
IUTA 9ero BCE€ ATO JIeNaeTcs, M U4TO JIOAN AyMAloT 110 3TOMY TIOBOIY»

4) «be3 KOMMEHTapHeB»

5) «3meck BcE MMUTO OCITBIMU HUTKAMHM, HEYXKEIIH HE SICHOY

AHanm3 BCceX OTBETOB MO MIECTOMY BOIIPOCY JaJl TaKHE Pe3yIbTaThI:
11,4% — orpuniatensHo, 45,7% — monoxutenbHo, 42,9% HeHTpaibHO.
B ocHOBHOM 1O XOpOIIIO OTHECIWCH K Pa3/IEIeHHUI0 Ha TPYIIIHI 0
SI3BIKY TIPETIOlaBaHUs, PECIIOHJEHTH CYHUTAIOT STO TPABWIBHBIM H
TOBOPSAT, 9TO Tak mporie o0ydaTscsi. OTBET OAHOTO M3 PECTIOHIEHTOB:
«$1 MONOXXUTENPHO OTHOIIYCh Ha Pa3JIelIeH e 10 TPYIIaM, IIOTOMY YToO,
€CITH YeNIOBeK YYWTCS B IIKOJIE HA ONHOM S3bIKE, eMy OyaeT O4YeHb
TSDKENI0 YYUTh MaTepHuall Ha JPYTrOM SI3BIKE, U 3TO OKAXKET BIUSHIE Ha
oueHkn». B Kazaxcrane poaurens caMu pemialoT, B KaKyl TPYIILY
oTnath pedenka. Hampumep, ecu ¢ mercTBa pycckuil peOeHOK XOmui B
Ka3aXCKHI JMETCKAN cajl, TO M B IIKOIY OH HJET C Ka3aXCKUM SI3BIKOM
MperolaBaHns, a 3aTeM IIOCTyMaeT B YHUBEPCHUTET B Ka3aXCKYIO
rpynmy. To ecTb, 3eCh HET TaKOro, YTO KOPEHHOM Ka3ax Yy4uTCs
TOJIBKO B Ka3aXCKOM Y4eOHOM 3aBEJIeHHH, WIIM YTO PYCCKHI 00ydaercs
TONBKO B PYCCKUX Kitaccax. Kak ckaszanm ouH W3 pecrioOHJIEHTOB, y HETO
B Tpymnie (PyCCKOW) MHOTO Ka3aXoOB, U OHHM CIIOKOIHO ydaTcsi JIpyr ¢
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npyroMm, 0e3 BCAKOH po3HU. JIeTH WAyT B Ty TPYIIY C TEM S3BIKOM
MPETIoIaBaHusl, KOTOPBIM UM OJIMXKe, POIHEe.

Bce MHTEpPBBIOMPOBAHHBIC CUMTAIOT H3YYEHHE S3BIKOB ITOJIC3HBIM
(100%). AprymeHTbl OBLIM CaMble pa3HbIC: JUIS KOTO-TO 3THU 3HAHUS
MO3BOJISIIOT ~ MYTEIIECTBOBATh €  HAUMEHBIIUMH  TPYAHOCTSMH,
00IaTbCs C WMHOCTPAHI[AMU, S3bIKM ITO3BOJISIOT TO3HAKOMHUTBCS C
KYJIbTYPO# pa3HbIX CTPaH, PacIIMpPsOT KPYro3op, KOMy-TO OHU HY>KHBI
JUIs paboThl, @ KTO-TO H3ydaeT MX IPOCTO TaK JJisi CaMOPa3BUTHSL.
[IpuBenem, B Ka4eCTBE MpUMeEPa, HECKOJIBKO OTBETOB PECIIOHICHTOR:

1) «/la. VI3yueHue S3bIKOB M, MPUYEM HEBAXKHO KaKUX, pPa3BUBAET

YeJlOBEeKa B TOW WM HWHOH CTemeHu. A IMOJTY4Y€HHBIC HOBBIC
BO3MOXHOCTH MOXKHO HCIIOJb30BATh KaK MU B HpO(i)eCCHOHaHBHOI;'I
cdepe, Tak ¥ B OOBIICHHON KUZHI

2) «OdeHp TOJNE3HO, AAET MHOXKECTBO MPEUMYIIECTB B PA3HBIX
chepax KU3ZHI»

3) «/la. JlocnoBHO «4eM OOJIbII€ 3HACIIb S3BIKOB, TeM OOJbIIe
[IAHCOB CBAJIUTH OTCIOZAa»»

4) «MoXHO 00IITATHCS C JTIOABMH JAPYTUX HAITMOHATHLHOCTEH

5) «/la, Tak Kak 5TO BO3MOXHOCTH I Oymymiel Kapbepbl H
BO3MOJKHOCTD ITyTEIIECTBOBATH, IO3HABATH HOBOEY.

6) «/la. IlpeomomeBaTh S3BIKOBBIE Oapbephl, BO3MOKHOCTH
[IOHUMAaTh UHOCTpaHHbIe TB, My3bIKy U T.11.»

7) «Jla, Tak Kak MOXHO pa3roBapuBaTh C €IIe OOJBIINM
KOJIMYECTBOM JTIoAcH (0COOEHHO KHTAaWCKWH) ©W OOMEHHBATHCS
nHpopMaIreit

8) «llome3Ho, pa3BUBaET KPyTro30p»

9) «/la, monesno. IloToMy 4TO pa3BUBAEMIbCS, MOXKEIb OBITh
BOCTPEOOBAaHHBIM CIEIIHATIUCTOM, pab0TaTh B JPYTUX CTPAHAX)

10) «Jla. Csoboma B oOmeHnH. B0O3MOXHOCTH 3aBECTH HOBBIX
Ipy3ei. Bo3MoKHOCTD U3ydeHUs Apyrod CTpaHbl U KyJIbTYPb» U T. 1.

BoABIMIMHCTBO PECHOHAEHTOB XOPOLIO OT3BIBAIOTCA O CBOEH
cucreMe  o0pa3oBaHUS, OHHM  XOTAT  M3y4aTh  S3BIKH U
COBEPIIECHCTBOBATHCH.
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Cucrema obpazoBanus B KazaxcraHe 3HAUMTEILHO U3MEHHIIACH 34
MoclieqHUE HECKOoiIbKo necatunernii. B 2017 r. B Ka3axCTaHCKUX
IITKOJIaX M BY3aX BBEJIH TPEXbBI3BIUHYIO CUCTEMY 00ydeHus. HekoTopsie
OPEICTABUTENIN C DHTY3Ma3MOM BOCIIPUHSJIM HOBYIO CUCTEMY, APYIUM
K€ OHa He MOHpaBWJachk. JleTH c MepBOro Kjiacca CTayid O(QHIIUAIBEHO
M3y4aTh TPU s3bIKA, M, KaK [10KA3aj0 Hallle TECTUPOBAHUE, OHH ILIOXO
YCBaMBAIOT Cpa3y HECKOJBKO SI3BIKOB, B OCOOEHHOCTH 3TO Kacaercs
acmekra nmucbMa. I1o 3Toit mpuunHe B JanbHEHIIIEM y AeTel BO3HHUKAIOT
TPYIHOCTH: IO CIIOBaM TIIEPBOTO PECIIOHNIEHTA, CTYACHTaM ceidac
CJIOKHO BOCITPMHMMATh MH(OPMAIMI0 Ha aHIIIMHACKOM si3bIKe. MOKHO
caenaTh BBIBOJ, YTO 0€3 MPOYHOM HaydajbHOH 0a3hl 3HAaHWH W3y4aThb
SI3BIKA OYEHBb CIIOXKHO. YUTO Kacaercs BCIACHUA IIPCIMCTOB B y‘~I66HBIX
3aBCACHUAX Ha Pa3HbIX SA3bIKax, TO Ha HaHHBIﬁ MOMCHT
MIPENoIaBATENSM CIIOXKHO OBICTPO TIEPECTPOUTHCS, HO OHU JICNAIOT BCE
BO3MOXKHOE JUIA  CO3/aHMS  ONarompusaTHOM  artMochepsl  Aus
oOpa3oBaHusa. B Hacrosimiee Bpemsl HW3y4eHHWE AHTIIMHACKOTO f3BIKAa B
IIKOJIE IOMHHHUPYET B CPABHEHHH C M3YYEHHEM IPYTHX WHOCTPAaHHBIX
S3BIKOB  (HEMEIKOro, (paHiy3ckoro u T.O.). A 93TO 3HAYUT, YTO
olpeneneHHas 4acTh OOMecTBa AHTIMICKUM SI3BIKOM CTaja BIAJETh
ropasmo Jjydiie, 4eM 3To O0puto 10 1991 1. DTO JIETKO OOBICHUMO:
MOBBINIAETCS  €r0  BOCTPEOOBAHHOCTH B  ONPEACICHHBIX  cdepax
IeSITeTPHOCTH  OOIIEecTBa, MOJNOAEKDL CTPEMHUTCS K OBIAACHHUIO
MHPOBBIM  SI3BIKOM, KOTOPBIH  paclpoCTpaHEH 3a  IpeaenaMu
Kazaxcrana. Bce 310 siBisiercss cepbe3HbIM (DaKTOpPOM paCIIUPEHUs H
yIayONeHnusT aHTJIMHACKOro si3pika B obOpasoBanmm. Ceifgac OombIoe
KOJIM4YecTBO rpakaaH Kazaxcrana mpoomKaeT MCIOIb30BaTh PYCCKHMA
SI3BIK KaK OCHOBHOW Ha OBITOBOM W mpodeccrmoHaibHOM ypoBHe. Ho
Ka3aXCKHI S3BIK CTaJl 3aHUMATh Bce OOJbIIIee MECTO B KU3HU Hapoja,
OH BCe Yallle YIoTpeOisercs B pa3nuyHbIX cdepax, u Bce Oonpiie
BHEIpSETCS B JKW3Hb. lIpaBUTENBCTBO OCO3HAET HEOOXOIUMOCTH
00y4eHHs CBOMX TPaXKJlaH rOCyIapCTBEHHOMY SI3BIKY, IIO3TOMY celdac
Ka3aXCKHH SI3BIK CTaj MPEroIaBaThCsi HE C YETBEPTOro Kiacca, Kak
pansIne, a ¢ mepBoro. Takke B KazaxcTaHe OTKPBIBAIOTCS pa3iUYHbIC
LEHTPHI, CTAHOBATCA MJOCTYIMHBI KYpChl IO W3YyYEHHWIO pPa3IMIHBIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. Bce 3TH (akTophl yKpemisioT CHCTEMY
MTOJIMJTMHTBATBHOTO 00pa30BaHMsl KaK B IIIKOJIE, TAK U B BY3€.
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